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บทนำ 

Introduction 

การแข=งขันกีฬาซีเกมส4 คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 

การแข0งขันกีฬาซีเกมสAครั ้งที ่ 33 พ.ศ. 2568 ท่ี

ประเทศไทยได"เป6นเจ"าภาพนั ้น ได"มีกำหนดจัดขึ ้นใน

ระหว0างวันที่ 9 – 20 ธันวาคม พ.ศ. 2568 ณ 3 ศูนยAการ

แข0งขัน ได"แก0 ศูนยAการแข0งขันกรุงเทพมหานคร ศูนยAการ

แข0งขันจังหวัดชลบุรี และศูนยAการแข0งขันจังหวัดสงขลา 

โดยรูปแบบการจัดงานจะคำนึงถึงการอนุรักษAและมีความ

ย่ังยืน  

สำหรับการแข0งขันกีฬาซีเกมสAครั้งที่ 33 พ.ศ. 2568 

จะมีการแข0งขันทั้งหมด 50 ชนิดกีฬา 3 ชนิดกีฬาสาธิต 

และ 1 ชนิดกีฬาพิเศษ รวมการแข0งขันทั้งหมด 54 ชนิด

กีฬา โดยมีคณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขา

แพทยAและสุขอนามัยเป6นผู"รับผิดชอบด"านการให"บริการ

ด"านการแพทยAและสุขอนามัยแก0ผู "เข"าร0วมการแข0งขัน 

เจ"าหน"าที่ และผู"ที่เกี่ยวข"องในการแข0งขันกีฬาซีเกมสAครั้งท่ี 

33 

The 33rd SEA Games 2025 

The 33rd SEA Games 2025 will be hosted by 

Thailand between 9 – 20 December 2025 in 3 

competition centers: Bangkok competition center, 

Chonburi competition center, and Songkhla 

competition center. The organization of this event 

will be based on the theme of green and 

sustainable. 

For the 33rd SEA Games in 2025, there will be 

a total of 50 sports competitions, 3 demonstration 

sports and 1 exhibition sport, making a total of 54 

sports events. The Support and Services 

Committee, Medical and Healthcare Branch, is 

responsible for providing medical and health 

services to the athletes, staff and related 

participants during the 33rd SEA Games. 

การแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งที่ 33 ได"มีการจัดต้ัง

ศูนยAการแข0งขัน ซึ่งประกอบด"วย สถานที่จัดงานแข0งขัน 

และสถานท่ีฝ£กซ"อม ท้ังหมด 3 แห0งศูนยA ดังน้ี 

The 33rd SEA Games has established 

competition centers, which include the competition 

venues and the training venues, totaling 3 

competition centers as follows: 

1. ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

ศูนยAการแข0งขันกีฬากรุงเทพมหานคร ประกอบด"วย 

กรุงเทพมหานคร และจังหวัดอ่ืนๆ 6 จังหวัด ได"แก0 จังหวัด

เชียงใหม0 จ ังหวัดนนทบุร ี จ ังหวัดนครปฐม จังหวัด

ปทุมธานี จังหวัดราชบุรี และจังหวัดสมุทรปราการ มี

สถานที่จัดการแข0งขันกีฬาทั้งหมด 44  แห0ง สำหรับการ

แข0งขัน 33 ชนิดกีฬา ซึ่งเป6นกีฬาหลัก 30 ชนิดกีฬา กีฬา

สาธิต 2 ชนิดกีฬา และกีฬาพิเศษ 1 ชนิดกีฬา ได"แก0 

1. Bangkok Competition Center 

Bangkok Competition Center consists of venues 

located in Bangkok and 6 other provinces (Chiang Mai, 

Nonthaburi, Nakhon Pathom, Pathum Thani, 

Ratchaburi, and Samut Prakan provinces). There are 44 

competition venues for 33 types of sports events. 

These include 30 main sports, 2 demonstration sports 

and 1 special value-creation sport as follow: 
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1)    กีฬาทางน้ำ (ระบำใต"น้ำ กระโดดน้ำ ว0ายน้ำ 

และโปโลน้ำ) 

2)    ยิงธนู 

3)    กรีฑา 

4)    แบดมินตัน 

5)    เบสบอล และซอฟทAบอล 

6)    บาสเก็ตบอล 

7)    โบวAล่ิง 

8)    มวยสากล 

9)    คริกเก็ต 

10)  จักรยาน (ประเภทถนน ประเภทลู 0 และ

ประเภทวิบาก) 

11)  กีฬาข่ีม"า (โปโล) 

12)  อีสปอรAต 

13) กีฬาเอ็กซAตรีม (ป¦นหน"าผา สกีน้ำ เวคบอรAด 

และสเก็ตบอรAด) 

14)  ฟ§นดาบ 

15)  ฟุตบอล (ชาย) และฟุตซอล 

16)  ยิมนาสติก 

17)  ฮอกก้ี (ฮอกก้ี 5 คน, ฮอกก้ีในร0ม) 

18)  ฮอกก้ีน้ำแข็ง 

19)  สเก็ตน้ำแข็ง 

20)  ยูยิตสู 

21)  คิกบ็อกซิง 

22)  เน็ตบอล 

23)  รักบ้ี 

24)  เซป§กตะกร"อ 

25)  ยิงป©น (ป©นพก ป©นเล็กยาว และป©นลูกซอง) 

26)  สควอช 

27)  เทเบิลเทนนิส 

28)  เทควันโด 

1)    Aquatics (Artistic Swimming, Diving, 

Swimming and Water Polo) 

2)    Archery  

3)    Athletics 

4)    Badminton 

5)    Baseball and Softball 

6)    Basketball 

7)    Bowling 

8)    Boxing 

9)    Cricket 

10)  Cycling (Road, Track and BMX) 

11)  Equestrian (Polo) 

12)  E-sports 

13)  Extreme (Sport Climbing, Water Ski, 

Wakeboard and Skateboard) 

14)  Fencing 

15)  Football (Men) and Futsal 

16)  Gymnastics 

17)  Hockey (Hockey 5’s, Indoor Hockey) 

18)  Ice Hockey 

19)  Ice Skating 

20)  Ju-jitsu 

21)  Kick Boxing 

22)  Netball   

23)  Rugby 

24)  Sepak takraw 

25)  Shooting (Pistol, Rifle and Shotgun) 

26)  Squash 

27)  Table Tennis 

28)  Taekwondo 

29)  Tennis 
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29)  เทนนิส 

30)  วอลเลยAบอล (ในร0ม) 

31)  จานร0อน 

32)  ชักเย0อ 

33)  ศิลปะการต0อสู"แบบผสม 

30)  Volleyball (indoor) 

31)  Flying Disc 

32)  Tug of War 

33)  Mixed Martial Arts 

 

1.   กรุงเทพมหานคร 

2.   จังหวัดเชียงใหม0 

3.   จังหวัดนครปฐม 

4.   จังหวัดนนทบุรี 

5.   จังหวัดปทุมธานี 

6.   จังหวัดราชบุรี 

7.   จังหวัดสมุทรปราการ 

1.   Bangkok 

2.   Chiang Mai 

3.   Nakhon Pathom  

4.   Nonthaburi 

5.   Pathum Thani 

6.   Ratchaburi 

7.   Samut Prakan 
 

2. ศูนย4การแข=งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี 

ศูนยAการแข0งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี ประกอบด"วย    

จังหวัดชลบุรี และจังหวัดระยอง มีสถานท่ีจัดการแข0งขันกีฬา

ทั้งหมด 14 แห0ง สำหรับการแข0งขัน 20 ชนิดกีฬา ซึ่งเป6น

กีฬาหลัก 19 ชนิดกีฬา และกีฬาสาธิต 1 ชนิดกีฬา ได"แก0 

2. Chonburi Competition Center 

Chonburi Competition Center consists of 

venues located in Chonburi and Rayong provinces. 

There are 14 competition venues for 20 types of sports 

events. These include 19 main sports and 1 

demonstration sport as follow: 
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1)    กีฬาทางน้ำ (ว0ายน้ำโอเพ0นวอเตอรA) 

2)    บิลเลียด และสนุกเกอรA 

3)    กีฬาเรือแคนู และเรือพาย 

4)    ป§¯นจักรยาน (ประเภทจักรยานเสือภูเขา) 

5)    กีฬาข่ีม"า  

6)    กีฬาเอ็กซAตรีม (เจ็ทสกี) 

7)    ฟลอรAบอล 

8)    ฟุตบอล (หญิง) 

9)    กอลAฟ 

10)  แฮนดAบอล 

11)  ฮอกก้ี (สนาม) 

12)  ป§ญจกีฬาสมัยใหม0 

13)  กีฬาเรือใบ 

14)  ยิงป©น (ยิงป©นรณยุทธ) 

15)  เทคบอล 

16)  ไตรกีฬา 

17)  ยกน้ำหนัก 

18)  วอลเลยAบอล (ชายหาด) 

19)  วู"ดบอล 

20)  กีฬาทางอากาศ 

1)    Aquatics (Open Water Swimming) 

2)    Billiards and Snooker 

3)    Canoe and Rowing 

4)    Cycling (Mountain Bike MTB) 

5)    Equestrian  

6)    Extreme (Jet Ski) 

7)    Floorball 

8)    Football (Women) 

9)    Golf 

10)  Handball 

11)  Hockey (Field) 

12)  Modern Pentathlon 

13)  Sailing 

14)  Shooting (Practical Shooting) 

15)  Teqball 

16)  Triathlon 

17)  Weightlifting 

18)  Volleyball (Beach) 

19)  Woodball 

20)  Air Sports 

 

1.   จังหวัดชลบุรี 

2.   จังหวัดระยอง 

1.    Chonburi 

2.    Rayong 
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3. ศูนย4การแข=งขันกีฬาจังหวัดสงขลา 

ศูนยAการแข0งขันกีฬาจังหวัดสงขลา มีสถานที่จัดการ

แข0งขันกีฬาทั้งหมด 9 แห0ง สำหรับการแข0งขันกีฬา 10 

ชนิดกีฬา ซ่ึงเป6นกีฬาหลักท้ังหมด ได"แก0 

3. Songkhla Competition Center 

Songkhla Competition Center consists of 9 

competition venues located in Songkhla province. 

There are 10 competitive sports as follow: 

1)    หมากรุก 

2)    ฟุตบอล (ชาย): รอบกลุ0ม 

3)    ยูโด 

4)    กาบัดด้ี 

5)    คาราเต" 

6)    มวยไทย 

7)    ป§นจักสีลัต 

8)    เปตอง 

9)    มวยปล้ำ 

10)  วูซู 

1)    Chess 

2)    Football (Men): Group stage 

3)    Judo 

4)    Kabaddi 

5)    Karate 

6)    Muay 

7)    Pencak Silat 

8)    Petanque 

9)    Wrestling 

10)  Wushu 

 

 

 

 

1.   จังหวัดสงขลา 1.   Songkhla 
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การแข=งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมส4 คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 

การแข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสAครั้งที่ 13 พ.ศ. 

2568 มีกำหนดจัดข้ึนระหว0างวันท่ี 20 – 26 มกราคม พ.ศ. 

2569 ณ จังหวัดนครราชสีมา และกรุงเทพมหานคร โดย

รูปแบบการจัดงานจะเหมือนกับ การแข0งขันกีฬาซีเกมสA 

คร้ังท่ี 33 คือคำนึงถึงการอนุรักษAและมีความย่ังยืน  

สำหร ับการแข 0งข ันก ีฬาอาเซ ียนพาราเกมสA         

ครั้งที่ 13 พ.ศ. 2568 มีสถานที่จัดการแข0งขันกีฬาทั้งหมด 

9 แห0ง มีการแข0งขันท้ังหมด 19 ชนิดกีฬา ได"แก0 

1)    ยิงธนูคนพิการ 

2)    กรีฑาคนพิการ 

3)    แบดมินตันคนพิการ 

4)    บอคเซีย 

5)    หมากรุกสากลคนพิการ 

6)    จักรยานคนพิการ 

7)    ฟุตบอลคนตาบอด 

8)    ฟุตบอลคนพิการทางสมอง 

9)    โกลบอล 

10)   ยูโดคนพิการ 

11)   พาราพาวเวอรAลิฟต้ิง 

12)   ยิงป©นคนพิการ 

13)   ว0ายน้ำคนพิการ 

14)   โบวAล่ิงคนพิการ 

15)   ป�งปองคนพิการ 

16)   วอลเลยAบอลน่ัง 

17)   วีลแชรAบาสเกตบอล 

18)   ฟ§นดาบคนพิการ 

19)   วีลแชรAเทนนิส 

The 13th ASEAN Para Games 2025  

The 13th ASEAN Para Games 2025 will be held 

between 20 – 26 January 2026 in Nakhon 

Ratchasima province and Bangkok. The organization 

of this event will be based on the theme of green 

and sustainability. 

The 13th ASEAN Para Games in 2025 consists 

of 9 competition venues. There are 19 competitive 

sports as follow: 

1)    Para Archery 

2)    Para Athletics 

3)    Para Badminton 

4)    Boccia 

5)    Chess 

6)    Para Cycling 

7)    Blind Football 

8)    CP Football 

9)    Goalball 

10)   Para Judo 

11)   Para Powerlifting 

12)   Shooting Para Sport 

13)   Para Swimming 

14)   Tenpin Bowling 

15)   Para Table Tannis 

16)   Sitting Volleyball 

17)   Wheelchair Basketball 

18)   Para Fencing 

19)   Wheelchair Tennis 
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Credit: https://uk.pinerest.com/pin/323977766917228252/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

1.   กรุงเทพมหานคร 

2.   จังหวัดนครราชสีมา 

1.    Bangkok 

2.    Nakhon Ratchasima 
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1. องค'กรทางการแพทย'ในการแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และการแข2งขันกีฬา

อาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) 

    Medical Organization of the 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025 

1.1 โครงสร̀างองค'กรบริการทางการแพทย'และสาธารณสุข 

1.1 Administrative Organization of Medical and Health Services 

คณะกรรมจัดการแข0งขันซีเกมสAครั ้งท่ี 33 พ.ศ. 

2568 (ค.ศ. 2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งท่ี 13 

พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) ได"มีการจัดตั้งขึ้นเพ่ือบริการจัดการ

แข0งขัน โดยมีการจัดตั้งคณะกรรมการฝ~ายจำนวน 4 ฝ~าย 

ได"แก0 คณะกรรมการสำนักงานเลขานุการและประสานงาน

ระหว0างประเทศ คณะกรรมการบริหารจัดการแข0งขัน 

คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ และคณะกรรมการ

ฝ~ายเทคนิคกีฬา ในคณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ

ได"มีการจัดตั้งคณะกรรมการสาขาจำนวนสามคณะ โดยหน่ึง

ในน้ันคือคณะกรรมการสาขาการแพทยAและสุขอนามัย 

นอกจากคณะกรรมการสาขาการแพทย Aและ

สุขอนามัย ยังมีส0วนอื ่นที ่เกี ่ยวกับด"านการแพทยAและ

สาธารณสุข ได"แก0 คณะกรรมการฝ~ายเทคนิคการแพทยA และ

คณะกรรมการอิสระด"านการต0อต"านสารต"องห"าม 

The Thailand Sports Organizing Committee 

(THASOC) of the 33rd SEA Games 2025 and the 13th 

ASEAN Para Games 2025 has been established to 

manage the organization of the Games. THASOC 

has established 4 committees: International and 

Secretariat Department, Games Management 

Committee, Support and Services Committee, and 

the Sports Technical Committee. Within the 

Support and Services Committee, there are three 

branches under it, the Medical and Healthcare 

Branch being one. 

Besides the Medical and Healthcare 

Branches, there are other sectors that involve with 

medical and healthcare: the Sports Technical 

Committee and an independent Anti-Doping 

Committee. 
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1.1.1 คณะกรรมการฝ�ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทย4และสุขอนามัย การจัดการแข=งขันซีเกมส4  

คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมส4 คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) 

1.1.1 The Support and Services, Medical and Healthcare Branch Committee of the 33rd      

SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025 

ตำแหน=ง 

Committee Position 

องค4ประกอบ 

Committee Members 

ประธาน 

Chairperson 

ปลัดกระทรวงสาธารณสุข 

Permanent Secretary, Ministry of Public Health 

รองประธาน 

Vice-Chairperson 

อธิบดีกรมการแพทยA 

Director-General, Department of Medical Services 

 

 

กรรมการ 

Committee Members 

รองอธิบดีกรมการแพทยA ท่ีได"รับมอบหมาย 

Deputy Director-General, Department of Medical Services 

รองอธิบดีกรมควบคุมโรค ท่ีได"รับมอบหมาย 

Deputy Director-General, Department of Disease Control 

รองอธิบดีกรมอนามัย ท่ีได"รับมอบหมาย 

Deputy Director-General, Department of Health 

รองเจ"ากรมแพทยAทหารบก 

Deputy Surgeon General, Army Medical Department 
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ตำแหน=ง 

Committee Position 

องค4ประกอบ 

Committee Members 

รองเจ"ากรมแพทยAทหารเรือ 

Deputy Surgeon General, Naval Medical Department 

รองเจ"ากรมแพทยAทหารอากาศ 

Deputy Director-General, Air Force Medical Department 

รองเลขาธิการสถาบันการแพทยAฉุกเฉินแห0งชาติ 

Deputy Secretary-General, National Institute for 

Emergency Medicine 

ผู"อำนวยการสำนักการแพทยA กรุงเทพมหานคร 

Director, Medical Service Department, Bangkok 

Metropolitan Administration 

นายแพทยAใหญ0โรงพยาบาลตำรวจ 

Surgeon General, Police General Hospital 

ผู"แทนกรมศุลกากร 

Representative, The Customs Department 

กรรมการและเลขานุการ 

Committee Member 

and Secretary 

ผู"อำนวยการหรือผู"แทนกองวิชาการแพทยA  

กรมการแพทยA 

Director/Representative, Division of Medical Technical and 

Academic Affairs, Department of Medical Services 

กรรมการและผู"ช0วยเลขานุการ 

Committee Member 

and Assistant to Secretary 

ผู"อำนวยการหรือผู"แทนกองสาธารณสุขฉุกเฉิน  

สำนักงานปลัดกระทรวงสาธารณสุข 

Director/Representative, Division of Public Health 

Emergency Management, Office of the Permanent 

Secretary, Ministry of Public Health 

ผู"อำนวยการกองเวชศาสตรAการกีฬา 

ฝ~ายวิทยาศาสตรAการกีฬา การกีฬาแห0งประเทศไทย 

Director, Division of Sports Medicine, Sports Science 

Department, Sports Authority of Thailand 
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บทบาทหน̀าท่ีของคณะกรรมการฝhายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทย'และสุขอนามัย การจัดการแข2งขันกีฬา

ซีเกมส' คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025)    

   Roles and Responsibilities of the Support and Services Committee, Medical and Healthcare 

Branch of the 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025  

1.) ประสานงานและเตรียมการด"านการแพทยAและ

สุขอนามัย ในการจัดการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งที่ 33 พ.ศ. 

2568 (ค.ศ. 2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 

พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) ให"เป6นไปด"วยความเรียบร"อย  

         1.) Coordinate and prepare the medical and 

hygiene arrangement to ensure the smooth 

operation of the 33rd SEA Games and the 13th 

ASEAN Para Games 2025.  

2.) อำนวยความสะดวกด " านการแพทย Aและ

สุขอนามัยให"แก0คณะนักกีฬาและเจ"าหน"าท่ีในการเดินทางเข"า

ร0วมการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั ้งที ่ 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 

2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 พ.ศ. 2568 

(ค.ศ. 2025)  

         2.) Facilitate the medical and hygiene related 

issues for athletes and officials arriving to 

participate in the 33rd SEA Games and the 13th 

ASEAN Para Games 2025.  

3.) อำนวยความสะดวกด " านการแพทย Aและ

สุขอนามัย ในการจัดการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งที่ 33 พ.ศ. 

2568 (ค.ศ. 2025) และกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 

พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) ให"เป6นไปด"วยความเรียบร"อย  

         3.) Facilitate the medical and hygiene 

services to ensure the smooth operation of the 33rd 

SEA Games and the 13th ASEAN Para Games 2025.  

4.) รายงานผลการปฏิบัติงาน และป§ญหาอุปสรรค

ให"คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ การจัดการ

แข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งท่ี 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และ

กีฬาอาเซียนพาราเกมสA คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) 

4.) Report on the operation and any 

challenges faced to the Support and Service 

Committee of the 33rd SEA Games and the 13th 

ASEAN Para Games 2025.  

5.) ปฏิบัติงานอื่น ๆ ตามที่คณะกรรมการจัดการ

แข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งท่ี 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และ

กีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) 

มอบหมาย 

5.) Perform other duties assigned by the 

Organizing Committee of the 33rd SEA Games and 

the 13th ASEAN Para Games 2025. 
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2. หน2วยงานท่ีเก่ียวข̀องด̀านการแพทย'และสุขอนามัย ของการจัดงานแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 

(ค.ศ. 2025) และอาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025)   

   Organizations involved in the medical and healthcare operation of the 33rd SEA Games 

2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025   

       ในการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั ้งที ่ 33 นั ้น และการ

แข0งขันอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 คณะกรรมการจัดการ

แข0งขันฯ ได"แต0งตั้ง คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริหาร 

สาขาแพทยAและสุขอนามัย ซึ่งรับผิดชอบด"านการจัดบริการ

ด"านการแพทยA และสุขอนามัย หน0วยงานท่ีเก่ียวข"องทางด"าน

การแพทยAและสาธารณสุขและบทบาทหน"าท่ี มีดังต0อไปน้ี  

        For the 33rd SEA Games 2025 and the 13th 

ASEAN Para Games 2025, THASOC has appointed 

the Support and Services Committee, Medical and 

Healthcare Branch, to be responsible for medical 

and healthcare services during the competitions. 

Healthcare-related organizations and their roles are 

listed as follows:  
 

1) กระทรวงสาธารณสุข   

       เป6นหน0วยงานหลักที่ดูแลภาพรวมด"านการแพทยA และ

สุขอนามัย หน0วยงานที่เกี ่ยวข"องประกอบด"วยสำนักปลัด

กระทราวงสาธารณสุข กรมการแพทยA กรมควบคุมโรค กรม

อนามัย กรมวิทยาศาสตรAการแพทยA สำนักงานคณะกรรมการ

อาหารและยา  

1) Ministry of Public Health  

       The ministry is the main organization 

responsible for overseeing the medical and 

healthcare for the Games. Relevant units within the 

ministry include Office of the Permanent Secretary, 

Department of Medical Services, Department of 

Disease Control, Department of Health, Department 

of Medical Sciences, and the Food and Drug 

Administration.  

1.1) สำนักปลัดกระทรวงสาธารณสุข  1.1) Office of the Permanent Secretary, Ministry 

of Public Health  

        ม ีหน "าท ี ่กำก ับด ูแลการปฏ ิบ ัต ิ ในภาพรวมของ

หน 0วยงานส 0วนกลางของกระทรวงสาธารณส ุขและ 

โรงพยาบาลภาครัฐในสังกัด  

     The Office of the Permanent Secretary is 

responsible for overseeing the operation of central 

units in the ministry as well as public hospitals 

under its jurisdiction. 

        1.1.1) กองสาธารณสุขฉุกเฉิน      1.1.1) Division of Public Health Emergency 

Management  

        มีหน"าที่รับผิดชอบในการบริการจัดการภาวะฉุกเฉิน

ทางการแพทยAและสาธารณสุข รวมทั ้งประสานงานกับ

     The division is responsible for medical and 

public health emergency management, which 

includes coordinating medical services with 
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โรงพยาบาลในสังกัดสำนักงานปลัดกระทรวงสาธารณสุขท่ัว

ประเทศ 

hospitals under the jurisdiction of the Office of the 

Permanent Secretary. 

        1.1.2) สำนักงานสาธารณสุขจังหวัด และโรงพยาบาล

ในจังหวัดท่ีจัดการแข=งขัน 

     1.1.2)  Provincial Public Health Offices and 

Hospitals in Provinces Hosting the Games 

        มีหน"าที ่ดูแลบริหารจัดการและการให"บริการด"าน

การแพทยAและสาธารณสุข โดยมีจ ังหว ัดท ี ่ เก ี ่ยวข "อง

ดังต0อไปน้ี  

1. จังหวัดเชียงใหม0  

2. จังหวัดนนทบุรี  

3. จังหวัดปทุมธานี  

4. จังหวัดราชบุรี  

5. จังหวัดสมุทรปราการ  

6. จังหวัดนครปฐม  

7. จังหวัดนครนายก 

8. จังหวัดปราจีนบุรี 

9. จังหวัดชลบุรี  

10. จังหวัดระยอง  

11.  จังหวัดสงขลา  

12.  จังหวัดนครราชสีมา  

    Manage the medical and healthcare aspects and 

provide medical services in the provinces hosting 

the Games. These provinces include:  

1. Chiang Mai Province  

2. Nonthaburi Province  

3. Pathum Thani Province  

4. Ratchaburi Province  

5. Samut Prakan Province  

6. Nakhon Pathom Province  

7. Nakhon Nayok Province 

8. Prachinburi Province  

9. Chonburi Province  

10. Rayong Province  

11.  Songkhla Province  

12.  Nakhon Ratchasima Province  

1.2) กรมการแพทย4  1.2) Department of Medical Services  

        มีหน"าที ่ดำเนินการบริหารจัดการระบบบริการทาง

การแพทยA โดยบูรณาการร0วมกับหน0วยงานด"านการแพทยAใน

ภาครัฐและเอกชน โดยมีหน0วยงานภายใต" กรมการแพทยAท่ี

เก่ียวข"องกับการแข0งขันฯ ดังต0อไปน้ี   

       The department is responsible for the 

management of the medical services system. This is 

conducted with involvement of public and private 

medical organizations. The following agencies under 

Department of Medical Services are involved in the 

Games.  

        1.2.1) กองวิชาการแพทย4        1.2.1)  Division of Medical Technical and 

Academic Affairs  

        มีบทบาทในการวางแผนการปฏิบัติด"านการแพทยA

และสาธารณสุข ประสานงานกับหน0วยงานต0าง ๆ ท่ีเก่ียวข"อง 

ร0างคู0มือและแนวทางต0าง ๆ และให"ข"อมูลการบริการทางด"าน

       The division has a role in medical and 

healthcare planning, liaising with relevant 

organizations, drafting guidebooks and guidelines, 
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การแพทยAเพื่อเป6นประโยชนAให"กับนักกีฬาและผู"เกี่ยวข"องท่ี

เข"าร0วมการแข0งขันฯ  

and providing information on medical services for 

the Games for the benefit of athletes and related 

personnel participating in the Games.  
 

         1.2.2) โรงพยาบาลในสังกัดกรมการแพทย4        1.2.2)  Hospitals under the Department of 

Medical Services 

โรงพยาบาลในส ังก ัดกรมการแพทย Aม ีหน "า ท่ี

จ ัดบร ิการทางการแพทยAสำหร ับการแข 0งข ันฯ โดยมี

โรงพยาบาลท่ีเก่ียวข"องได"แก0 

1. โรงพยาบาลราชวิถี 

2. โรงพยาบาลเลิดสิน 

3. โรงพยาบาลนพรัตนราชธานี 

Hospitals under the Department of Medical 

Services have the responsible of  providing medical 

service during the Games. These consist of: 

1. Rajavithi Hospital 

2. Lerdsin Hospital 

3. Nopparat Rajathanee Hospital 
 

         1.2.3) สถาบันออร4โธป{ดิกส4  

                  โรงพยาบาลเลิดสิน  

       1.2.3) Institute of Orthopedics,  

                Lerdsin Hospital  

          มีบทบาทในการให"ความรู"เกี ่ยวกับด"านเวชศาสตรA

การกีฬา รวมถึงการดูแลรักษาเบื้องต"นอาการบาดเจ็บที่เกิด

จากกีฬา โดยจะมีการให"ความรู"และจัดอบรมให"กับทีมแพทยA

ท่ีปฏิบัติงานในช0วงการจัดการแข0งขันฯ 

       The institute provides knowledge in the field 

of sports medicine, including initial management of 

sports injuries. This includes providing training and 

knowledge sharing for the local medical team that 

will be operating during the Games. 

1.3) กรมควบคุมโรค  1.3) Department of Disease Control  

         รับผิดชอบด"านการเฝ�าระวัง ป�องกัน และควบคุมโรค

ระบาด รวมทั้งจัดทำมาตรการที่เกี่ยวข"อง เพื่อไม0ให"เกิดการ

ระบาดของโรคภายในช0วงการแข0งขันฯ  

      The department is responsible for the 

surveillance, prevention and control of infectious 

diseases. It includes establishing measures to 

prevent outbreaks during the Games’ period. 
 

1.4) กรมอนามัย  1.4) Department of Health  

        รับผิดชอบด"านการส0งเสริมสุขภาพ การจัดการป§จจัย

เสี่ยงต0อสุขภาพ และการจัดการด"านอนามัยสิ่งแวดล"อม โดย

จะดูแลด"านสุขอนามัยของสถานท่ีท่ีเก่ียวข"องกับการแข0งขันฯ 

      The department is responsible for promoting 

health, managing health risk factors, and managing 

environmental health.  This includes maintaining 

sanitation and hygiene of the Games’ related 

venues. 
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1.5) สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  1.5) Food and Drug Administration 

         มีหน"าท่ีกำกับดูแลการนำเข"ายาและเครื่องมือทางการ

แพทยA ที่จะใช"ในในช0วงการแข0งขันฯ รวมทั้งกำหนดวิธีการ 

มาตรการข้ันตอน และข"อห"ามเก่ียวกับการนำเข"ายา  

      The organization is responsible for overseeing 

the importation of medicines and medical 

equipment for use during the Games. This includes 

establishing procedures, regulations, and restrictions 

related to the importation of medicines.   
 

2) สำนักการแพทย4 กรุงเทพมหานคร  2) Medical Service Department, Bangkok 

Metropolitan Administration  

      เป6นหน0วยงานที่รับผิดชอบในการบริการด"านการแพทยA

ในเขตพื้นที่กรุงเทพมหานคร โดยมีโรงพยาบาลในสังกัดจัด

ทีมเพื่อให"บริการด"านการแพทยAในช0วงจัดการแข0งขันซีเกมสA 

นอกจากน ั ้ น ย ั ง ม ี ศ ู น ย A บ ร ิ ก า รกา รแพทย A ฉ ุ ก เ ฉิ น

กรุงเทพมหานคร (ศูนยAเอราวัณ) บริหารจัดการระบบรับส0ง

ต0อด"านการแพทยAในพ้ืนท่ี 

     This Department is responsible for providing 

medical services within Bangkok. Hospitals under its 

jurisdiction provide medical teams during the SEA 

Games. In addition, the Emergency Medical Service 

Center (Erawan Center) manages and coordinates 

the medical referral system in Bangkok. 
 

3) กรมแพทย4ทหารบก  3) Army Medical Department  

        เป6นหน0วยงานภายใต"กองทัพบก มีหน"าที่สนับสนุน

จัดการบริการทางการแพทยAสำหรับการแข0งขันซีเกมสAฯ 

ร0วมกับกระทรวงสาธารณสุข  

     The department is under the Royal Thai Army. 

Its role in the SEA Games is to support the Ministry 

of Public Health in providing medical services and 

medical teams at competition venues and non-

competition venues.  
 

4) กรมแพทย4ทหารเรือ  4) Naval Medical Department  

        เป6นหน0วยงานภายใต"กองทัพเรือ มีหน"าที่สนับสนุน

จัดการบริการทางการแพทยAสำหรับการแข0งขันซีเกมสAฯ 

ร0วมกับกระทรวงสาธารณสุข โดยเฉพาะบริเวณสนามแข0งขัน

ในพ้ืนท่ีของกองทัพเรือ 

    The department is under the Royal Thai Navy. Its 

role in the SEA Games is to support the Ministry of 

Public Health in providing medical services. 

Especially for competition venues within Royal Thai 

Navy premises.  

5) กรมแพทย4ทหารอากาศ  5) Air Force Medical Department  

       เป6นหน0วยงานภายใต"กองทัพอากาศ มีหน"าที่สนับสนุน

จัดการบริการทางการแพทยAสำหรับการแข0งขันซีเกมสAฯ 

ร0วมกับกระทรวงสาธารณสุข โดยเฉพาะบริเวณสนามแข0งขัน

ท่ีเก่ียวข"องกับกองทัพอากาศ  

    The department is under the Royal Thai Air 

Force. Its role in the SEA Games is to support the 

Ministry of Public Health in providing medical 
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services. Especially for competition venues 

associated with the Royal Thai Air Force.  

6) เครือข=ายโรงพยาบาล กลุ =มสถาบันแพทยศาสตร4แห=ง

ประเทศไทย  

6) University Hospital Network or UHosNet  

       เป6นเครือข0ายในการร0วมมือของกลุ 0มโรงพยาบาล

มหาวิทยาลัย โดยในพื้นที่มหาวิทยาลัยบางแห0งมีสนามแข0ง

ขันของซีเกมสAฯ และมีโรงพยาบาลของมหาวิทยาลัยดังกล0าว

เป6นโรงพยาบาลรับส0งต0อและสนับสนุนการทีมปฏิบัติการ 

ได"แก0  

1. โรงพยาบาลจุฬาลงกรณA 

2. โรงพยาบาลธรรมศาสตรAเฉลิมพระเกียรติ 

       This is a collaborative network of university 

hospitals. SEA Games competition venues are 

located within the campus of certain universities; 

also containing university hospitals. These hospitals 

will be referral hospitals and will also provide 

medical teams to nearby competition venues. This 

includes: 

1. Chulalongkorn Hospital 

2. Thammasat Hospital 

7) โรงพยาบาลตำรวจ  7) Police General Hospital  

        เป6นหน0วยงานภายใต"สำนักงานตำรวจแห0งชาติ มี

หน"าที ่สนับสนุนจัดการบริการทางการแพทยAสำหรับการ

แข0งขันซีเกมสAฯ ร0วมกับกระทรวงสาธารณสุข  

    The hospital is under the Royal Thai Police.  Its 

role in the SEA Games is to support the Ministry of 

Public Health in providing medical services. 

8) สถาบันการแพทย4ฉุกเฉินแห=งชาติ  8) National Institute for Emergency Medicine  

         เป6นหน0วยงานที่ดำเนินการเกี่ยวกับการประสานส0ง

ต0อผู"ป~วยในกรณีพิเศษ เช0น การเคลื่อนย"ายผู"ป~วยทางอากาศ 

กรณีม ีอาการบาดเจ ็บท ี ่ต "องม ีการส 0งต ัวไปร ักษายัง

โรงพยาบาลรับส0งต0อท่ีอยู0ห0างไกล 

      The institute is responsible for coordinating the 

transfer of patients in special cases. For example, 

the air medical evacuation for patients requiring 

treatment at a distant referral hospital. 

9) กรมศุลกากร  9) The Customs Department  

      เป6นหน0วยงานที่รับผิดชอบในการดำเนินการด"านภาษี

อากรสำหรับสินค"านำเข"า และส0งออก มีหน"าที่กำกับดูแล 

รวมทั้งร0วมกำหนดวิธีการ มาตรการขั้นตอนด"านภาษีอากร

สำหรับการนำเข"านำเข"ายา และอุปกรณAทางการแพทยAมาใช"

ในการแข0งขันฯ  

    The department is responsible for managing 

taxation process matters for imported and exported 

goods. Its role during the Games is to establish 

procedures, regulations, and restrictions related to 

the importation of medicines and medical 

equipment for usage during the Games. 
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10) การกีฬาแห=งประเทศไทย  10) Sports Authority of Thailand  

      เป6นหน0วยงานสำคัญในการดำเนินงานด"านการกีฬา

สำหรับการจัดการแข0งขันฯ โดยมีกองเวชศาสตรAการกีฬา 

ฝ~ายวิทยาศาสตรAการกีฬา ที ่ดำเนินการเกี ่ยวกับด"านเวช

ศาสตรAการกีฬาให"กับนักกีฬาที่จะเข"าร0วมการแข0งขัน ภายใต"

การกีฬาแห0งประเทศไทย มีหน"าที่สนับสนุนข"อมูล และช0วย

ประสานงานกับฝ~ายอ่ืน ๆ 

    This is an important organization in the 

organization of the Games. The Division of Sports 

Medicine, Sports Science Department will be 

responsible for providing sports medicine care to 

the athletes participating in the competition. It also 

provides assistance and coordination with other 

functions.  

 

3. การบริการทางการแพทย'สำหรับสถานท่ีท่ีจัดงานแข2งขัน 

   Competition Venue Medical Services  

3.1 สถานท่ีจัดการแข2งขันและโรงพยาบาลท่ีรับผู̀ปhวยส2งต2อสำหรับการแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 33 

และการแข2งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 

 The 33rd SEA Games and 13th ASEAN Para Games Competition Venue and 

designated Referral Hospitals 

คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ การจัดการ

แข0งขันกีฬาซีเกมสAครั้งที่ 33 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) และ

กีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) 

สาขาแพทยAและสุขอนามัย ดำเนินการวางแผนโรงพยาบาล

ที่เหมาะสม จากสถานที่จัดการแข0งขันและสถานที่อื่น ๆ ท่ี

เกี่ยวข"อง สำหรับรับผู"ป~วยส0งต0อ จากข"อมูลสถานที่จัดการ

แข0งขัน ณ วันท่ี 11 กันยายน พ.ศ. 2568 ดังน้ี 

The Support and Services Committee, 

Medical and Healthcare Branch of the 33rd SEA 

Games 2025 and 13th Para ASEAN Games 2025 has 

assigned appropriate referral hospitals. This 

includes all competition venues and non-

competition. The details of the venues and referral 

hospitals as of 11 September 2025 are as follows: 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

กรุงเทพมหานคร 

Bangkok Competition Center 

Bangkok 

 

แผนท่ีแสดงเขตมีการจัดการแข0งขัน 

 

สีน้ำเงิน : เขตท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1.   เขตบางกะป� 

2.   เขตจตุจักร 

3.   เขตดินแดง 

4.   เขตดอนเมือง 

5.   เขตดุสิต 

6.   เขตห"วยขวาง 

7.   เขตคันนายาว 

8.   เขตลาดกระบัง 

9.   เขตหนองจอก 

10. เขตปทุมวัน 

           11. เขตทวีวัฒนา  

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

Blue: Districts where the competition is being 

held. 

 1.   Bang Kapi District 

 2.   Chatuchak District 

 3.   Din Daeng District 

 4.   Don Mueang District 

 5.   Dusit District 

 6.   Huai Kwang District 

 7.   Khan Na Yao District 

 8.   Lat Krabang District 

 9.   Nong Chok District 

 10. Pathumwan District 

          11. Thawi Watthana District  
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กรุงเทพมหานคร มีสนามแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งที่ 33 

จำนวน 23 แห0ง และการแข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสA 

คร้ังท่ี 13 จำนวน 1 แห0ง โดยมีรายละเอียดสถานท่ี พร"อม

ข"อมูลกีฬาแข0งขัน และโรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

Bangkok has 23 competition venues for the 

3 3 rd  SEA Games and 1 competition venue for the 

13th ASEAN Para Games 2025. The details of the 

venues, including the information of sport 

competition and referral hospitals are as follows: 

เขตบางกะป} 

การกีฬาแห=งประเทศไทย 

Bang Kapi District 

Sports Authority of Thailand (SAT) 

 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. สนามฟุตบอล 1 การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: ยิงธนู 

a. Football Field 1, SAT 

Sports: Archery 

1. โรงพยาบาลรามคำแหง 

   Ramkhamhaeng Hospital 

   โทร (Tel.) 0 2743 9999 

   สายด0วน (Hotline): 1512 

2. โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA 

   Samitivej Srinakarin Hospital 

   โทร (Tel.) 037 393 010 – 4  

   ต0อ (ext.)   62545 

ข. สนามเวโลโดรม หัวหมาก 

กีฬา: จักรยาน (ประเภทลู0) 

b. Hua Mark Velodrome 

Sport: Cycling (Track) 

 

 

รูปภาพ : การกีฬาแห0งประเทศไทย 
Picture: Sports Authority of Thailand 

Credit: Google Street view 

รูปภาพ : พ้ืนท่ีการกีฬาแห0งประเทศไทย 
Picture: Sports Authority of Thailand area 

Credit: https://www.matichon.co.th/sport/news_2512915 
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ค. อินดอรA สเตเดียม หัวหมาก การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: วอลเลยAบอล (ในร0ม) 

c. Indoor Stadium Hua Mark, SAT 

Sport: Volleyball (Indoor) 

1. โรงพยาบาลรามคำแหง 

   Ramkhamhaeng Hospital 

   โทร (Tel.) 0 2743 9999 

   สายด0วน (Hotline): 1512 

2. โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA 

   Samitivej Srinakarin Hospital 

   โทร (Tel.) 037 393 010 – 4  

   ต0อ (ext.)   62545 

จ. ลานอเนกประสงคA การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: 1. เบสบอล 5  

       2. ชักเย0อ 

e. Multi-purpose Venue, SAT 

Sports: 1. Baseball 5 

          2. Tug of war 

ฉ. ราชมังคลากีฬาสถาน การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: 1. ฟุตบอล (ชาย) 

       2. พิธีเป�ดและป�ดการแข0งขัน 

f. Rajamangala National Stadium, SAT 

Sport: 1. Football (Men) 

         2. Opening and Closing Ceremony 

ช. สนามยิงป©น การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: ยิงป©น (ป©นพก และป©นเล็กยาว) 

g. Shooting Range, SAT 

Sport: Shooting (Pistol and Rifle) 

ฌ. สวนกีฬาเอ็กซAตรีม การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: 1. กีฬาเอ็กซAตรีม (สเก็ตบอรAด) 

       2. กีฬาเอ็กซAตรีม (ป¦นหน"าผา) 

i. SAT Extreme Sports Park 

Sport: 1. Extreme sport (Skateboard) 

         2. Extreme sport (Sport Climbing)  

ญ. สระว0ายน้ำ การกีฬาแห0งประเทศไทย 

กีฬา: ว0ายน้ำ 

j. Swimming Pool, SAT 

Sport: Aquatics (Swimming) 
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รูปภาพ : สนามฟุตบอล 1 การกีฬาแห0งประเทศไทย 
Picture: Football Field 1, SAT 

Credit: http://area.sat.or.th/pub 

รูปภาพ : สนามเวโลโดรม หัวหมาก  

Picture: Velodrome Hua Mark, SAT 

Credit: https://2pos.world/164354/43158 

รูปภาพ : อินดอรA สเตเดียม หัวหมาก  

Picture: Indoor Stadium Hua Mark, SAT 

Credit: https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipN 

23BcEkVJwlQWCPP8Im_Ew_B-ykXzPjvLJLZRf=s1360-w1360-h1020 

รูปภาพ : ลานอเนกประสงคA การกีฬาแห0งประเทศไทย 
Picture: Multipurpose Venue, SAT 

Credit: https://www.youtube.com/watch?v=9y2o4nyBUQc 

รูปภาพ : ราชมังคลากีฬาสถาน การกีฬาแห0งประเทศไทย            

Picture: Rajamangala National Stadium, SAT 

Credit: http://area.sat.or.th/pub 

รูปภาพ : สนามยิงป©น การกีฬาแห0งประเทศไทย 

Picture: Shooting Range, SAT 

Credit: https://www.prc.ac.th/achievement/21143/ 

http://area.sat.or.th/pub
https://www.youtube.com/watch?v=9y2o4nyBUQc
http://area.sat.or.th/pub
https://www.prc.ac.th/achievement/21143/


22 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เขตจตุจักร 

เมเจอร4 ซีนีเพลกซ4 รัชโยธิน 

Chatuchak District 

Major Cineplex Ratchayothin 

 

 

 

 

 

 

 

รูปภาพ : ลานสเก็ตบอรTด การกีฬาแหZงประเทศไทย 

Picture: Indoor Skatepark, SAT Extreme Sports Park  

Credit: https://maps.app.goo.gl/LrfYbXaAjRQZcpwk6 

 

รูปภาพ : สระว0ายน้ำ การกีฬาแห0งประเทศไทย 

Picture: Swimming Pool, SAT 

Credit: https://maps.app.goo.gl/TCvz55XhXe1FertD9 

 

รูปภาพ : สวนกีฬาเอ็กซAตรีม การกีฬาแห0งประเทศไทย 

Picture: SAT Extreme Sports Park 

Credit: https://maps.app.goo.gl/VEp1cXKss8j4crvf9 

 

รูปภาพ : เมเจอรA ซีนีเพลกซA รัชโยธิน 

Picture: Major Cineplex Ratchayothin  

Credit: https://www.k9digitive.com/post/major-cineplex-

ratchayothin 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

บลูโอ ริธึม แอนดA โบวลA  

ช้ัน 4 เมเจอรA ซีนีเพลกซA รัชโยธิน 

กีฬา: โบวAล่ิง 

Blu-O Rhythm & Bowl  

4th Floor, Major Cineplex Ratchayothin 

Sport: Bowling 

โรงพยาบาลเปาโลเกษตร 

Paolo Kaset Hospital 

โทร (Tel.)  0 2150 090  

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เขตดินแดง  

(1) ศูนย4เยาวชนกรุงเทพ ไทย-ญ่ีปุ�น 

Din Daeng District 

(1) Thai – Japan Bangkok Youth Center 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

อาคารกีฬาเวสนA 1  

ศูนยAเยาวชนกรุงเทพ ไทย-ญ่ีปุ~น 

กีฬา: ฮอกก้ี (ในร0ม) 

Wet Gymnasium   

Thai – Japan Bangkok Youth Center 

Sport: Indoor Hockey 

โรงพยาบาลราชวิถี 

Rajavithi Hospital 

โทร (Tel.) 0 2206 2900 

รูปภาพ : สนาม บลูโอ ริธึม แอนดA โบวลA ช้ัน 4  

            เมเจอรA ซีนีเพลกซA รัชโยธิน 

Picture: Blu-O Rhythm & Bowl, 4th Floor, 

            Major Cineplex Ratchayothin  

Credit: https://www.fun-d.net/locations/blu-o-rhythm-and-

bowl-major-cineplex-ratchayothin/ 

รูปภาพ : ศูนยAเยาวชนกรุงเทพ ไทย-ญ่ีปุ~น Picture: 

Thai – Japan Bangkok Youth Center 

Credit: Google Street view 
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(2) เอสพลานาด รัชดาภิเษก (2) Esplanade Ratchadaphisek 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

บลูโอ ริธึม แอนดA โบวลA  

ช้ัน 4 เอสพลานาด รัชดาภิเษก  

กีฬา: โบวAล่ิงคนพิการ (อาเซียนพาราเกมสA) 

Blu-O Rhythm & Bowl   

4th Floor Esplanade Ratchada   

Sport: Tenpin Bowling (ASEAN Para Games) 

1. โรงพยาบาลพระรามเก"า  

   Praram 9 Hospital  

   โทร (Tel). 0 2202 9998  

   สายด0วน (Hotline) 1270 

 

 

รูปภาพ : อาคารกีฬาเวสนA 1  

            ศูนยAเยาวชนกรุงเทพ ไทย-ญ่ีปุ~น  

Picture: Wet Gymnasium 1  

           Thai – Japan Bangkok Youth Center 

Credit: https://www.sanook.com/news/2084982/ 

 

รูปภาพ : เอสพลานาด รัชดาภิเษก  

Picture: Esplanade Ratchadaphisek  

Credit: Instagram esplanade_ratchada 

รูปภาพ : บลูโอ ริธึม แอนดA โบวลA เอสพลานาด รัชดาภิเษก  

Picture: Blu-O Rhythm & Bowl Esplanade Ratchada   

Credit: https://maps.app.goo.gl/38qZaeqrPLjDPCXj9  
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เขตดอนเมือง  

สนามฮอกก้ี กองทัพอากาศไทย  

Don Mueang District 

RTAF Hockey Stadium 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามฮอกก้ี กองทัพอากาศไทย 

กีฬา: ฮอกก้ี 5 คน 

RTAF Hockey Stadium 

Sport: Hockey (Hockey 5s) 

โรงพยาบาลทศมินทราธิราช [โรงพยาบาล

ทหารอากาศ (สีกัน)] 

Royal Air Force Hospital      

โทร (Tel.) 0 2029 1688 

 

เขตดุสิต  

วิทยาลัยวชิราวุธ  

Dusit District 

Vajiravudh College 
 

 

 

 

 

 

รูปภาพ: สนามสควอช วิทยาลัยวชิราวุธ  

Picture: Squash Court, Vajiravudh College  

Credit: https://www.vajiravudh.ac.th/en/sport-activities  

 

รูปภาพ : สนามฮอกก้ี กองทัพอากาศไทย 

Picture: RTAF Hockey Stadium 

Credit: Google Street view 

รูปภาพ : สนามฮอกก้ี กองทัพอากาศไทย 

Picture: RTAF Hockey Stadium  

Credit: https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipMf2lh 

TioEZR5D6cCHiW0W9tQlpuyRzou-g-JdW=s1360-w1360-h1020 

รูปภาพ : วิทยาลัยวชิราวุธ 

Picture: Vajiravudh College 

Credit: https://vrthaimagazine.com.au/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามสควอช วิทยาลัยวชิราวุธ 

กีฬา: สควอช 

Squash Court, Vajiravudh College 

Sport: Squash 

โรงพยาบาลวชิรพยาบาล 

Vajira Hospital 

โทร (Tel.)  0 2244 3000 

 

เขตห̀วยขวาง  

ไทยแลนด4 อินเตอร4เนช่ันแนล ไอซ4 ฮอกก้ี อารีน=า 

Huai Khwang District  

Thailand International Ice Hockey Arena 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ไทยแลนดA อินเตอรAเนช่ันแนล ไอซA ฮอกก้ี อารีน0า 

กีฬา: ฮอกก้ีน้ำแข็ง 

Thailand International Ice Hockey Arena 

Sport: Ice Hockey 

โรงพยาบาลกรุงเทพ 

Bangkok Hospital 

โทร (Tel.)  0 2310 3000  

สายด0วน (Hotline): 1719  

 

เขตคันนายาว  

ศูนย4การคeาแฟช่ัน ไอส4แลนด4 

Khan Na Yao District 

Fashion Island 

 

 

 

รูปภาพ : ไทยแลนดA อินเตอรAเนช่ันแนล ไอซA ฮอกก้ี อารีน0า 

Picture: Thailand International Ice Hockey Arena 

Credit: https://maps.app.goo.gl/9a4jwFQPjgXfj3bF9 

 

รูปภาพ : ไทยแลนดA อินเตอรAเนช่ันแนล ไอซA ฮอกก้ี อารีน0า 

Picture: Thailand International Ice Hockey Arena 

Credit: Facebook เพจ Ice Hockey Family  

 

รูปภาพ : ศูนยAการค"าแฟช่ัน ไอสAแลนดA 

Picture: Fashion Island 

Credit: https://www.fashionisland.co.th/about-us/fashionisland/ 

 

https://www.fashionisland.co.th/about-us/fashionisland/
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เขตลาดกระบัง  

(1) สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลeาเจeาคุณทหารลาดกระบัง 

Lat Krabang District 

(1) King Mongkut’s Institute of Technology  

Lat Krabang 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ไอสAแลนดA ฮอลลA ช้ัน 3 ศูนยAการค"าแฟช่ันไอสAแลนดA 

กีฬา: (1) ฟ§นดาบ        

       (2) เทควันโด 

Island Hall, 3rd Floor Fashion Island 

Sport: (1) Fencing     

         (2) Taekwondo 

โรงพยาบาลนพรัตนราชธานี 

Nopparat Rajathanee Hospital 

โทร (Tel.)  0 2548 1000 

รูปภาพ : สนามสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล"า 

            เจ"าคุณทหารลาดกระบัง 

Picture: King Mongkut’s Institute of  

           Technology Lat Krabang stadium 

Credit: https://www.tngtainan.com/surface/หญiาเทียม/สนามฟุตซอล-

ศูนยyกีฬาพระ.html 

 

 

รูปภาพ : ไอสAแลนดA ฮอลลA ช้ัน 3 ศูนยAการค"าแฟช่ันไอสAแลนดA 

Picture: Island Hall, 3rd Floor, Fashion Island 

Credit: https://www.fashionisland.co.th/about-us/island-hall/ 

 

รูปภาพ : สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล"า 

            เจ"าคุณทหารลาดกระบัง  

Picture: King Mongkut’s Institute of  

           Technology Lat Krabang  

Credit: https://www.dek-d.com/board/tcas/3727004/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล"าเจ"าคุณทหารลาดกระบัง  

กีฬา: จานร0อน (ประเภทอัลทิเมท) (กีฬาสาธิต)  
King Mongkut’s Institute of Technology Lat Krabang 

Sport: Flying Disc (Ultimate Division) (Demonstration Sport) 

โรงพยาบาลนคราภิบาล  

Nakharaphiban Hospital 

โทร (Tel.)  0 2326 9995  

               0 2326 7711  

 

(2) สนามคริกเก็ตเทิดไทย (2) TerdThai Cricket Grounds 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามคริกเก็ตเทิดไทย 

กีฬา: คริกเก็ต 

TerdThai Cricket Grounds 

Sport: Cricket 

โรงพยาบาลนคราภิบาล  

Nakharaphiban Hospital 

โทร (Tel.)  0 2326 9995  

          0 2326 7711  

 

เขตหนองจอก  

(1) สวนกีฬากมล 

Nong Chok District 

(1) Kamol Sports Park 

 

 

 

 

 

 

รูปภาพ : สนามคริกเก็ตเทิดไทย 

Picture: TerdThai Cricket Grounds 

Credit: https://www.google.com/search?q=Terdthai+Cricket+Ground 

รูปภาพ : สวนกีฬากมล 

Picture: Kamol Sports Park 

Credit: Facebook สวนกีฬากมล 

https://www.google.com/search?q=Terdthai+Cricket+Ground
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สวนกีฬากมล 

กีฬา: 1.จักรยาน (จักรยานวิบาก) 

       2. จักรยาน (ประเภทถนน) 

Kamol Sports Park 

Sport: 1. Cycling (BMX) 

         2. Cycling (Road)  

โรงพยาบาลเวชการุณยAรัศม์ิ 

Wetchakarunrasm Hospital 

โทร (Tel.)  0 2543 1150  

               0 2988 4100 – 1  

               0 2988 4097 – 9  

 

(2) บึงแรบบิท (หนองจอก) (1) Rabbit Lake 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

บึงแรบบิท (หนองจอก)  

กีฬา: กีฬาเอ็กซAตรีม (สกีน้ำ)  

Rabbit Lake  

Sport: Extreme (Waterski)  

โรงพยาบาลเวชการุณยAรัศม์ิ 

Wetchakarunrasm Hospital 

โทร (Tel.)  0 2543 1150  

               0 2988 4100 – 1  

               0 2988 4097 – 9  

 

รูปภาพ : สวนกีฬากมล 

Picture: Kamol Sports Park 

Credit: Facebook สวนกีฬากมล- Kamol Sports Park 

รูปภาพ : แรบบิทเลค 

Picture: Rabbit Lake 

Credit: Google map 
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เขตปทุมวัน  

(1) จุฬาลงกรณ4มหาวิทยาลัย 

Pathumwan District 

(1) Chulalongkorn University 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. สนามกีฬาจันทนย่ิงยง 

กีฬา: เนตบอล 

a. Chanthanayingyong Stadium 

Sport: Netball 

1. โรงพยาบาลจุฬาลงกรณA  

   Chulalongkorn Hospital    

2. โรงพยาบาลตำรวจ  

   Police general Hospital  

   โทร (Tel.)  0 2207 6000 

 

 

ข. ศาลาพระเก้ียว  

กีฬา: อีสปอรAต  

b. Sala Phra Kieo  

Sport: E-Sports  

ค.. ศูนยAกีฬาแห0งจุฬาลงกรณAมหาวิทยาลัย ช้ัน 4 

กีฬา: มวยสากล 

c. Chulalongkorn University Sports Center 4 floor 

Sport: Boxing 

 

 

 

 

 

 
รูปภาพ : ศาลาพระเก้ียว  

Picture: Sala Phra Kieo  

Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/ศาลาพระเกี้ยว  

รูปภาพ : จุฬาลงกรณAมหาวิทยาลยั 

Picture: Chulalongkorn University 

Credit: https://www.chula.ac.th/academics/academic-

units/faculties-and-schools/ 

รูปภาพ : สนามกีฬาจันทนยิง่ยง 

Picture: Chanthanayingyong Stadium 

Credit: http://www.cusc.chula.ac.th/wordpress/chantanayingyong/ 
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(2) สนามกีฬาแห=งชาติ (2) National Stadium 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. สนามนิมิบุตร 

กีฬา: บาสเกตบอล 

a. Nimibutr Stadium 

Sport: Basketball 

โรงพยาบาลตำรวจ 

Police General Hospital 

โทร (Tel.)  0 2207 6000 

ข. สนามกีฬาศุภชลาศัย 

กีฬา: กรีฑา 

b. Suphachalasai National Stadium 

Sport: Athletics 

โรงพยาบาลตำรวจ 

Police General Hospital 

โทร (Tel.)  0 2207 6000 

 

 

รูปภาพ : สนามกีฬาแห0งชาต ิ

Picture: National Stadium 

Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/สนามกีฬาแห�งชาต ิ

รูปภาพ : ศูนยAกีฬาแห0งจุฬาลงกรณAมหาวิทยาลยั 

Picture: Chulalongkorn University Sports Center 

Credit: http://www.cusc.chula.ac.th/wordpress/indoor-stadium-

sports-centre-1-cu/4-ศูนยyกีฬาแห�งจุฬาลงกร/ 
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เขตทวีวัฒนา   

มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี 

Thawi Watthana District  

Bangkok Thonburi University 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
  

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

หอประชุมมหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี  

กีฬา: ฟุตซอล (หญิง)  

Bangkok Thonburi Hall   

Sport: Football and Futsal: Futsal (Women)  

โรงพยาบาลราชพิพัฒนA  

Ratchapiphat Hospital  

โทร (Tel.)  02 421 2222 

              02 444 0138 

              02 444 0163 

รูปภาพ มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี  

Picture: Bangkok Thonburi University  

Credit: https://bkkthon.ac.th/home/en/about_university/about-14  

 

รูปภาพ หอประชุมมหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี  

Picture: Bangkok Thonburi Hall  

Credit: https://maps.app.goo.gl/ZiTSShiPSamqdTMC7  

 

รูปภาพ : สนามศภุชลาศยั 

Picture: Suphachalasai National Stadium 

Credit: https://www.thaiticketmajor.com/venue/suphachalasai-

national-stadium.html 

รูปภาพ : สนามนิมิบตุร 
Picture: Nimibutr Arena 

Credit: Facebook เพจ SMM Volleyball 

https://bkkthon.ac.th/home/en/
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ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

นครปฐม 

Bangkok Competition Center 

Nakhon Pathom Province 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนที่แสดงอำเภอที่มีการจัดการแขZงขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอที่มกีารจัดการแขZงขัน 

- อำเภอ เมืองนครปฐม 

A map showing the districts where the competition is 

being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

- Mueang Nakhon Pathom District. 

จ ังหว ัดนครปฐม ม ีสนามแข Zงข ัน 1 แห Zง โดยมี

รายละเอียดสถานที่ พร|อมข|อมูลกีฬาแขZงขัน และโรงพยาบาล

รับสZงตZอผู|ป~วย ดังนี้  

Nakhon Pathom province has 1 competition 

venue. The details of the venue, include the 

information of sport competition and referral hospitals 

are as follows: 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAกีฬาเทศบาลนครนครปฐม 

กีฬา: เซป§กตะกร"อ 

Nakhon Pathom Sports Center Gymnasium 

Sport: Sepak Takraw 

1. โรงพยาบาลนครปฐม 

   Nakhon Pathom Hospital 

   โทร (Tel.) 034 219 600  
2. โรงพยาบาลกรุงเทพสนามจันทรA 

   Bangkok Sanam Chan Hospital 

   โทร (Tel.)  034 240 000 

  

อำเภอเมืองนครปฐม 

ศูนย4กีฬาเทศบาลนครนครปฐม 

Mueang Nakhon Pathom District  

Nakhon Pathom Sports Center 

รูปภาพ: ศูนยAกีฬาเทศบาลนครนครปฐม 

Picture: Nakhon Pathom Sports Center  

Gymnasium 

Credit: https://pantip.com/topic/41747622/desktop/ 

รูปภาพ: ศูนยAกีฬาเทศบาลนครนครปฐม 

Picture: Nakhon Pathom Sports Center  

Gymnasium 

Credit: https://pantip.com/topic/41747622/desktop/ 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

นนทบุรี 

Bangkok Competition Center 

Nonthaburi 

  

 

  

 

 

 

 

 

แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ บางใหญ0 

2. อำเภอ เมืองนนทบุรี 

อำเภอ ปากเกร็ด 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Bang Yai District 

2. Mueang Nonthaburi District 

Pak Kret District 

จังหวัดนนทบุรี มีสนามแข0งขัน ท้ังหมด 3 แห0ง โดยมี

รายละเอียดสถานท่ี พร"อมข"อมูลกีฬาแข0งขัน ประจำ

สนามแข0ง และโรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

Nonthaburi province has 3 competition venues. 

The details of the venues, include the information 

of sports competition, and referral hospitals are as 

follows: 

 

 

 

 

 

 



36 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อำเภอบางใหญ=   

เซ็นทรัล เวสท4เกต 

Bang Yai District  

Central Westgate 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

เวสทAเกต ฮอลลA ช้ัน 4  เซ็นทรัล เวสทAเกต 

กีฬา: ป�งปอง 

Westgate Hall, 4th Floor, Central Westgate 

Sport: Table Tennis 

โรงพยาบาลเกษมราษฎรA รัตนาธิเบศรA 

Kasemrad Rattanatibeth Hospital  

โทร (Tel.)    0 2921 3400 – 09  

                 0 2149 1330 – 49 

อำเภอเมืองนนทบุรี   

สนามกีฬาจังหวัดนนทบุรี 

Mueang Nonthaburi District  

Nonthaburi Provincial Stadium 

รูปภาพ : เซ็นทรัล เวสทAเกต 

Picture: Central Westgate 

Credit: https://brandinside.asia/the-mall-lifestore/ 

รูปภาพ : สนามกีฬาจังหวัดนนทบุรี 

Picture: Nonthaburi Provincial Stadium 

Credit: Nonthaburi Provincial Stadium 

รูปภาพ : สนามกีฬาจังหวัดนนทบุรี 

Picture: Nonthaburi Provincial Stadium 

Credit: https://www.proavl-asia.com/details/76937-no-competition 

รูปภาพ : เวสทAเกต ฮอลลA ช้ัน 4 เซ็นทรัล เวสทAเกต 

Picture: Westgate Hall, 4th Floor, Central Westgate 

Credit: https://www.eventbanana.com/Seeker/VenueDetail/2368/ 

westgate-hall#lg=1&slide=0 

https://www.eventbanana.com/Seeker/VenueDetail/2368/
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ยิมเนเซ่ียม 

กีฬา: ฟุตซอล (ชาย) 

Gymnasium 

Sport: Football and Futsal: Futsal (Men) 

1. โรงพยาบาลพระน่ังเกล"า 

   Pranangklao Hospital 

   โทร (Tel.) 0 2528 4567  

2. โรงพยาบาลศูนยAบริการการแพทยAนนทบุรี 

   Nonthaburi Medical Center Hospital 

   โทร (Tel.)  02 432 6167-8  

                 063 203 3495 

เดอะ มอลล4 ไลฟ¡สโตร4 งามวงศ4วาน The Mall Lifestore Ngamwongwan 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

เอ็มซีซี ฮอลลA ช้ัน 4 เดอะมอลลA ไลฟ·สโตรA งามวงศAวาน 

กีฬา: ศิลปะการต0อสู"แบบผสม 

(กีฬาชนิดพิเศษ) 

MCC HALL, 4th Floor, The Mall Lifestore Ngamwongwan 

Sport: Mixed Martial Arts (Special Value-Added 

Events/Activities) 

โรงพยาบาลนนทเวช 

Nonthavej Hospital 

โทร (Tel.)    0 2596 7888 

รูปภาพ : เดอะ มอลลA ไลฟ·สโตรA งามวงศAวาน 

Picture: The Mall Lifestore Ngamwongwan 

Credit: https://brandinside.asia/the-mall-lifestore/ 

รูปภาพ : เอ็มซีซ ีฮอลลT ชั้น 4 เดอะมอลลT ไลฟ�สโตรT งามวงศTวาน  

Picture: MCC HALL, 4th Floor, The Mall  

Lifestore Ngamwongwan  

Credit: Google Maps 

https://brandinside.asia/the-mall-lifestore/
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อำเภอปากเกร็ด   

ศูนย4พัฒนากีฬาเทนนิสแห=งชาติ เมืองทองธานี 

Pak Kret District  

National Tennis Development Center, Mueang 

Thong Thani 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAพัฒนากีฬาเทนนิสแห0งชาติ เมืองทองธานี 

กีฬา: เทนนิส 

National Tennis Development Center, Mueang Thong 

Thani 

Sport: Tennis 

1. โรงพยาบาลมงกุฎวัฒนะ  

    Mongkutwattana Hospital 

    โทร (Tel.)   0 2574 5000 – 9  

                   0 2574 5380 – 4  

                   0 2982 4700 – 3 

2. โรงพยาบาลเวิลดAเมดิคอล 

     World Medical Hospital 

     โทร (Tel.)  0 2836 9999  

รูปภาพ : ศูนยAพัฒนากีฬาเทนนิสแห0งชาติ เมืองทองธานี 

Picture: National Tennis Development Center,  

Mueang Thong Thani 

Credit: Google street view 

รูปภาพ : ศูนยAพัฒนากีฬาเทนนิสแห0งชาติ เมืองทองธานี  

Picture: National Tennis Development Center,  

Mueang Thong Thani  

Credit: https://www.google.com/search?q=ศูนยyพัฒนากีฬา 

เทนนิสแห�งชาติ+เมืองทองธาน ี 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

จังหวัดปทุมธานี 

Bangkok Competition Center 

Pathum Thani Province 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ คลองหลวง 

2. อำเภอ ลำลูกกา 

3. อำเภอ เมืองปทุมธานี 

4. อำเภอ ธัญบุรี 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Khlong Luang District 

2. Lam Luk Ka District 

3. Mueang Pathum Thani District 

4. Thanyaburi District  

จังหวัดปทุมธานี มีสนามแข0งขัน ทั้งหมด 10 แห0ง 

โดยมีรายละเอียดสถานที่ พร"อมข"อมูลกีฬาแข0งขัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

Pathum Thani province has 10 competition 

venues. The details of the venues, including the 

information on sports competition  and referral 

hospitals are as follows: 
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อำเภอคลองหลวง   

(1) สถาบันเทคโนโลยีแห=งเอเชีย   

Khlong Luang District 

(1) Asian Institute of Technology 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามคริกเก็ต สถาบันเทคโนโลยีแห0งเอเชีย 

กีฬา: คริกเก็ต 

Asian Institute of Technology Cricket Ground 

Sport: Cricket 

โรงพยาบาลธรรมศาสตรAเฉลิมพระเกียรติ 

Thammasat University Hospital 

โทร (Tel.)  02 926 9999 

(2) อีเอสซี ไทยเวคพาร4ค (2) ESC Thai Wake Park 

รูปภาพ : สถาบันเทคโนโลยีแห0งเอเชีย 

Picture: Asian Institute of Technology  

Credit: https://pantip.com/topic/41459096 

 

รูปภาพ : สนามคริกเก็ต สถาบันเทคโนโลยีแห0งเอเชีย 

Picture: Asian Institute of Technology Cricket Ground  

Credit: https://en.wikipedia.org/wiki/Asian_Institute_of 

_Technology_Ground 

รูปภาพ : อีเอสซี ไทยเวคพารAค 

Picture: ESC Thai Wake Park 

Credit: Google street view 

รูปภาพ : อีเอสซี ไทยเวคพารAค 

Picture: ESC Thai Wake Park 

Credit: https://escparkrangsit.com/esc-thai-wake-park/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

อีเอสซี ไทยเวคพารAค 

กีฬา: กีฬาเอ็กซAตรีม (เวคบอรAด) 

ESC Thai Wake Park  

Sport:  Extreme sport (Wakeboard) 

โรงพยาบาลธรรมศาสตรAเฉลิมพระเกียรติ 

Thammasat University Hospital 

โทร (Tel.)  02 926 9999 

(3) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร4 ศูนย4รังสิต (3) Thammasat University, Rangsit Campus 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. ยิมเนเซียม 4 

กีฬา: แบดมินตัน 

a. Gymnasium 4 

Sport: Badminton 

โรงพยาบาลธรรมศาสตรA เฉลิมพระเกียรติ 

Thammasat University Hospital 

โทร (Tel.)   02 926 9999 

ข. ยิมเนเซียม 5 

กีฬา: ยิมนาสติก 

b. Gymnasium 5 

Sport: Gymnastics 

ค. ศูนยAกีฬาทางน้ำมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรA 

กีฬา: กีฬาทางน้ำ (โปโลน้ำ) 

c. Thammasat Water Sports Center 

Sport: Aquatics (Water Polo) 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรA ศูนยAรังสิต 

Picture: Thammasat University, Rangsit Campus 

Credit: https://www.shutterstock.com/th/image-photo/editorial-use-

only-view-thammasat-university-2506496737 
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อำเภอลำลูกกา   

สนามกีฬากองทัพอากาศ (ธูปะเตมีย4)   

Lam Luk Ka District  

Royal Thai Air Force Stadium (Thupatemi 

Stadium) 

รูปภาพ : สนามกีฬากองทัพอากาศ (ธูปะเตมียA)  

Picture: Royal Thai Air Force Stadium (Thupatemi 

Stadium)  

Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/สนามกีฬากองทัพอากาศ_(ธูปะเตมียy)  

 

รูปภาพ : สนามกีฬากองทัพอากาศ (ธูปะเตมียA)  

Picture: Royal Thai Air Force Stadium (Thupatemi 

Stadium)  

Credit: https://shorturl.at/AcPHi  

 

รูปภาพ : ยิมเนเซียม 5 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรA ศูนยAรังสิต  

Picture: Gymnasium 5, Thammasat University  

Credit: Google map, https://pantip.com/topic/42363926  

 

รูปภาพ : ศูนยAกีฬาทางน้ำมหาวิทยาลัยธรรมศาสตรA 

Picture: Thammasat Water Sports Center 

Credit: https://www.facebook.com/share/166XLqZuRV/ 

รูปภาพ : ยิมเนเซียม 4 มหาวิทยาลัยธรรมศาสตรA ศูนยAรังสิต  

Picture: Gymnasium 4, Thammasat University  

Credit: Google map, https://pantip.com/topic/42363926  
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามกีฬากองทัพอากาศ   

(ธูปะเตมียA)  

กีฬา: รักบ้ี  

Royal Thai Air Force Stadium (Dhupatemi Stadium)  

Sport: Rugby  

โรงพยาบาล บี.แครA เมดิคอล  

เซ็นเตอรA  

B. Care Medical Center Hospital   

โทร (Tel.) 0 2532 4444 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

อาคารนันทนาการ (อาคาร 14) มหาวิทยาลัยรังสิต 

กีฬา: ยูยิตสู 

Recreation Building (Building 14), Rangsit University 

Sport: Ju-Jitsu 

โรงพยาบาลราชวิถี 2 (รังสิต) 

Rajavithi 2 (Rungsit) Hospital  

โทร (Tel.)   02-592 9550 - 99 

 

 

 

 

อำเภอเมืองปทุมธานี  

มหาวิทยาลัยรังสิต 

Mueang Pathum Thani District  

Rangsit University 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยรังสิต 

Picture: Rangsit University 

Credit: https://www2.rsu.ac.th/info/contact 

รูปภาพ : อาคาร 14 (อาคารนันทนาการ) มหาวิทยาลัยรังสิต

Picture: Recreation Building (Building 14), Rangsit 

University 

Credit: https://google.com/search?q=(อาคารนันทนาการ)+มหาวิทยาลัยรังสิต 
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อำเภอธัญบุรี Thanyaburi District 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามเบสบอล สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ 

พระบรมราชินีนาถ 60 พรรษา 

กีฬา: เบสบอล และซอฟทAบอล 

Baseball Stadium, Queen Sirikit 60th Anniversary Stadium 

Sport: Baseball and Softball 

โรงพยาบาลธัญบุรี 

Thanyaburi Hospital  

โทร (Tel.)  0 2577 2600 – 05 

ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

จังหวัดราชบุรี 

Bangkok Competition Center 

Ratchaburi Province 

รูปภาพ : สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ สมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ 

พระบรมราชินีนาถ 60 พรรษา 

Picture: Queen Sirikit's 60th Anniversary Stadium 

Credit: https://shorturl.at/z8fis 

รูปภาพ : สนามเบสบอล สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ  

สมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ พระบรมราชินีนาถ 60 พรรษา 

Picture: Baseball Stadium, Queen Sirikit 60th  

Anniversary Stadium 

Credit: Facebook เพจ ศูนยyฝ�กกรมพลศึกษา 
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แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

- อำเภอ โพธาราม 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

- Photharam District  

จังหวัดราชบุร ี ม ีสนามแข0งขัน 1 แห0ง โดยมี

รายละเอ ียดสถานที ่  พร "อมข "อม ูลก ีฬาแข 0งข ัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี  

Ratchaburi Province has 1  competition 

venue. The details of the venue, including the 

information of sport competition and referral 

hospitals are as follows: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

อำเภอโพธาราม  

สนามยิงป£นโพธาราม    

Photharam District 

Photharam Shooting Range 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามยิงป©นโพธาราม  

กีฬา: ยิงป©น (ป©นลูกซอง)  

Photharam Shooting Range  

Sport: Shooting (Shotgun)  

โรงพยาบาลโพธาราม  

Photharam Hospital   

โทร (Tel.)  032 355 300 

รูปภาพ : สนามยิงป©นโพธาราม 

Picture: Photharam Shooting Range 

Credit: https://maps.app.goo.gl/Ta8DXcC9rRnEd34g8 

รูปภาพ : สนามยิงป©นโพธาราม 

Picture: Photharam Shooting Range 

Credit: https://google.com/search?q=สนามยิงป�นโพธาราม 



46 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

 

 

 

 

 

 

แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ บางบ0อ 

2. อำเภอ บางเสาธง 

3. อำเภอ เมืองสมุทรปราการ 

4. อำเภอ บางพลี 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Bang Bo District 

2. Bang Sao Thong District 

3. Mueang Samut Prakan District  

4. Bang Phli District 

จังหวัดสมุทรปราการ มีสนามแข0งขัน ทั้งหมด 5 

แห0ง โดยมีรายละเอียดสถานที่ พร"อมข"อมูลกีฬาแข0งขัน 

และโรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

Samut Prakan Province has 5 competition 

venues. The details of the venue, including the 

information of sports competition and referral 

hospitals are as follows: 

 

 

 

 

 

 

ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

จังหวัดสมุทรปราการ 

Bangkok Competition Center 

Samut Prakan Province 

อำเภอบางบ=อ 

วีเอส สปอร4ต คลับ แอนด4 สยาม โปโล พาร4ค   

Bang Bo District  

VS Sports Club & Siam Polo Park 

รูปภาพ : ทางเข"า วีเอส สปอรAต คลับ แอนดA สยาม โปโล พารAค 

Picture: VS Sports Club & Siam Polo Park entrance 

Credit: https://maps.app.goo.gl/aD186QPiK6TzqV8J8 

 

รูปภาพ : วีเอส สปอรAต คลับ แอนดA สยาม โปโล พารAค 

Picture: VS Sports Club & Siam Polo Park 

Credit: https://www.google.com/search?q=วีเอส+สปอรyต+คลับ+แอนดy+

สยาม+โปโล+พารyค 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

วีเอส สปอรAต คลับ แอนดA สยาม โปโล พารAค 

กีฬา: กีฬาข่ีม"า (โปโล) 

VS Sports Club & Siam Polo Park 

Sport: Equestrian (Polo) 

โรงพยาบาลรวมชัยประชารักษA 

Ruamchai Pracharug Hospital 

โทร (Tel.) 0 2708 7501 - 10 

อำเภอบางพลี 

เลควูด คันทร่ีคลับ 

Bang Phli District  

Lakewood Country Club 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

เลควูด คันทร่ีคลับ 

กีฬา: จานร0อน – ดิสกอลAฟ (กีฬาสาธิต) 

Lakewood Country Club 

Sport: Flying Disc – Disc Golf (Demonstration sport) 

โรงพยาบาลเซ็นทรัล ปารAค 

Central Park Hospital 

โทร (Tel.)  0 2312 7261 – 9 

รูปภาพ: เลควูด คันทร่ีคลับ  

Picture: Lakewood Country Club  

Credit: https://maps.app.goo.gl/1MF87T1pqEqW8jEv8 

รูปภาพ : สนามกอลAฟ เลควูด คันทร่ีคลับ  

Picture: Golf Course Lakewood Country Club  

Credit: ฝ�ายเทคนิกกีฬา  
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(2) สนามลู=ป¥¦นจักรยานเจริญสุขมงคลจิต  (2) Happy and Healthy Bike Lane,  Suvarnabhumi 

International Airport   

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามลู0ป§¯นจักรยานเจริญสุขมงคลจิต  

กีฬา: กรีฑา – มาราธอนและ 

       เดิน 20 กิโลเมตร  

Happy and Healthy Bike Lane   

Sport: Athletics – Marathon and 20 km Walk  

โรงพยาบาลนคราภิบาล  

Nakharaphiban Hospital  

โทร (Tel.) 0 2326 9995 

             0 2326 7711 

อำเภอบางเสาธง  

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ วิทยาเขตสุวรรณภูมิ   

Bang Sao Thong District  

Assumption University, Suvarnabhumi Campus 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ วิทยาเขตสุวรรณภูมิ   

Picture: Assumption University, Suvarnabhumi Campus 

Credit: https://maps.app.goo.gl/emcf77WNNwJjH4F76 

รูปภาพ : ศูนยTกีฬาทางน้ำ มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ วิทยาเขตสุวรรณภูมิ 

Picture:  Assumption University Aquatic Center 

 Credit: Facebook เพจAssumption University Athletes 

รูปภาพ : สนามลู0ป§¯นจักรยานเจริญสุขมงคลจิต  

Picture: Happy and Healthy Bike Lane   

 Credit: https://maps.app.goo.gl/CV3Ttu4SEow41jrW9 

 

https://maps.app.goo.gl/emcf77WNNw
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. ศูนยAกีฬาทางน้ำมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ วิทยาเขตสุวรรณภูมิ 

กีฬา: กีฬาทางน้ำ (ระบำใต"น้ำ และกระโดดน้ำ) 

a. Assumption University Aquatic Center 

Sport: Aquatics (Artistic Swimming & Diving) 

1. โรงพยาบาลบางนา 2  

   Bang Na 2 Hospital  

   โทร (Tel.)  0 2330 3030, 0 2740 1800 

2. โรงพยาบาลรวมชัยประชารักษA  

   Ruamchai Pracharug Hospital 

   โทร (Tel.) 0 2708 7501 - 10 

ข. โรงยิม 

กีฬา: คิกบอกซิง 

b. Gymnasium 

Sport: Kick Boxing 

อำเภอเมืองสมุทรปราการ   

อิมพีเรียล เวิลด4 สำโรง 

Mueang Samut Prakan District  

Imperial World Samrong 

รูปภาพ: โรงยิม มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ วิทยาเขตสุวรรณภูมิ 

Picture: Assumption University Gymnasium 

Credit: https://www.facebook.com/share/1A36cyC1SV/ 

รูปภาพ : อิมพีเรียล เวิลดT สำโรง 

Picture: Imperial World Samrong 

Credit: https://www.bangkokbiznews.com/business/1020689 

รูปภาพ : ศูนยTสเก็ตน้ำแข็งนานาชาต ิไอ ดับเบิ้ลย ูไอ เอส  

Picture: IWIS International Ice Skating Center 

Credit: https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipOAurI6 

DzmlyhwqF_tnal7GIg30M5mU7tEkIX6s=s1360-w1360-h1020 

https://www.bangkokbiznews.com/business/1020
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAสเก็ตน้ำแข็งนานาชาติ ไอ ดับเบ้ิลยู ไอ เอส อิมพีเรียล เวิลดA 

สำโรง 

กีฬา: สเก็ตน้ำแข็ง 

IWIS International  

Ice Skating Center, Imperial World Samrong 

Sport: Ice skating 

โรงพยาบาลสำโรงการแพทยA 

Samrong General Hospital  

โทร (Tel.) 0 2361 1111 

ศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร 

จังหวัดเชียงใหม= 

Bangkok Competition Center 

Chiang Mai Province 

แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

- อำเภอ แม0ริม 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

- Mae Rim District  

จังหวัดเชียงใหม0 มีสนามแข0งขัน 1 แห0ง โดยมี

รายละเอ ียดสถานที ่  พร "อมข "อม ูลก ีฬาแข 0งข ัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

 

Chiang Mai Province has 1 competition 

venue. The details of the venue, including the 

information of sport competition and referral 

hospital are as follows: 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี 

จังหวัดชลบุรี 

Chon Buri Competition Center 

Chon Buri Province 

 

 

 

 

 

อำเภอแม=ริม  

สนามกีฬาสมโภชเชียงใหม= 700 ป§ 

Mae Rim District  

700th Anniversary of Chiang Mai Sports 

Complex 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามกีฬาสมโภชเชียงใหม0 700 ป¦ 

กีฬา: ฟุตบอล (ชาย) – รอบแบ0งกลุ0ม 

700th Anniversary of Chiang Mai Sports Complex 

Sport: Football (Men) – Group Stage 

โรงพยาบาลนครพิงคA 

Nakornping Hospital  

โทร (Tel.)  053 999 200 

รูปภาพ : สนามกีฬาสมโภชเชียงใหมZ 700 ป�    

Picture: 700th Anniversary of Chiang Mai Sports Complex 

Credit: https://www.facebook.com/MahajakPro/posts/ดูกีฬา-พาชมวิวที-่

สนามกีฬาสมโภชเชียงใหม�-700-ป บริษัทมหาจักรไดiรับความไวiวางใจจา/

5683873101719796/ 

รูปภาพ : สนามกีฬาสมโภชเชียงใหมZ 700 ป� 

Picture: 700th Anniversary of Chiang Mai Sports Complex 

 Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/สนามกีฬาสมโภชเชียงใหม�_700_ป  
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แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ บางละมุง และเมืองพัทยา 

2. อำเภอ เมืองชลบุรี 

3. อำเภอ สัตหีบ 

4. อำเภอ ศรีราชา 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Bang Lamung District and Pattaya 

City 

2. Mueang Chonburi District 

3. Sattahip District 

4. Si Racha District  

จังหวัดชลบุรี มีสนามแข0งขัน ท้ังหมด 13 แห0ง โดย

มีรายละเอียดสถานที ่  พร "อมข"อมูลกีฬาแข0งข ัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี  

 

Chonburi Province has 13 competition 

venues. The details of the venues, including the 

information of sports competition and referral 

hospitals are as follows: 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

อำเภอบางละมุง  

สยามคันทรีคลับ โอลด4 คอร4ส 

Bang Lamung District  

Siam Country Club Old Course 

รูปภาพ : สยามคันทรีคลับ โอลดT คอรTส 

Picture: Siam Country Club Old Course 

Credit: https://thebear.travel/167/Thailand-Golf:-The-Old-Course-at-

Siam-Country-Club-Pattaya 

รูปภาพ : สยามคันทรีคลับ โอลดT คอรTส 

Picture: Siam Country Club Old Course 

Credit: https://thaigolfbooking.com/th/st_tour/siam-country-club-old-

course/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สยามคันทรีคลับ โอลดA คอรAส 

กีฬา: กอลAฟ 

Siam Country Club Old Course 

Sport: Golf 

โรงพยาบาลกรุงเทพ พัทยา  

Bangkok Hospital Pattaya 

โทร (Tel.)  038 259 999  

              038 259 986   

              038 259 911  

เขตการปกครองพิเศษ เมืองพัทยา 

(1) ศูนยYกีฬาแห^งชาติภาคตะวันออก  

Pattaya city 

(1) Eastern National Sports Training Center 

รูปภาพ : ศูนยTกีฬาแหZงชาติภาคตะวันออก พัทยา  

Picture: Eastern National Sports Training Center  

Credit: Google street view 

https://maps.app.goo.gl/YifmtaCru8TcDtdS7  

 

 

รูปภาพ : ศูนยTกีฬาในรZมภาคตะวันออก พัทยา 

Picture: Indoor Athletics Stadium Pattaya 

Credit: https://th.trip.com/moments/detail/pattaya-208-119302770/ 

รูปภาพ : ศูนยTกีฬาในรZมภาคตะวันออก พัทยา 

Picture: Indoor Athletics Stadium Pattaya 

Credit: ฝ�ายเทคนิกกีฬา 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. ศูนยAกีฬาแห0งชาติภาคตะวันออก  

กีฬา: ยิงป©น (ยิงป©นรณยุทธ) 

a. Eastern National Sports Training Center 

Sports: Shooting (Practical Shooting) 

โรงพยาบาลจอมเทียน  

Jomtien Hospital  

โทร (Tel.)  033 125 999     

 

ข. ศูนยAกีฬาในร0มภาคตะวันออก พัทยา 

กีฬา: แฮนดAบอล 

b. Indoor Athletics Stadium Pattaya 

Sports: Handball 

(2) หาดจอมเทียน  (2) Jomtien Beach  

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก.หาดจอมเทียน  

กีฬา: 1. กีฬาเอ็กซAตรีม (เจ็ทสกี)  

       2. ป§ญจกีฬาสมัยใหม0  

       3. กีฬาพายเรือ (วินดAเซิรAฟ)  

a. Jomtien Beach  

Sports: 1. Extreme (Jet Ski)  

           2. Modern Pentathlon  

           3. Sailing (Windsurf)  

โรงพยาบาลจอมเทียน 

Jomtien Hospital 

โทร (Tel.)  033 125 999     

 

รูปภาพ: หาดจอมเทียน  

Picture: Jomtien Beach  

Credit: ฝSายเทคนิกกีฬา  

รูปภาพ : สนามกีฬาหาดจอมเทียน  

Picture: Sport Arena Jomtien Beach  

Credit: Facebook page ASEAN FOOTBALL 
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ข.ศูนยAกีฬา หาดจอมเทียน 

กีฬา: วอลเลยAบอบล (ชายหาด) 

b. Sport Arena Jomtien Beach 

Sports: Volleyball (Beach) 

โรงพยาบาลจอมเทียน 

Jomtien Hospital 

โทร (Tel.)  033 125 999     

(3) พินนาเคิล แกรนดY จอมเทียน รีสอรYท พัทยา (3) Pinnacle Grand Jomtien Resort 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ชายหาดพินนาเคิล แกรนดA จอมเทียน  

กีฬา: กีฬาทางน้ำ (ว0ายน้ำโอเพ0นวอเตอรA)  

Pinnacle Grand Jomtien Beach  

Sports: Aquatics (Open Water Swimming)  

โรงพยาบาลจอมเทียน  

Jomtien Hospital  

โทร (Tel.)  033 125 999     

    

รูปภาพ : ชายหาดพินนาเคิล แกรนดT จอมเทียน  

Picture: Pinnacle Grand Jomtien Beach  

Credit: https://pattaya.pinnaclehotels.com/th/ 

รูปภาพ : พินนาเคิล แกรนดT จอมเทียน รีสอรTท พัทยา  

Picture: Pinnacle Grand Jomtien Resort  

Credit: https://pattaya.pinnaclehotels.com/th/ 
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(4) ไทย โปโล แอนด4 อิเควสเทรียน คลับ พัทยา  (4) Thai Polo & Equestrian Club Pattaya 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ไทย โปโล แอนดA อิเควสเทรียน คลับ พัทยา  

กีฬา: ข่ีม"า  

Thai Polo & Equestrian Club Pattaya  

Sports: Equestrian  

โรงพยาบาลกรุงเทพ พัทยา  

Bangkok Hospital Pattaya 

โทร (Tel.) 038 259 999 

             038 259 986  

             038 259 911 

อำเภอ เมืองชลบุรี  

(1) ชลบุรี สเตเดียม 

Mueang Chonburi District 

(1) Chonburi Stadium 

รูปภาพ: ชลบุร ีสเตเดียม 

Picture: Chonburi Stadium 

Credit: https://www.facebook.com/photo/?fbid=22595 

09490742134&set=pcb.2259514867408263 

รูปภาพ : สนามชลบุร ีสเตเดี้ยม 

Picture: Chonburi Stadium 

Credit: https://chonburifootballclub.com/profile/stadium/ 

รูปภาพ: ไทย โปโล แอนดT อิเควสเทรียน คลับ  

Picture: Thai Polo & Equestrian Club  

Credit: https://www.thai-polo-club.com/  

 

รูปภาพ: ไทย โปโล แอนดT อิเควสเทรียน คลับ  

Picture: Thai Polo & Equestrian Club  

Credit:  https://www.thai-polo-club.com/  
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ชลบุรี สเตเดียม 

กีฬา: ฟุตบอล (หญิง) 

Chonburi Stadium 

Sport: Football (Women) 

โรงพยาบาลสมิติเวช ชลบุรี  

Samitivej Chonburi Hospital  

โทร (Tel.)   033 038 888 

ฉุกเฉิน (Emergency): 033 038 912 

(2) มหาวิทยาลัยการกีฬาแห=งชาติ วิทยาเขตชลบุรี /

โรงเรียนกีฬาจังหวัดชลบุรี   

(2) Thailand National Sports University, Chon 

Buri Campus / Chonburi Sports School 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. โรงเรียนกีฬาจังหวัดชลบุรี 

กีฬา: ยกน้ำหนัก 

a. Chonburi Sports School 

Sports: Weightlifting 

โรงพยาบาลวิภาราม อมตะนคร 

Vibharam Amata Hospital 

โทร (Tel.)  033 265 599  

ฉุกเฉิน (Emergency): 033 265 598  

ข. สนามฮอกก้ี 
กีฬา: ฮอกก้ี (สนาม) 
b. Hockey Field 

Sport: Hockey (Field) 

 

 

รูปภาพ : โรงเรียนกีฬาจังหวัดชลบุร ี

Picture: Chonburi Sports School 

 Credit: https://www.matichon.co.th/sport/news_1805099 

 

รูปภาพ: มหาวิทยาลัยการกีฬาแหZงชาติ วิทยาเขตชลบุร ี 

Picture: Thailand National Sports University, Chonburi 

Campus  

Credit: https://today.line.me/th/v2/article/2D0mGR6  
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ค. สนามกีฬามหาวิทยาลัยการกีฬาแห0งชาติ วิทยาเขตชลบุรี 
กีฬา: ฟลอรAบอล 

c. Thailand National Sports University, Chonburi Campus 

Stadium 

Sport: Floorball 

โรงพยาบาลวิภาราม อมตะนคร 

Vibharam Amata Hospital 

โทร (Tel.)  033 265 599  

ฉุกเฉิน (Emergency): 033 265 598  

จ. สนามสถาบันการพลศึกษา วิทยาเขตชลบุรี 

กีฬา: ฟุตบอล (หญิง)  

e. IPE Chonburi Stadium  

Sport: Football (Women)  

ฉ. โรงยิมอเนกประสงคA โรงเรียนกีฬาจังหวัดชลบุรี  

กีฬา: เทคบอล  

f. The Multipurpose Gymnasium, Chonburi Sports School  

Sports: Teqball  

รูปภาพ : สนามสถาบันการพลศึกษา วิทยาเขตชลบุรี 

Picture: IPE Chonburi Stadium  

 Credit: https://share.google/images/xYy2SJ2eYog9P7zyX 

รูปภาพ: โรงยิมเอนกประสงคA โรงเรียนกีฬาจังหวัดชลบุรี  

Picture: The Multipurpose Gymnasium,   

Chonburi Sports School  

Credit: https://pantip.com/topic/31827822  

 

รูปภาพ : สนามฮอกก้ี มหาวิทยาลัยการกีฬาแห0งชาติ  

ประจำวิทยาเขตชลบุรี  

Picture: Thailand National Sports University,  

Chonburi Campus Stadium  

 Credit: google 
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อำเภอสัตหีบ   

(1) โรงแรมแอมบาสเดอร4 ซิต้ี จอมเทียน พัทยา 

Sattahip District 

(1) Ambassador City Jomtien Pattaya Hotel 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. โรงแรมแอมบาสเดอรA ซิต้ี จอมเทียน พัทยา 

กีฬา: 1. กีฬาเรือแคนู และเรือพาย (เรือกรรเชียงสปร้ินทA) 

       2. กีฬาเรือใบ (ไคทAบอรAดด้ิง) 

a. Ambassador City Jomtien Pattaya Hotel 

Sports: 1. Canoe & Rowing (Rowing Beach Sprint) 

          2. Sailing (Kiteboarding) 

โรงพยาบาลจอมเทียน 

Jomtien Hospital 

โทร (Tel.)  033 125 999     

     

 

ข. ฮอลลA บี และซี โรงแรมแอมบาสเดอรA ซิต้ี จอมเทียน พัทยา 

กีฬา: บิลเลียด และสนุกเกอรA 

b. Hall B, C, Ambassador City Jomtien Pattaya Hotel 

Sports: Billiards and Snooker 

รูปภาพ : โรงแรมแอมบาสเดอรT ซิตี้ จอมเทียน พัทยา 

Picture: Ambassador City Jomtien Pattaya Hotel 

Credit: Facebook Page Ambassador City Jomtien Pattaya Hotel 

รูปภาพ : ฮอลลT ซี โรงแรมแอมบาสเดอรT ซิตี้ จอมเทียน พัทยา 

Picture: convention hall C 

Credit: https://www.eventbanana.com/Seeker 

/VenueDetail/416/ambassador-city-jomtienx 

รูปภาพ : สนามกีฬา มหาวิทยาลัยการกีฬาแห0งชาติ 

 ประจำวิทยาเขตชลบุรี 

Picture: Thailand National Sports University,  

Chonburi Campus Stadium 

 Credit: https://www.facebook.com/photo/ 

?fbid=1040278827886537&set=pcb.1040278971219856 
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(2) โอเช่ียน มารินา ยอร4ช คลับ  (2) Ocean Marina Yatch Club 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

โอเช่ียน มารินา ยอรAช คลับ 

กีฬา: เรือใบ 

Ocean Marina Yacht Club 

Sports: Sailing 

โรงพยาบาลจอมเทียน 

Jomtien Hospital 

โทร (Tel.)  033 125 999     

 

(3) ศูนย4พัฒนากีฬากอล4ฟ กองเรือยุทธการ (3) Royal Thai Fleet Golf Course 

รูปภาพ : โอเช่ียน มารินา ยอรAช คลับ 

Picture: Ocean Marina Yacth Club 

Credit: https://holidaythai.com/ 

รูปภาพ : โอเช่ียน มารินา ยอรAช คลับ 

Picture: Ocean Marina Yacth Club 

Credit: https://www.oceanmarinajomtien.com/marina/wet-berths/ 

รูปภาพ: ศูนยAพัฒนากีฬากอลAฟ กองเรือยุทธการ 

Picture: Royal Thai Fleet Golf Course 

Credit: https://www.golfdd.com/course/7 

รูปภาพ : ศูนยAพัฒนากีฬากอลAฟ กองเรือยุทธการ 

Picture: Royal Thai Fleet Golf Course 

Credit: Facebook เพจ ศูนยAพัฒนากีฬากอลAฟกองเรือยุทธการ  



61 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAพัฒนากีฬากอลAฟ กองเรือยุทธการ 

กีฬา: วู"ดบอล 

Royal Thai Fleet Golf Course 

Sports: Woodball 

1. โรงพยาบาลอาภากรเกียรติวงศA 

    Abhakornkiatiwong Hospital  

    โทร (Tel.) 038 437 172 

2. โรงพยาบาลสมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ 

    Somdech Phra Nangchao Sirikit Hospital 

    โทร (Tel.) 038 933 900 

(4) ศูนย4สมุทรกีฬาสัตหีบ สมาคมกีฬาแข=งเรือใบแห=ง

ประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภ4 

(4) Samudara Kila Yachting Center Sattahip, 

Yacht Racing Association of Thailand (YRAT) 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAสมุทรกีฬาสัตหีบ สมาคมกีฬาแข0งเรือใบแห0งประเทศไทย  

ในพระบรมราชูปถัมภA 

กีฬา: เรือใบ 

Samudara Kila Yachting Center Sattahip, Yacht Racing 

Association of Thailand (YRAT) 

Sports: Sailing 

1. โรงพยาบาลอาภากรเกียรติวงศA 

   Abhakornkiatiwong Hospital  

   โทร (Tel.)  038 437 172 

2. โรงพยาบาลสมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ 

   Somdech Phra Nangchao Sirikit Hospital 

   โทร (Tel.)  038 933 900 

รูปภาพ : ศูนยTสมุทรกีฬาสัตหีบ สมาคมกีฬาแขZงเรือใบแหZง 

ประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภT 

Picture: Samudara Kila Yachting Center Sattahip,  

Yacht Racing Association of Thailand (YRAT) 

 Credit: Facebook เพจศูนยyสมุทรกีฬาสัตหีบ 

รูปภาพ : ศูนยTสมุทรกีฬาสัตหีบ สมาคมกีฬาแขZงเรือใบ 

แหZงประเทศไทย ในพระบรมราชูปถัมภT 

Picture: Samudara Kila Yachting Center Sattahip,  

Yacht Racing Association of Thailand (YRAT) 

Credit: https://www.siamhotlinenews.com/76732/ 
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อำเภอศรีราชา   

(1) สวนสัตว4เป{ดเขาเขียว 

Si Racha District 

Khao Kheow Open Zoo 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สวนสัตวAเป�ดเขาเขียว 

กีฬา: ป§¯นจักรยาน (ประเภทจักรยานเสือภูเขา) 

Khao Kheow Open Zoo  

Sports: Cycling (Mountain bike MTB) 

โรงพยาบาลพญาไท ศรีราชา 

Phyathai Sriracha Hospital  

โทร (Tel.)   038 317 333 

(2) อ=างเก็บน้ำหนองคeอ Nong Kho Reservoir 

รูปภาพ: อZางเก็บน้ำหนองค|อ 

Picture: Nong Kho Reservoir 

Credit: https://www.facebook.com/photo/?fbid=15 

รูปภาพ: อZางเก็บน้ำหนองค|อ 

Picture: Nong Kho Reservoir 

Credit: https://www.youtube.com/watch?v=06Srvvwh3gI 

รูปภาพ: สวนสัตวTเป�ดเขาเขียว 

Picture: Khao Kheow Open Zoo 

Credit: https://www.facebook.com/photo/?fbid 

รูปภาพ : สวนสัตวTเป�ดเขาเขียว 

Picture: Khao Kheow Open Zoo 

Credit: https://www.bangphrachon-sao.go.th/post/travel/3 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี 

จังหวัดระยอง 

Chon Buri Competition Center 

Rayong Province 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ บ"านฉาง 

2. อำเภอ แกลง 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Ban Chang District 

2. Klaeng District 

จังหวัดระยอง มีสนามแข0งขัน ทั้งหมด 2 แห0ง โดย

มีรายละเอียดสถานที ่  พร "อมข"อมูลกีฬาแข0งข ัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี  

Rayong Province has 2 competition venues. 

The details of the venues, including the information 

of sport competitions and referral hospitals are as 

follows: 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

อ0างเก็บน้ำหนองค"อ 

กีฬา: กีฬาทางอากาศ (กีฬาสาธิต) 

       พาราไกลด้ิง 

       ร0มบิน 

Nong Kho Reservoir  

Sports: Air Sports (Demonstration Sport) 

          Paragliding   

          Powered Paragliding 

โรงพยาบาลพญาไท ศรีราชา 

Phyathai Sriracha Hospital  

โทร (Tel.)   038 317 333 
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อำเภอบeานฉาง 

ศูนย4ฝ©กกีฬาเรือพายราชนาวี    

Ban Chang District 

Royal Thai Navy Rowing and Canoeing Training 

Centre 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ศูนยAฝ£กกีฬาเรือพายราชนาวี 

กีฬา: กีฬาเรือแคนู และเรือพาย 

       1. เรือแคนูสปรินทA 

       2. เรือกรรเชียงสากล 

       3. เรือยาวมังกร 

       4. เรือแคนูสลาลม 

โรงพยาบาลบ"านฉาง 

Ban Chang Hospital 

โทร (Tel.)  038 603 838  

               038 603 454  

 

รูปภาพ: ศูนยTฝ�กกีฬาเรือพายราชนาว ี

Picture: Royal Thai Navy Rowing and Canoeing Training  

Centre 

Credit: https://shorturl.at/WI7Ns 

 

รูปภาพ : ศูนยTฝ�กกีฬาเรือพายราชนาว ี

Picture: Royal Thai Navy Rowing and Canoeing Training Centre 

 Credit: https://www.rcat.or.th/ 

รูปภาพ : ศูนยTฝ�กกีฬาเรือพายราชนาว ี

Picture: Royal Thai Navy Rowing and Canoeing Training Centre 

 Credit: ฝ�ายเทคนิกกีฬา 
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Royal Thai Navy Rowing and Canoeing Training Centre 

Sports: Canoe & Rowling 

          1. Canoe sprint 

          2. Classing Rowing 

          3. Dragon Boat 

          4. Canoe Slalom 

โรงพยาบาลบ"านฉาง 

Ban Chang Hospital 

โทร (Tel.)  038 603 838  

               038 603 454  

อำเภอแกลง  

หาดแหลมแม=พิมพ4 

Klaeng District  

Laem Mae Phim Beach 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

หาดแหลมแม0พิมพA 

กีฬา: ไตรกีฬา 

Laem Mae Phim Beach  

Sports: Triathlon 

โรงพยาบาลแกลง 

Klaeng Hospital 

โทร (Tel.) 038 677 533  

             081 723 0171  

 

รูปภาพ : หาดแหลมแมZพิมพT 

Picture: Laem Mae Phim Beach 

Credit: https://www.facebook.com/share/p/1BeS5ZA9iW/ 

รูปภาพ: หาดแหลมแมZพิมพT 

Picture: Laem Mae Phim Beach 

Credit: https://www.gplace.com/2888 
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ศูนย'การแข2งขันกีฬาจังหวัดสงขลา 

จังหวัดสงขลา 

Songkhla Competition Center 

Songkhla Province 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

1. อำเภอ หาดใหญ0 

2. อำเภอ เมืองสงขลา 

A map showing the districts where the competition 

is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

1. Hat Yai District 

2. Mueang Songkhla District 

จังหวัดสงขลา มีสนามแข0งขัน ทั้งหมด 8 แห0ง โดย

มีรายละเอ ียดสถานที ่  พร "อมข"อม ูลก ีฬาแข0งข ัน และ

โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี  

 

Songkhla Province has 8  competition 

venues. The details of the venues, including the 

information of sport competitions and referral 

hospitals, are as follows: 
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อำเภอหาดใหญ=  

(1) เซ็นทรัล หาดใหญ= 

Hat Yai District  

(1) Central Hat Yai 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

เซ็นทรัล หาดใหญ0 

กีฬา: 1. คาราเต" 

       2. มวยปล้ำ 

Convention Hall, Central Festival Hat Yai 

Sports: 1. Karate 

          2. Wrestling 

โรงพยาบาลสงขลานครินทรA 

Songkhlanagarind Hospital 

โทร (Tel.)  074 455 000 

(2) มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร4  (2) Prince of Songkhla University  

รูปภาพ : เซ็นทรัล หาดใหญZ 

Picture: Central Hat Yai 

Credit: https://www.bangkokbiznews.com/business 

รูปภาพ: หาดใหญZ ฮอลลT เซ็นทรัล หาดใหญZ 

Picture: Hatyai Hall - Central Hatyai  

Credit: Facebook page Hatyai Hall - Central Hatyai 

 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรT 

Picture: Prince of Songkhla University 

https://www.facebook.com/photo.php?fbid=1Credit 

: https://www.hatyaifocus.com/news-detail/18284/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. หอประชุม มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 

กีฬา:  วูซู 

a. Prince of Songkhla University Convention Hall 

Sports: Wushu 

โรงพยาบาลสงขลานครินทรA 

Songkhlanagarind Hospital 

โทร (Tel.)  074 455 000 

ข. สนามเปตอง มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรA 

กีฬา: เปตอง 

b. Petanque Ground, Prince of Songkhla University  

Sports: Petanque   

(3) สนามกีฬาเมืองหลักภาคใตe (พรุคeางคาว)   (3) Southern Major City Stadium (Phru Kang 

Kao) 

รูปภาพ : สนามกีฬาเมืองหลักภาคใต| 

Picture: Southern Major City Stadium (Phru Kang Kao) 

Credit: https://maps.app.goo.gl/kyYBkRDNbuaDnoXa9 

รูปภาพ : หอประชุม มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรT 

Picture: Prince of Songkhla University Convention Hall 

Credit: https://avl.co.th/projects/surat-psu-meeting-room/ 

รูปภาพ : สนามเปตอง มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรT 

Picture: Petanque Ground, Prince of Songkhla University 

Credit: http://202.29.147.60 › park  

(เว็บไซตyศูนยyกีฬาและสุขภาพ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทรy) 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามกีฬาเมืองหลักภาคใต" (พรุค"างคาว) 

กีฬา: มวยไทย 

Southern Major City Stadium (Phru Kang Kao) 

Sports: Muay 

โรงพยาบาลสงขลานครินทรA 

Songkhlanagarind Hospital 

โทร  074 455 000 

(4) สนามกีฬาจิระนคร (4) Jiranakorn Stadium 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

อาคารสุวรรณวงศA สนามกีฬาจิระนคร 

กีฬา: ป§นจักสีลัต 

Suwannawong Building (Gymnasium), Jiranakorn Stadium 

Sports: Pencak Silat 

โรงพยาบาลหาดใหญ0 

Hat Yai Hospital 

โทร (Tel.)    074 273 100 

รูปภาพ: สนามกีฬาจิระนคร 

Picture: Jiranakorn Stadium 

Credit: https://www.hatyaifocus.com/ckeditor/upload/ 

userfilesfile/1A%20Tew/1/พ_ค_/รูปเก�า/tempo%20ถ.jpg 

รูปภาพ : อาคารสุวรรณวงศT สนามกีฬาจิระนคร 

Picture: Suwannawong Building (Gymnasium),  

Jiranakorn Stadium 

Credit: https://maps.app.goo.gl/2vbj2FMyAHSXQQfh6 
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อำเภอเมืองสงขลา 

(1) สนามกีฬาติณสูลานนท4 

Mueang Songkhla District 

(1) Tinsulanonda Stadium 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามกีฬาติณสูลานนทA 

กีฬา: ฟุตบอล (ชาย) รอบแบ0งกลุ0ม 

Tinsulanon Stadium 

Sports: Football (Men) Group Stage 

โรงพยาบาลสงขลา 

Songkhla Hospital 

โทร (Tel.)  074 338 100 

(2) มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา  (2) Songkhla Rajabhat University  

รูปภาพ: สนามกีฬาติณสูลานนทT 

Picture: Tinsulanon Stadium 

Credit: https://maps.app.goo.gl/c3QobEoeqQdbtDte8 

รูปภาพ : สนามกีฬาติณสูลานนทT 

Picture: Tinsulanon Stadium 

Credit: https://shorturl.at/jbmSt 

รูปภาพ: มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา 

Picture: Songkhla Rajabhat University 

Credit: Facebook Page ราชภัฏสงขลา 

รูปภาพ : หอประชุมเฉลิมพระเกียรต ิ80 ป� (5 ธันวาคม 2550) 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา 

Picture: 80th Anniversary Hall, Songkhla Rajabhat University 

Credit: https://building.yru.ac.th/backend/web/file-.jpg 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

หอประชุมเฉลิมพระเกียรติ 80 ป¦ (5 ธันวาคม 2550) มหาวิทยาลัย

ราชภัฏสงขลา 

กีฬา: ยูโด 

80th Anniversary Hall, Songkhla Rajabhat University 

Sports: Judo 

โรงพยาบาลสงขลา 

Songkhla Hospital 

โทร (Tel.) 074 338 100 

(3) มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตสงขลา (3) Thaksin University, Songkhla Campus 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. หอประชุมปาริชาติ 

กีฬา: กาบัดด้ี 

Parichart Hall 

Sports: Kabaddi 

โรงพยาบาลสงขลา 

Songkhla Hospital 

โทร (Tel.) 074 338 100 

ข. หอเปรมดนตรี 

กีฬา: หมากรุก 

b. PREM Auditorium 

Sports: Chess 

รูปภาพ : หอเปรมดนตรี 

Picture: PREM Auditorium 

Credit: https://avl.co.th/projects/taksin-uni-music-performing-arts-center/ 

รูปภาพ: มหาวิทยาลัยทักษิณ วิทยาเขตสงขลา 

Picture: Thaksin University, Songkhla Campus 

Credit: http://news.gimyong.com/article/14685 
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ศูนย4การแข=งขันกีฬานครราชสีมา 

นครราชสีมา 

Nakhon Ratchasima Competition Center 

Nakhon Ratchasima Province 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แผนท่ีแสดงอำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

สีน้ำเงิน : อำเภอท่ีมีการจัดการแข0งขัน 

- อำเภอ เมืองนครราชสีมา 

A map showing the districts where the 

competition is being held. 

 Blue: Districts where the competition is being 

held. 

- Mueang  Nakhon Ra tchas ima 

District  

จังหวัดนครราชสีมา มีสนามแข0งขันกีฬาอาเซียน

พาราเกมสA ครั้งที่ 13 ทั้งหมด 18 แห0ง โดยมีรายละเอียด

สถานที่ พร"อมข"อมูลกีฬาแข0งขัน ผู"จัดการด"านการแพทยA

ประจำสนามแข0ง และโรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี  

Nakhon Ratchasima Province has 18 

competition venues for the 13th ASEAN Para 

Games 2025. The details of the venues, including 

the information of sport competition, medical 

venue managers, and referral hospitals are as 

follows: 
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อำเภอ เมืองนครราชสีมา 

(1) โรงแรม เซนเตอร4 พอยต4 เทอร4มินอล21 โคราช 

Mueang Nakhon Ratchasima District 

(1) Centre Point Hotel Terminal21 Korat 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

คอนเวนช่ัน ฮอลลA โรงแรม  

เซนเตอรA พอยตA เทอรAมินอล21 โคราช 

กีฬา: พาราพาวเวอรAลิฟต้ิง 

Convention Hall, Centre Point Hotel Terminal 21 Korat 

Sports: Para Powerlifting 

โรงพยาบาลเซนตAเมร่ี 

Saint Mary’s Hospital 

โทร (Tel.)  044 240 240 

(2) เซ็นทรัล โคราช  (2) Central Korat  

รูปภาพ: โรงแรม เซนเตอรT พอยตT เทอรTมินอล21 โคราช 

Picture: Centre Point Hotel Terminal21 Korat Entrance 

Credit: https://www.booking.com/hotel/th/centre-point-terminal21-

korat.th.html 

รูปภาพ : คอนเวนชั่น ฮอลลT โรงแรม เซนเตอรT พอยตT  

Picture: Convention Hall, Centre Point Hotel  

Credit: https://www.agoda.com/th-th/centre-point-hotel-terminal21-

korat/hotel 

รูปภาพ : เซ็นทรัล โคราช 

Picture: Central Korat 

Credit: https://wekorat.com/2017/11/01/all-shops 

-restaurants-central-plaza-korat/ 

รูปภาพ : โคราช ฮอลลT ชั้น 4 เซ็นทรัล โคราช 

Picture: Korat Hall, 4th Floor, Central Korat 

Credit: https://shoppingcenter.centralpatta 

na.co.th/branch/central-korat/branch-information/ 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

โคราช ฮอลลA ช้ัน 4  

เซ็นทรัล โคราช 

กีฬา: ป�งปองคนพิการ 

Korat Hall, 4th Floor,  

Central Korat 

Sports: Para Table Tennis 

โรงพยาบาลมหาราชนครราชสีมา 

Maharat Nakhon Ratchasima Hospital 

โทร (Tel.)  044 235 000 

(3) มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา (3) Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 

Picture: Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

Credit: https://www.koratdaily.com/images-upload/1646385 

560_IMG_1352-Edit%20(2).jpg 

รูปภาพ : สนามกีฬา มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 

Picture: Training field, Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

Credit: ฝ�ายเทคนิกกีฬา 

รูปภาพ : หอประชุม มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 

Picture: Auditorium, Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

Credit: ฝ�ายเทคนิกกีฬา 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. มหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 

กีฬา: หมากรุกสากลคนพิการ  

a. Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

Sports: Chess 

โรงพยาบาลมหาราชนครราชสีมา 

Maharat Nakhon Ratchasima Hospital 

โทร (Tel.) 044 235 000 

ข.  สนามกีฬามหาวิทยาลัยราชภัฏนครราชสีมา 

กีฬา: ฟุตบอลคนพิการทางสมอง 

b. Training field, Nakhon Ratchasima Rajabhat University 

Sports: CP Football  

(4) มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี  (4) Suranaree University of Technology 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนาร ี

Picture: Suranaree University of Technology 

Credit: https://www.sut.ac.th/news/detail/4/ 

news20230930 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนาร ี

Picture: Suranaree University of Technology 

Credit: https://www.khaosod.co.th/technologychaoban/ 

techno-news/article_36032 

รูปภาพ : อาคารสุรพัฒนT 2 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนาร ี

Picture: Suraphat 2 Building, Suranaree University of Technology 

Credit: https://www.sut.ac.th/news/detail/5/ 
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สถานที่จัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส^งต^อ 

Referral hospital 

ก. มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

กีฬา: จักรยานคนพิการ (ประเภทถนน) 

a. Suranaree University of Technology 

Sports: Para Cycling (Road) 

โรงพยาบาลมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

Suranaree University of Technology 

Hospital 

โทร (Tel.) 044 376 555 

ข. อาคารสุรพัฒนA 2 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

กีฬา: โกลบอล 

b. Suraphat 2 Building, Suranaree University of Technology 

Sports: Goalball 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(5) เดอะ มอลล4 โคราช (5) The Mall Korat 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

คอนเวนช่ัน ฮอลลA เดอะ มอลลA โคราช 

กีฬา: 1. ยูโดคนพิการ 

       2. ฟ§นดาบคนพิการ 

Convention Hall, The Mall Korat 

Sports: 1. Para Judo 

          2. Para Fencing 

โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา 

Bangkok Hospital Ratchasima 

โทร (Tel.)  044 235 000 

รูปภาพ : เอ็ม ซี ซี ฮอลลT ชั้น 3 เดอะมอลลT โคราช 

Picture: MCC Hall, 3th Floor, The Mall Korat 

Credit: Facebook page The Mall Korat 

รูปภาพ : เดอะ มอลลT โคราช 

Picture: The Mall Korat 

Credit: https://www.facebook.com/photo/?fbid=201867 

2424812409&set=a.543249364494262 
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(6) เทอร4มินอล 21 โคราช (6) Terminal 21 Korat 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

เทอรAมินอล 21 โคราช 

กีฬา: วีลแชรAบาสเกตบอล 

Terminal 21 Korat 

Sports: Wheelchair Basketball 

โรงพยาบาลเซนตAเมร่ี 

Saint Mary’s Hospital 

โทร (Tel.)  044 240 240 

(7) มหาวิทยาลัยวงษ4ชวลิตกุล นครราชสีมา (7) Vongchavalitkul University, Nakhon 

Ratchasima 

รูปภาพ : เทอรTมินอล 21 โคราช 

Picture: Terminal 21 Korat 

Credit: https://www.thairath.co.th/money/business_ 

marketing/marketing_trends/1768908 

รูปภาพ : เทอรTมินอล 21 ฮอลลT 

Picture: Terminal 21 Hall 

Credit: https://www.terminal21.co.th/korat/terminal-hall/#photo 

-gallery 

รูปภาพ : มหาวิทยาลัยวงษTชวลิตกุล นครราชสีมา 

Picture: Vongchavalitkul University, Nakhon Ratchasima 

Credit: https://www.vu.ac.th/wp-content/uploads/2019/ 

01/2.jpg 

รูปภาพ : สนามฝ�กซ|อม 

Picture: Training Field 

Credit: facebook เพจ สมาคมกีฬายิงธนูคนพิการไทย-ASATD 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

สนามฝ£กซ"อม 

กีฬา: ยิงธนูคนพิการ 

Training Field 

Sports: Para Archery 

โรงพยาบาลมหาราชนครราชสีมา 

Maharat Nakhon Ratchasima Hospital 

โทร (Tel.)  044 235 000 

(8) สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ 80 พรรษา 5 ธันวา 

2550 

(8) His Majesty the King’s 80th Birthday 

Anniversary Stadium 

รูปภาพ : สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษา 5 ธันวา 2550 

Picture: His Majesty the King’s 80th Birthday Anniversary  

Stadium 

Credit: https://www.facebook.com/Snam80Phrrsa/ 

รูปภาพ : ศูนยTกีฬาทางน้ำ 

Picture: Aquatics Center 

Credit: https://mgronline.com/sport/detail/9500000139795 

รูปภาพ : สนามกีฬาหลัก สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษา 

 5 ธันวา 2550 

Picture: Main Stadium 

Credit: Google map สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษา 5 ธันวา 2550 

รูปภาพ : สนามเทนนิส  

Picture: Tennis Courts 

Credit: google map สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษา 5 ธันวา  

2550โพสโดย Yossawat Ch 
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รูปภาพ : โรงยิมเนเซียม 5,000 ที่นั่ง (โคราช ชาติชาย ฮอลลT)  

Picture: 5,000-seats Gymnasium (Korat Chatchai Hall) 

Credit: facebook ประชาสัมพันธyสนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษาฯ จ.

นครราชสีมา 

รูปภาพ : สนามเวโลโดรม  

Picture: Verodrome,  

Credit: ฝ�ายเทคนิคกีฬา 

รูปภาพ : ฮอลลT 2,000 ที่นั่ง (ลิปตพัลลภ ฮอลลT)  

Picture: 2,000-seats Hall (Liptapallop Hall)  

Credit: google map ลิปตพัลลภ ฮอล โพสโดย Yossawat Ch 

รูปภาพ : สนามฟุตซอล 

Picture: Futsal Field 

Credit: ฝ�ายเทคนิคกีฬา 

รูปภาพ : สนามยิงป¨น 

Picture: Shooting Range 

Credit: ฝ�ายเทคนิคกีฬา 

รูปภาพ : ศูนยTการประชุมสมาคมกีฬาคนพิการแหZงประเทศไทย  

ในพระบรมราชูปถัมภT 

Picture: SPADT Convention Center 

Credit: Facebook Page SPADT Thailand 
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สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

ก. ศูนยAกีฬาทางน้ำ 

กีฬา: ว0ายน้ำคนพิการ 

Aquatics Center 

Sports: Para Swimming 

โรงพยาบาลมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

Suranaree University of Technology 

Hospital 

โทร (Tel.) 044 376 555 

ข. สนามกีฬาหลัก 

กีฬา: กรีฑาคนพิการ 

b. Main Stadium 

Sports: Para Athletics 

ค. สนามฟุตซอล 

กีฬา: ฟุตบอลคนตาบอด 

Futsal Field 

Sports: Blinding Football 

ง. สนามยิงป©น 

กีฬา: ยิงป©นคนพิการ 

Shooting Range 

Sports: Shooting Para Sport 

จ. ศูนยAการประชุมสมาคมกีฬาคนพิการแห0งประเทศไทย ในพระบรม

ราชูปถัมภA 

กีฬา: แบดมินตันคนพิการ 

e. SPADT Convention Center 

Sports: Para Badminton 

ฉ. สนามเทนนิส 

กีฬา: วีลแชรAเทนนิส 

f. Tennis Courts 

Sports: Wheelchair Tennis 

ช. สนามเวโลโดรม 

กีฬา: จักรยานคนพิการ (ประเภทลู0) 

g. Velodrome 

Sports: Para Cycling (Track) 
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3.2 สถานท่ีไม2ได̀จัดการแข2งขันและโรงพยาบาลท่ีรับผู̀ปhวยส2งต2อสำหรับการแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 

33 และการแข2งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 

 The 33rd SEA Games and 13th ASEAN Para Games Non-Competition Venue and 

designated Referral Hospitals 

3.2.1 สถานท่ีจัดพิธีเป{ด และพิธีป{ดการแข=งขัน 

3.2.1 Open & Closing Ceremony Venue 

คณะกรรมการจัดการแข0งขันกีฬาซีเกมสAครั้งที่ 33 

พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) ได"กำหนด สนามราชมังคลากีฬา

สถาน การกีฬาแห0งประเทศไทย กรุงเทพมหานคร สำหรับ

การจัดพิธีเป�ด และพิธีป�ดการแข0งขันพาราเกมสA ณ โดยมี

รายละเอียดสถานที่ พร"อม โรงพยาบาลรับส0งต0อผู "ป~วย 

ดังน้ี 

            The organizing committee for the 33rd  

SEA Games 2025 has designated Rajamangala 

National Stadium, Sports Authority of Thailand, 

Bangkok for the opening and closing ceremony of 

the SEA Games. The details of the venue and its 

referral hospitals are as follows: 

 

 

 

 

 

 

ซ. ฮอลลA 2,000 ท่ีน่ัง (ลิปตพัลลภ ฮอลลA) 

กีฬา: วอลเลยAบอลน่ัง 

h. 2,000-seats Hall (Liptapallop Hall) 

Sports: Sitting Volleyball 

โรงพยาบาลมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

Suranaree University of Technology 

Hospital 

โทร (Tel.) 044 376 555 

ฌ. โรงยิมเนเซียม 5,000 ท่ีน่ัง (โคราช ชาติชาย ฮอลลA) 

กีฬา: บอคเซีย 

5,000-seats Gymnasium (Korat Chatchai Hall) 

Sports: Boccia 

ราชมังคลากีฬาสถาน การกีฬาแห=งประเทศไทย Rajamangala National Stadium, Sports 

Authority of Thailand (SAT) 

รูปภาพ : ราชมังคลากีฬาสถาน การกีฬาแหZงประเทศไทย 

Picture: Rajamangala National Stadium, SAT 

Credit: http://area.sat.or.th/pub 

http://area.sat.or.th/pub
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สำหรับการแข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสAครั้งท่ี 

13 พ.ศ. 2568 (ค.ศ. 2025) น้ัน ได"กำหนด สนามกีฬาเฉลิม

พระเกียรติ 80 พรรษา 5 ธันวา 2550 จังหวัดนครราชสีมา 

เป6นสถานที่สำหรับการจัดพิธีเป�ด และพิธีป�ดการแข0งขัน

พาราเกมสA โดยมีรายละเอียดสถานที่ พร"อมโรงพยาบาล

รับส0งต0อผู"ป~วย ดังน้ี 

For the 13th ASEAN Para Games 2025 has 

designated His Majesty the King’s 80th Birthday 

Anniversary Stadium, Nakhon Ratchasima Province 

the location for the opening and closing ceremony 

for the Para Games. The details of the venue and 

its referral hospitals are as follows: 
 

 

 

 

 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

พิธีเป{ดและป{ด 

ราชมังคลากีฬาสถาน การกีฬาแห0งประเทศไทย 

Opening and Closing Ceremony 

Rajamangala Stadium, Sports Authority of Thailand (SAT) 

 

1. โรงพยาบาลรามคำแหง 

   Ramkhamhaeng Hospital 

   โทร (Tel.)  0 2743 9999  

   สายด0วน (Hotline): 1512  

2. โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA 

   Samitivej Srinakarin Hospital 

   โทร (Tel.)  0 2022 2222 

สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ 80 พรรษา 5 ธันวา 2550 His Majesty the King’s 80th Birthday 

Anniversary Stadium 

สถานท่ีจัด 

Venue 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

พิธีเป{ดและป{ด 

สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ 80 พรรษา 5 ธันวา 2550 

Open and Closing Ceremony 

80th Birthday Stadium 

โรงพยาบาลมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนารี 

Suranaree University of Technology 

Hospital 

โทร (Tel.) 044 376 555 

รูปภาพ : สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรต ิ80 พรรษา 5 ธันวา 2550 

Picture: 80th Birthday Stadium 

Credit: google map โพสโดย TrainZa 
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3.2.2 ท่ีพัก 

3.2.2 Accommodations 

คณะกรรมการฝ~ายบริการและสนับสนุน สาขา

การแพทยAและสุขอนามัย ได"จัดบริการทางการแพทยA 

สำหรับนักกีฬา และเจ"าหน"าท่ีท่ีเก่ียวข"อง ท่ีโรงแรมท่ีพัก ใน

รูปแบบของรถพยาบาลสำหรับกรณีเร0งด0วนหรือฉุกเฉิน

เท0านั้น สำหรับกรณีการเจ็บป~วยที่ไม0เร0งด0วน ผู"เจ็บป~วย

สามารถไปรับการบริการที่โรงพยาบาลที่ใกลเคียงได" มี

รายละเอียดของโรงแรมและโรงพยาบาลที่ใกล"เคียง (ข"อมูล

ถูกต"อง ณ วันท่ี 21 สิงหาคม พ.ศ. 2568) มีดังน้ี 

The Support and Services Committee, 

Medical and Healthcare Branch has arranged 

medical services for athletes and relevant staff at 

their accommodation. This service is an on-call 

ambulance service for urgent or emergency 

conditions only. For non-urgent conditions, 

medical care can be sought at nearby hospitals. 

The details of the accommodation with their 

respective hospitals (information is correct as of 

21 August 2025) are as follows: 
 

1) โรงแรมท่ีพักในศูนย4การแข=งขันกีฬากรุงเทพมหานคร              Hotels in Bangkok Competition Center 

ศูนยAการแข0งขันกีฬากรุงเทพมหานคร มีโรงแรมท่ี

พัก ท้ังหมด 42 แห0ง แบ0งเป6น 

1. โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญ : 2 แห0ง  

2. โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจ"าหน"าที่ และกรรมการ : 

40 แห0ง  

ช่ือโรงแรมและโรงพยาบาลใกล"เคียง มีดังน้ี 

Bangkok Competition Center has 42 hotels, 

divided into:  

1. Hotels for VIPs: 2 hotels 

2. Hotels for athletes, team officials, and 

referees: 40 hotels 

The names of the hotels and the referral 

hospitals are as follows: 
 

 โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญ  

 Hotels for VIPs  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

 (1) โรงแรมเดอะ แกรนดA โฟรAวิงสA คอนเวนช่ัน  

     The Grand Fourwings Convention Hotel  

 โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA  

 Samitivej Srinakarin Hospital  

โทร (Tel.)  0 2022 2222 
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(2) โรงแรมอัล มีรอซ กรุงเทพ  

     Al Meroz Hotel Bangkok  

 โรงพยาบาลกรุงเทพ  

 Bangkok Hospital  

 โทร (Tel.) 0 2310 3000  

 สายด0วน (Hotline): 1719  

 

 โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจeาหนeาท่ี และกรรมการ 

 Hotels for Athletes, Team Officials, and Referees 

 พ้ืนท่ีท่ี 1 : ปทุมวัน  

 Zone 1:  Pathumwan  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

 (1) โรงแรมเอเชียกรุงเทพ  

     Asia Hotel Bangkok  

โรงพยาบาลราชวิถี  

Rajavithi Hospital 

โทร (Tel.)  0 2206 2900    (2) โรงแรม เซ็นจูร่ี ปารAค กรุงเทพ  

     Century Park Hotel Bangkok  

 (3) โรงแรม ปรินซAตัน กรุงเทพ  

     Princeton Bangkok Hotel   

 (4) โรงแรม ปรินซA พาเลซ กรุงเทพ  

     Prince Palace Hotel Bangkok  

 โรงพยาบาลหัวเฉียว  

 Hua Chiew Hospital  

 โทร (Tel.)  0 2223 1351   (5) โรงแรม เดอะ ทวิน ทาวเวอรA  

     The Twin Towers Hotel Bangkok  

 (6) โรงแรมเมอรAเคียว กรุงเทพ มักกะสัน  

    Mercure Bangkok Makkasan  

 โรงพยาบาลพระราม 9  

 Praram 9 Hospital  

 โทร (Tel.)  0 2202 9998  

 สายด0วน (Hotline): 1270  
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 พ้ืนท่ีท่ี 2 : รามคำแหง  

 Zone 2:  Ramkhamhaeng  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

 (1) โรงแรมบางกอก อินเตอรA เพลส  

     Bangkok Inter Place Hotel  

1. โรงพยาบาลรามคำแหง  

   Ramkhamhaeng Hospital  

   โทร (Tel.)   0 2743 9999  

   สายด0วน (Hotline): 1512  

 2. โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA  

   Samitivej Srinakarin Hospital  

   โทร (Tel.)  0 2022 2222 

 (2) โรงแรมเมดิสัน  

    Madison Bangkok  

 (3) เดอะควอเตอรA รามคำแหง   

    The Quarter Ramkhamhaeng  

 (4) โรงแรมอเล็กซานเดอรA   

    Alexander hotel  

โรงพยาบาลรามคำแหง  

Ramkhamhaeng Hospital  

โทร 0 2743 9999  

สายด0วน (Hotline): 1512  

 (5) โรงแรมวิทซA กรุงเทพ รามคำแหง  

     Witz Hotel Bangkok Ramkhamhaeng  

 (6) โรงแรม เอส ราม  

    S Ram leisure  

 (7) โรงแรมอัลมาส กรุงเทพ  

     Almas Hotel Bangkok  

 โรงพยาบาลกรุงเทพ  

 Bangkok Hospital  

 โทร (Tel.)  0 2310 3000  

 สายด0วน (Hotline): 1719  
 

 (8) โรงแรม เอสซี ปารAค  

     SC Park Hotel  

 (9) โรงแรมมายเทรียณA พระราม 9   

    Maitria Hotel Rama 9  

 โรงพยาบาลป�ยะเวท  

 Piyavate Hospital  

 โทร (Tel.)  0 2129 5555 
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 พ้ืนท่ีท่ี 3 : วิภาวดี - รังสิต  

 Zone 3:  Vibhavadi - Rangsit  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรม เอเชีย แอรAพอรAท  
     Asia Airport Hotel  

โรงพยาบาลแพทยAรังสิต  
PatRangsit Hospital  

โทร (Tel.)  0 2998 9999  

              0 2531 2151 – 60   

(2) โรงแรมเบสทAเวสเทิรAน นาดา ดอนเมือง แอรAพอรAต  
     Best Western Nada Don Mueang Airport  

โรงพยาบาลซีจีเอช สาขาพหลโยธิน  
CGH Phaholyothin Hospital  

 โทร (Tel.) 02 552 8777 

             02 552 0666 

 
 

(3) โรงแรมหลุยสA แทเวิรAน  
     Louis' Tavern Hotel  

โรงพยาบาลจุฬาภรณA  

Chulabhorn Hospital  

โทร (Tel.)  1118 
 

(4) โรงแรมไมด"า ดอนเมือง แอรAพอรAต  
     Mida Hotel Don Mueang Airport  

(5) โรงแรม มิราเคิล แกรนดA คอนเวนช่ัน  
     Miracle Grand Convention Hotel  
 
(6) โรงแรม รามา การAเด"นสA  
     Rama Gardens Hotel  

(7) โรงแรมโนโวเทล กรุงเทพ ฟ�วเจอรAพารAค รังสิต  
     Novotel Bangkok Future Park Rangsit  

โรงพยาบาลเปาโล รังสิต  
Paolo Rangsit Hospital  

 โทร (Tel.) 0 2577 8111  

(8) โรงแรมนอรAธเกต รัชโยธิน  
     Northgate Ratchayothin  

โรงพยาบาลเปาโล เกษตร  
Paolo Kaset Hospital  

โทร (Tel.) 0 2150 090  (9) โรงแรมเดอะควอเตอรA ลาดพร"าว  
      The Quarter Ladprao  

(10) ไพนAเฮิสทA กอลAฟ คลับ แอนดA โฮเทล  
      Pinehurst Golf Club & Hotel  

โรงพยาบาลธรรมศาสตรAเฉลิมพระเกียรติ  
Thammasat University Hospital  

โทร (Tel.) 02 926 9999 
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 พ้ืนท่ีท่ี 4 : มีนบุรี  

 Zone 4:  Minburi  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรม เดอะพันธุAทิพยA โฮเทล ลาดพร"าว  
    The Pantip Hotel Ladprao  
  

1. โรงพยาบาลรามคำแหง  
   Ramkhamhaeng Hospital  
   โทร (Tel.)   0 2743 9999  
   สายด0วน (Hotline): 1512  

 2. โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA  
   Samitivej Srinakarin Hospital  

   โทร (Tel.)  0 2022 2222 

(2) โรงแรมอเล็กซานเดอรA  
     Alexander Hotel  

 โรงพยาบาลรามคำแหง  
 Ramkhamhaeng Hospital  
 โทร (Tel.)  0 2743 9999  
 สายด0วน (Hotline): 1512  

(3) โรงแรมแคนทารี เฮาสA รามคำแหง  
     Kantary House Ramkhamhaeng Hotel  

 พ้ืนท่ีท่ี 5 : สมุทรปราการ - ลาดกระบัง  

 Zone 5:  Samut Prakan - Ladkrabang  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรม ลาซานเทล แบงคอก  
     Lasantel Bangkok  

โรงพยาบาลรวมชัยประชารักษA  
Ruamchai Pracharug Hospital  

โทร (Tel.)  0 2708 7501 - 10 
 

(2) โรงแรม เดอะ กรีนวิว  
     The Green View Hotel  

(3) โรงแรมไบรทAตัน กรุงเทพ  
     Brighton Hotel Bangkok  

โรงพยาบาลไทยนครินทรA  
Thainakarin Hospital  

โทร (Tel.)  0 2340 7777 

                0 2361 2727 

               0 2361 2828 
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(4) โรงแรมบลูฮิปโป  
     Blue Hippo Hotel  

โรงพยาบาลสำโรงการแพทยA  
Samrong Medical Hospital  

โทร (Tel.)  0 2361 1111  

(5) โรงแรม โอทู ลักซูรี โฮเทล  
     O2 Luxury Hotel  

โรงพยาบาลเซ็นทรัล ปารAค  
Central Park Hospital  

โทร (Tel.)  0 2312 7261 – 9  

 พ้ืนท่ีท่ี 6 : นนทบุรี  

 Zone 6:  Nonthaburi  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรมเบสตA เวสเทิรAน พลัส แวนดา แกรนดA  
     Best Western Plus Wanda Grand Hotel  

โรงพยาบาลเวิลดAเมดิคอล  
World Medical Hospital  

โทร (Tel.)  0 2836 9999  

(2) แกรนดA ริชมอนดA สไตลิช คอนเวนช่ัน โฮเทล  
     Grand Richmond Stylish Convention Hotel  

โรงพยาบาลพระน่ังเกล"า  
Phranangklao Hospital 

โทร (Tel.) 0 2528 4567 

  
 

(3) โรงแรม ไมด"า งามวงศAวาน  
     Mida Hotel Ngamwongwan  
 
(4) โรงแรมริเวอรAไรนAเพลส โฮเทล แอนดA เรสซิเดนซA  
    Riverine Place Hotel and Residence  

(5) โรงแรมเดอะ เลกาซี  
    The Legacy Hotel  

โรงพยาบาลนนทเวช  
Nonthavej Hospital  

โทร (Tel.)  0 2596 7888  

(6) มหาวิทยาลัยกรุงเทพธนบุรี  
    Bangkok Thonburi University Hotel 

โรงพยาบาลราชพิพัฒนA  
Ratchaphiphat Hospital  

โทร (Tel.) 02 421 2222 

             02 444 0138 

             02 444 0163  

(7) ศาลายา วัน โฮเต็ล  
    Salaya One Hotel  

ศูนยAการแพทยAกาญจนาภิเษก  

คณะแพทยศาสตรAศิริราชพยาบาล มหาวิทยาลัยมหิดล  
Golden Jubilee Medical Centre  

 โทร (Tel.) 0 2849 6600 

(8) โรงแรมเดอะรอยัลเจมสAกอลAฟรีสอรAท  

    Royal Gems Golf Resort Hotel  
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จังหวัดอ่ืนๆ  

 Other Provinces 

 จังหวัด นครปฐม 

 Nakhon Pathom Province  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรมไมด"า แกรนดA ทวารวดี 

     Mida Grande Hotel Dhavaravati Nakhon Pathom 

 โรงพยาบาลกรุงเทพสนามจันทรA 

 Bangkok Sanam Chan Hospital 

 โทร (Tel.) 034 219 600 

 จังหวัด ราชบุรี  

 Ratchaburi Province  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรม แซนสA ราชบุรี 

     The sans Ratchaburi  

โรงพยาบาลราชบุรี  

Ratchaburi Hospital  

โทร (Tel.) 032 719 600  
 

(2) โรงแรมเลอเลิศ 

     Le Lert Ratchaburi  
 
(3) โรงแรม เวสเทิรAน แกรนดA ราชบุรี  

    Western Grand Hotel Ratchaburi  

 จังหวัด เชียงใหม=  

 Chiang Mai Province  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

(1) โรงแรมเชียงใหม0ฮิลลA 

     Chiang Mai Hills Hotel 

 โรงพยาบาลมหาราชนครเชียงใหม0 

 Maharaj Nakorn Chiang Mai Hospital  

 โทร (Tel.) 0 5393 6150 
 

(2) ดิ อิมพีเรียล เชียงใหม0 รีสอรAต แอนดA สปอรAตคลับ 

    The Imperial Chiang Mai Resort & Sport Club  

 โรงพยาบาลนครพิงคA 

 Nakornping Hospital  

 โทร (Tel.) 053 999 200  
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 จังหวัด ปราจีนบุรี  

 Prachinburi Province  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 

 โรงแรมวีวีบูติกปราจีนบุรี 

VV Boutique Hotel Prachinburi   

 โรงพยาบาลเจ"าพระยาอภัยภูเบศร 

 Chao Phraya Abhaibhubejhr Hospital  

 โทร (Tel.) 0 3721 1088 

 

2) ศูนย4การแข=งขันกีฬาชลบุรี                                    Chonburi Competition Center 

ศูนยAการแข0งขันกีฬาชลบุรี มีโรงแรมท่ีพักท้ังหมด  

15 แห0ง แบ0งเป6น  

1. โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญ : 1 แห0ง   

2. โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจ"าหน"าท่ี และกรรมการ :  

14 แห0ง  

ช่ือโรงแรมและโรงพยาบาลใกล"เคียง มีดังน้ี 

 Chonburi Competition Center have 15 hotels, 

divided into:   

1. Hotels for VIP: 1 hotel  

2. Hotels for athletes, team officials, and 

referees: 14 hotels  

The names of the hotels and the referral hospitals 

are as follows: 

 

 โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญมาก และบุคคลสำคัญ  
 Hotels for VVIP & VIP  

ช่ือโรงแรม  
Hotel Name  

โรงพยาบาลใกลeเคียง 

Nearby Hospitals 
 โรงแรมวินดAแฮม จอมเทียน พัทยา  
 Wyndham Jomtien Pattaya  

 โรงพยาบาลจอมเทียน  
 Jomtien Hospital  

 โทร (Tel.) 033 125 999  
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โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจeาหนeาท่ี และกรรมการ 

 Hotels for Athletes, Team Officials, and Referees 

 พ้ืนท่ีท่ี 1 : เมืองชลบุรี - ศรีราชา  

 Zone 1: Mueang Chonburi – Si Racha  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

(1) โรงแรม นิกโก" อมตะซิต้ี ชลบุรี  

     Hotel Nikko Amata City Chonburi  
 

 โรงพยาบาลวิภาราม อมตะนคร  

 Vibharam Amata Hospital  

 โทร (Tel.) 033 265 599  

 ฉุกเฉิน (Emergency): 033 265 598  

(2) โรงแรม เจปารAค ชลบุรี  

     J Park Hotel  

(3) โรงแรม แปซิฟ�ค พารAค ศรีราชา 

    Pacific Park Hotel Sriracha   

 โรงพยาบาลพญาไท ศรีราชา 

 Phyathai Sriracha Hospital 

 โทร (Tel.) 038 317 333  

 ฉุกเฉิน (Emergency): 084 300 0900  

(4) โรงแรมรัตนชล   

    Rattanachol Hotel 

โรงพยาบาลสมิติเวชชลบุรี 

Samitivej Chonburi Hospital 

โทร (Tel.) 033 038 888 

ฉุกเฉิน (Emergency): 033 038 912 

 พ้ืนท่ีท่ี 2 : พัทยา  

 Zone 2: Pattaya   

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

(1) โรงแรมแอมบาสซาเดอรA ซิต้ี จอมเทียน พัทยา  

     Ambassador City Jomtien Pattaya  

 โรงพยาบาลจอมเทียน  

 Jomtien Hospital  

 โทร (Tel.) 033 125 999  

  

  

  

(2) โรงแรมทรายสวรรคA บีช รีสอรAท 

     Saisawan Beach Resort  

(3) โรงแรมโกลเด"น จอมเทียน บีช 

    Golden Jomtien Beach Hotel  

(4) โรงแรมโคโค0บีช จอมเทียน 

    CoCo Beach Jomtien  
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(5) โรงแรมดี วารี จอมเทียน บีช 

    D Varee Jomtien Beach  
 

โรงพยาบาลจอมเทียน  

 Jomtien Hospital  

 โทร (Tel.) 033 125 999  
 

(6) โรงแรม เซนเตอรA พอยตA ไพรAม พัทยา 

    Centre Point Prime Hotel Pattaya 

 โรงพยาบาลกรุงเทพพัทยา 

 Bangkok Hospital Pattaya 

 โทร (Tel.) 038 259 999  

              038 259 986  

              038 259 911  

 พ้ืนท่ีท่ี 3 : สัตหีบ  

 Zone 3: Sattahip  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

 (1) โรงแรม แคนทารี บ"านฉาง  

     Kantary Hotel Ban Chang  

 โรงพยาบาลสมเด็จพระนางเจ"าสิริกิต์ิ  

 Somdech Phra Nangchao Sirikit Hospital  

 โทร (Tel.) 038 933 900   (2) โรงแรม เพลยA พลา บีช ระยอง  

     Play Phala Beach Rayong 

 พ้ืนท่ีท่ี 4 : ระยอง  

 Zone 4: Rayong  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

(1) โรงแรมโนโวเทล ระยอง ริมเพ รีสอรAท  

    Novotel Rayong RimPae Resort  

 โรงพยาบาลแกลง  

 Klaeng Hospital  

 โทร (Tel.) 038 677 533  

              081 723 0171  

(2) โรงแรมอักษร ระยอง 

    Aksorn Rayong  
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3) ศูนย4การแข=งขันกีฬาสงขลา                                Songkhla Competition Center 

ศูนยAการแข0งขันกีฬาสงขลา มีโรงแรมที่พัก ทั้งหมด 8 แห0ง 

แบ0งเป6น   

1. โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญ 1 แห0ง   

2. โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจ"าหน"าที ่ และกรรมการ  

7 แห0ง  

ช่ือโรงแรมและโรงพยาบาลใกล"เคียง มีดังน้ี 

Songkhla Competition Center have 8 hotels, divided 

into:   

1. Hotels for VIPs: 1 hotel  

2. Hotels for athletes, team officials, and 

referees: 7 hotels  

The names of the hotels and the referral hospitals 

are as follows: 

 โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญมาก และบุคคลสำคัญ  
 Hotels for VIPs  

ช่ือโรงแรม  
Hotel Name  

โรงพยาบาลรับส=งต=อ  
Referral hospital  

 โรงแรม ลากูน0า แกรนดA โฮเท็ล แอนดA สปา สงขลา  
 Laguna Grand Hotel & Spa Songkhla  

 โรงพยาบาลสงขลา  
 Songkhla Hospital  

โทร (Tel.) 074 338 100 
 

โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจeาหนeาท่ี และกรรมการ 

 Hotels for Athletes, Team Officials, and Referees 

 พ้ืนท่ีท่ี 1 : เมืองสงขลา  

 Zone 1: Mueang Songkhla  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

 (1) โรงแรม เอ.ลิสทA สงขลา  

      A.List Hotel Songkhla  

 โรงพยาบาลสงขลา  

 Songkhla Hospital  

 โทร (Tel.) 074 338 100  (2) โรงแรม บีพี สมิหลา บีช โฮเต็ล แอนดA รีสอรAต  

      BP Samila Beach Hotel & Resort  

 (3) โรงแรม เดอะ ฟลอร0า เมยA รีสอรAท   

     The Flora May Resort  
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 (4) โรงแรม โซลิส บีช ราชมังคลา  

     Solis Beach Hotel Rajamangala  

โรงพยาบาลสงขลา  

 Songkhla Hospital  

 โทร (Tel.) 074 338 100 

 พ้ืนท่ีท่ี 2 : หาดใหญ=  

 Zone 2: Hat Yai  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

 (1) โรงแรม บุรี ศรีภู  

     Buri Sriphu Hotel  

โรงพยาบาลสงขลานครินทรA  

Songklanagarind Hospital  

โทร (Tel.) 074 455 000   (2) โรงเเรม คริสตัล หาดใหญ0  

    Crystal Hotel Hat Yai  

 (3) โรงแรม เดอะ ซิกเนเจอรA โฮเทล แอรAพอรAต  

    The Signature Hotel Airport  

 

4) ศูนย4การแข=งขันกีฬานครราชสีมา                         Nakhon Ratchasima Competition Center 

ศูนยAการแข0งขันกีฬานครราชสีมา มีโรงแรมท่ีพัก ท้ังหมด 9 

แห0ง แบ0งเป6น  

1. โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญ 2 แห0ง 

2. โรงแรมสำหรับนักกีฬา และเจ"าหน"าท่ี 7 แห0ง  

รายละเอียดสถานท่ี พร"อมข"อมูลโรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วย มี

ดังน้ี   

Nakhon Ratchasima Competition Center have 9 

hotels, divided into:   

1. Hotels for VIPs: 2 hotel  

3. Hotels for athletes & team officials’ 

delegations: 7 hotels  

The details of the venues including the referral 

hospitals are as follows:  

 โรงแรมสำหรับบุคคลสำคัญมาก และบุคคลสำคัญ  
 Hotels for VVIP & VIP  

ช่ือโรงแรม  
Hotel Name  

โรงพยาบาลรับส=งต=อ  
Referral hospital  

(1) โรงแรม แคนทาร่ีโคราช 

    Kantary Hotel Korat  

 โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา 

 Bangkok Hospital Ratchasima 

 โทร (Tel.) 044 015 999  

              044 429 999  

(2) โรงแรม สีมาธานี 

    Sima Thani Hotel  
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โรงแรมสำหรับนักกีฬา เจeาหนeาท่ี และกรรมการ 

 Hotels for Athletes, Team Officials, and Referees 

 พ้ืนท่ีท่ี 1 สนามกีฬาเฉลิมพระเกียรติ 80 พรรษา  

 Zone 1: 80th Birthday Stadium  

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

(1) โรงแรม ไอซาน0า โคราช  

     AisanA Hotel Korat  

 โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา 

 Bangkok Hospital Ratchasima  

 โทร (Tel.) 044 015 999  

              044 429 999  

  

(2) โรงแรม สีมาธานี  

    Sima Thani Hotel  

(3) โรงแรม ส"มโอเฮ"าสA โคราช  

    Som-O House Hotel  

(4) โรงแรม เซ็นทารา โคราช  

    Centara Korat  

โรงพยาบาลมหาราช นครราชสีมา  

 Maharat Nakhon Ratchasima Hospital 

 โทร (Tel.)  044 235 000  (5) โรงแรม ฟอรAจูน โคราช  

    Fortune Hotel Korat  

 พ้ืนท่ีท่ี 2 อำเภอเมืองนครราชสีมา  

 Zone 2: Mueang Nakhon Ratchasima District   

ช่ือโรงแรม 

Hotel Name 

โรงพยาบาลรับส=งต=อ 

Referral hospital 

(1) โรงแรม เซนเตอรA พอยตA เทอรAมินอล21 โคราช  

    Centre Point Hotel Terminal 21 Korat  

โรงพยาบาลเซนตAเมร่ี 

Saint Mary's Hospital 

โทร (Tel.)  044 240 240 

(2) โรงแรม ดิ อิมพีเรียล โฮเทล แอนดA คอนเวนช่ัน เซ็นเตอรA      

โคราช  

    The Imperial Hotel and Convention Centre Korat  

โรงพยาบาลมหาราช นครราชสีมา  

Maharat Nakhon Ratchasima Hospital 

โทร (Tel.)  044 235 000 

(3) โรงแรม โครานาร่ี คอรAทยารAด  

    Koranaree Courtyard Boutique Hotel  

โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา 

Bangkok Hospital Ratchasima  

โทร (Tel.) 044 015 999  

              044 429 999  
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3.3 โรงพยาบาลท่ีรับส2งต2อผู̀ปhวยสำหรับการแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 33 และการแข2งขันกีฬาอาเซียน

พาราเกมส' คร้ังท่ี 13  

     The 33rd SEA Games and 13th ASEAN Para Games Designated Referral Hospitals  

  โรงพยาบาลรับส0งต0อผู"ป~วยสำหรับการแข0งขันกีฬาซีเกมสA 

ครั้งท่ี 33 และการแข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งท่ี 13 

คือ โรงพยาบาลที่ได"รับการกำหนดให"รับผู"ป~วยส0งต0อจาก

สถานที่แข0งขันกีฬา สถานที่อื่น ๆ ที่เกี่ยวข"อง ในกรณีท่ีทีม

แพทยAของเจ"าภาพเห็นสมควรว0าจะต"องดำเนินการรักษาต0อท่ี

โรงพยาบาล 

      Referral hospitals for the 33rd SEA Games and 

the 13th ASEAN Para Games are designated to 

receive patients transferred from competition and 

non-competition venues when deemed necessary 

by the organizing committee’s medical team for 

further medical care at the hospitals.   

 

ศูนย'การแข2งขันกีฬากรุงเทพมหานคร  

 

 

Bangkok Competition Center 

 

โรงพยาบาลที่รับผูcป|วยส?งต?อจากสถานที่จัดงาน

แข?งขัน และโรงแรมที่พักในพื้นที่ศูนยYการแข?งขันกีฬา

กรุงเทพมหานคร มีทั ้งหมด 31 แห?ง กระจายอยู ?ใน

กรุงเทพมหานคร และจังหวัดต?างๆ 7 จังหวัด ไดcแก? 

จังหวัดนครนายก จังหวัดนครปฐม จังหวัดนนทบุรี 

จังหวัดปทุมธานี จังหวัดราชบุรี จังหวัดสมุทรปราการ 

และจังหวัดเชียงใหม? โดยมีชื ่อโรงพยาบาล ที่อยู? และ

ขcอมูลการติดต?อ ดังน้ี   

There are 31 referral hospitals for 

patients from competition venues and hotels, 

located across Bangkok and 7 other provinces: 

Nakhon Nayok, Nakhon Pathom, Nonthaburi, 

Pathum Thani, Ratchaburi, Samut Prakan, and 

Chiang Mai. Hospital names, addresses, and 

contact details are listed below.  
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 กรุงเทพมหานคร  

 Bangkok  

 เขต บางกะป{  

 Bang Kapi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลรามคำแหง  

Ramkhamhaeng Hospital  

เลขท่ี 436 ถนนรามคำแหง แขวง

หัวหมาก เขตบางกะป� 

กรุงเทพมหานคร 10240  

436 Ramkhamheang Road, Hua 

Mak Sub-district, Bang Kapi 

District, Bangkok, 10240  

 0 2743 9999  

สายด0วน (Hotline): 1512  

support@ram-hosp.co.th  

 

 
 

เขต บางแค 

Bang Khae District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลราชพิพัฒนA 

Ratchapiphat Hospital 

18 ถนน พุทธมณฑลสาย 3 แขวงบาง

ไผ0 บางแค กรุงเทพมหานคร 10160 

18 Phutthamonthon Sai 3 Road, 

Bang Phai, Bang Khae, Bangkok 

10160 

       02 421 2222 

       02 444 0138 

       02 444 0163 

 contact@rpphosp.go.th 

 

ศูนย4การแข=งขันกรุงเทพมหานคร Bangkok Competition Center 

รูปภาพ : โรงพยาบาลรามคำแหง  

Picture: Ramkhamhaeng Hospital  

Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/โรงพยาบาลรามคำแหง  
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เขต บางเขน 

Bang Khen District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู2 

Address 

ช2องทางการติดต2อ 

Contact information 

โรงพยาบาลโรงพยาบาลซีจีเอช 

พหลโยธิน 

CGH Phaholyothin Hospital 

290 ถ. พหลโยธิน แขวงอนุสาวรียY 

เขตบางเขน กรุงเทพมหานคร 

10220  

290 Phahon Yothin 48 Alley, 

Lane 5, Anusawari, Bang 

Khen, Bangkok 10220 

       02 552 8777 

       02 552 0666 

 com@cgh.co.th 

 

 
 

 

 

 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลราชพิพัฒนT 

Picture: Ratchapiphat Hospital 

Credit: Credit : https://maps.app.goo.gl/z1DpBPCrHJh4gg3C7 

รูปภาพ : โรงพยาบาลซีจีเอช พหลโยธิน 

Picture: CGH Phaholyothin Hospital 

Credit : https://www.cgh.co.th/en/phaholyothin/contact-

us.php?menu_id=140 
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 เขต บางนา  

 Bang Na District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลไทยนครินทรA  

Thainakarin Hospital  
 

เลขท่ี 345 ถนนบางนา - ตราด กม. 

3.5 แขวงบางนา เขตบางนา 

กรุงเทพมหานคร 10260  

345 Bang Na - Trat Road (KM 

3.5), Bang Na Sub-district, Bang 

Na District, Bangkok 10260  

  0 2419 7000 

        0 2361 2727  

        0 2361 2828  

info@thainakarin.co.th  
 

 

 เขต จตุจักร  

 Chatuchak District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลเปาโล เกษตร 

Paolo Kaset Hospital 

2012/5-6 ถนนพหลโยธิน แขวงเสนา

นิคม เขตจตุจักร กรุงเทพฯ 10900 

2012/5-6 Phahonyothin Rd, Sena 

Nikhom, Chatuchak, Bangkok 

10900 

     0 2150 090  

 paolo@paolohospital.com 

รูปภาพ : โรงพยาบาลไทยนครินทรT  

Picture: Thainakarin Hospital  

Credit: https://www.homenayoo.com/thainakarin-hospital/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเปาโล เกษตร 

Picture: Paolo Kaset Hospital 

Credit : https://www.aia.co.th/th/health-wellness/prestige-

club/privilege/gold/health-others/health-paolo-kaset 
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เขต ดอนเมือง  

 Don Mueang district  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลทศมินทราธิราช 

[โรงพยาบาลทหารอากาศ (สีกัน)]  

Royal Thai Air Force Hospital  
 

เลขท่ี 555 ถนนเดชะดุงคะ  

แขวงสีกัน เขตดอนเมือง 

กรุงเทพมหานคร 10210  

555 Dechathungkha Road, Si Kan 

Sub-district, Don Mueang 

District, Bangkok, 10210  

  0 2029 1688 

เขต ดุสิต  

 Dusit District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลวชิรพยาบาล  

 Vajira Hospital  
 

เลขท่ี 681 ถนนสามเสน   

แขวงวชิรพยาบาล เขตดุสิต 

กรุงเทพมหานคร 10300  

681 Sam Sen Road, Wachira 

Phayaban Sub-district, Dusit 

District, Bangkok 10300 

  0 2244 3000  

 odecpr@nmu.ac.th  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลทศมินทราธิราช [โรงพยาบาลทหารอากาศ (สีกัน)]  

Picture: Royal Thai Air Force Hospital  

Credit: Facebook โรงพยาบาลทหารอากาศ (สีกัน)  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลวชิรพยาบาล  

Picture: Vajira Hospital  

Credit: https://mgronline.com/onlinesection/detail/9640000041446  
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เขต หeวยขวาง  

 Huai Khwang District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1) โรงพยาบาลกรุงเทพ  

    Bangkok Hospital  
 

เลขท่ี 2 ซอยเพชรบุรี 47 (ซอย

ศูนยAวิจัย) แยก 10 แขวงบางกะป� เขต

ห"วยขวาง กรุงเทพมหานคร 10310  

2 Soi Phetchaburi 47 (Soi 

Soonvijai) Yaek 10, Bang Kapi 

Sub-district, Huai Khwang 

District, Bangkok 10310 

 0 2310 3000  

 สายด0วน (Hotline): 1719  

 info@bangkokhospital.com  
 

 (2) โรงพยาบาลพระรามเก"า  

    Praram 9 Hospital 

 

เลขท่ี 99 แขวงบางกะป� เขตห"วยขวาง 

กรุงเทพมหานคร 10310  

99 Bang Kapi Sub-district, Huai 

Kwang District, Bangkok 10310 

 0 2202 9998  

 สายด0วน (Hotline): 1270  

 infopr9@praram9.com  

(3) โรงพยาบาลป<ยะเวท 

    Piyavath Hospital 

998 ถนนริมคลองสามเสน แขวง

บางกะป< เขตหcวยขวาง กรุงเทพฯ 

10310 

998 Khlong Samsen Rd, Bang 

Kapi, Huai Khwang, Bangkok 

10310 

      0 2129 5555 

  

รูปภาพ : โรงพยาบาลกรุงเทพ  

Picture: Bangkok Hospital  

Credit: https://www.bangkokhospital.com/th/bangkok/content 

/news-best-hospital-in-thailand  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลพระรามเก|า  

Picture: Praram 9 Hospital  

Credit: https://th.m.wikipedia.org/wiki/ไฟลy%3Aตึกโรงพยาบาล 

พระรามเก|า.jpg  
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เขต คันนายาว  

 Khan Na Yao District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลนพรัตนราชธานี  

Nopparat Rajathanee Hospital 
 

เลขท่ี 679 ถนนรามอินทรา แขวงคัน

นายาว เขตคันนายาว 

กรุงเทพมหานคร 10230  

679 Ram Intra Road, Khan Na 

Yao Sub-district, Khan Na Yao 

District, Bangkok 10230  

   0 2548 1000 

  saraban_nrh@dms.mail.go.th 
 

เขต หลักส่ี  

 Lak Si District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

(1) โรงพยาบาลจุฬาภรณA  

    Chulabhorn Hospital  
 

เลขท่ี 906 ถนนกำแพงเพชร 6 แขวง

ตลาดบางเขน เขตหลักส่ี 

กรุงเทพมหานคร 10210  

สายด0วน (Hotline): 1118 

รูปภาพ : โรงพยาบาลนพรัตนราชธาน ี

Picture: Nopparat Rajathanee Hospital 

Credit : https://dms.rsu.ac.th/dms-nopparat/ 

รูปภาพ : โรงพยาบาลป�ยะเวท 

Picture: Piyavate  Hospital 

Credit: https://piyavate.com/ 
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906 Kamphaeng Phet 6 Road, 

Talat Bang Khen Sub-district, Lak 

Si District, Bangkok 10210 

(2) โรงพยาบาลมงกุฎวัฒนะ  

    Mongkutwattana Hospital  

 

เลขท่ี 34/40 ถนนแจ"งวัฒนะ แขวงทุ0ง

สองห"อง เขตหลักส่ี กรุงเทพมหานคร 

10210  

34/40 Chaeng Watthana Road, 

Thung Song Hong Sub-district, 

Lak Si District, Bangkok 10210  

0 2574 5000 – 9  

     0 2574 5380 – 4  

     0 2982 4700 – 3  

 info@mongkutwattana.co.th 

 เขต ลาดกระบัง  

 Lat Krabang District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลนคราภิบาล  

Nakharaphiban Hospital  
 

เลขท่ี 2 ซอยลาดกระบัง 15 ถนนอ0อน

นุช-ลาดกระบัง แขวงลาดกระบัง เขต

ลาดกระบัง กรุงเทพมหานคร 10520  

2 Soi Lat Krabang 15, Onnut – 

Lat Krabang Road, Lat Krabang 

Sub-district, Lat Krabang District, 

Bangkok 10520  

   0 2326 9995  

         0 2326 7711  

  bmalkb.hospital@gmail.com 
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลจุฬาภรณT  

Picture: Chulabhorn Hospital  

Credit: https://chulabhornhospital.cra.ac.th/ 

รูปภาพ : โรงพยาบาลมงกุฎวัฒนะ  

Picture: Mongkutwattana Hospital  

Credit : https://www.homenayoo.com/mongkutwattana-hospital/  
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 เขต หนองจอก  

 Nong Chok District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลเวชการุณยAรัศม์ิ  

 Wetchakarunrasm Hospital  
 

เลขท่ี 38/2 ถนนเลียบวารี แขวง

กระทุ0มราย   

เขตหนองจอก กรุงเทพมหานคร 

10530  

38/2 Liapwari Road, Krathum Rai 

Sub-district, Nong Chok District, 

Bangkok 10530  

   0 2543 1150  

         0 2988 4100 – 1  

         0 2988 4097 – 9  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลนคราภิบาล  

Picture: Nakharaphiban Hospital  

Credit : Facebook โรงพยาบาลนคราภิบาล สำนักการแพทยy  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเวชการุณยTรัศมิ ์ 

Picture: Wetchakarunrasm Hospital  

Credit : https://hd.co.th/system/hospitals/hero_images 

/000/000/303/original/wetchakarunrasm-hospital-hero.jpg  

 

https://hd.co.th/system/hospitals/hero_images
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เขต ปทุมวัน  

 Pathumwan District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลตำรวจ  

 Police General Hospital 
 

เลขท่ี 492/1 ถนนพระรามท่ี 1 แขวง

ปทุมวัน เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 

10330  

492/1 Rama I Road, Pahumwan 

Sub-district, Pathumwan District, 

Bangkok 10330  

   0 2207 6000  

pgh4.0pr@gmail.com  
 

 โรงพยาบาลจุฬาลงกรณA สภากาชาด

ไทย 

 King Chulalongkorn Memorial 

Hospital 

1873 ถนนพระรามท่ี 4 แขวงปทุมวัน 

เขตปทุมวัน กรุงเทพมหานคร 10330 

1873 Rama IV Rd, Pathum Wan, 

Bangkok 10330 

   02-256-4000 

รูปภาพ : โรงพยาบาลตำรวจ  

Picture: Police General Hospital  

Credit : https://th.wikipedia.org/wiki/โรงพยาบาลตำรวจ  

รูปภาพ : โรงพยาบาลจุฬาลงกรณT สภากาชาดไทย 

Picture: King Chulalongkorn Memorial Hospital  

Credit : 

https://bodyandsoul.md.chula.ac.th/th/architecture/detail/155/6350  
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เขตป¬อมปราบศัตรูพ=าย  

 Pom Prap Sattru Phai District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลหัวเฉียว  

    Hua Chiew Hospital  

 

เลขท่ี 665 ถนนบำรุงเมือง แขวงคลอง

มหานาค เขตป�อมปราบศัตรูพ0าย 

กรุงเทพมหานคร 10100  

665 Bamrung Mueang Road, 

Khlong Maha Nak Sub-district, 

Pom Prap Sattru Phai District, 

Bangkok 10100  

0 2223 1351  

  advice@hc-hospital.com  

 

 เขต ราชเทวี  

 Ratchathewi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลราชวิถี  

 Rajavithi Hospital  
 

เลขท่ี 2 ถนนพญาไท แขวงทุ0งพญาไท 

เขตราชเทวี กรุงเทพมหานคร 10400  

2 Phaya Thai Road, Thung Phaya 

Thai Sub-distirct, Ratchathewi 

District, Bangkok 10400 

   0 2206 2900  

  crm@rajavithi.go.th  

  ihc@rajavithi.go.th  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลหัวเฉียว  

Picture: Hua Chiew Hospital  

Credit: https://www.hc-hospital.com/huachiew-history/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลราชวิถ ี 

Picture: Rajavithi Hospital  

Credit: https://www.rajavithifoundation.com/front/activity-details.php?id=6  
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 เขต สายไหม  

 Sai Mai District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาล บี.แครA เมดิคอลเซ็นเตอรA  

 B. Care Medical Center  
 

เลขท่ี 29 หมู0 6 ถนนพหลโยธิน แขวง

สายไหม เขตสายไหม 

กรุงเทพมหานคร 10220  

29 Moo 6, Phahonyothin Road, 

Sai Mai Sub-district, Sai Mai 

District, Bangkok 10220  

   0 2532 4444  

  
info@bcaremedicalcenter.com 
 

 เขต สวนหลวง  

 Suan Luang District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรA  

 Samithivej Srinakarin Hospital  
 

เลขท่ี 488 ถนนศรีนครินทรA แขวงสวน

หลวง  เขตสวนหลวง 

กรุงเทพมหานคร 10250  

488 Srinagarindra Road, Suan 

Luang Sub-district, Suan Luang 

District, Bangkok 10250  

   0 2022 2222  

  info@samitivej.co.th  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาล บี.แครT เมดิคอลเซ็นเตอรT   

Picture: B. Care Medical Center  

Credit: https://emergency-thailand.com/item/b-care-medical-center/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลสมิติเวช ศรีนครินทรT  

Picture: Samithivej Srinakarin Hospital  

Credit : https://hd.co.th/system/hospitals/hero_image 

s/000/000/094/original/samitivej_srinakarin_hospital_hero.jpg  

https://hd.co.th/system/hospitals/hero_image
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จังหวัดนครปฐม 

Nakhon Pathom Province 

อำเภอ เมืองนครปฐม 

Mueang Nakhon Pathom District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

(1) โรงพยาบาลกรุงเทพ 

     สนามจันทรA 

     Bangkok Sanam Chan  

     Hospital 

 

1194 ถ.เพชรเกษม ตำบลสนาม

จันทรA อำเภอเมืองนครปฐม นครปฐม 

73000 

1194 Phet Kasem Rd, Sanam 

Chan Sub-district, Mueang 

Nakhon Pathom District, 

Nakhon Pathom 73000 

      034 219 600 

สายด0วน (Hotline): 1724 

 
bsnmarketing@bsn.bdms.co.th 

(2). โรงพยาบาลนครปฐม 

     Nakhon Pathom Hospital 

เลขท่ี 196 ถนนเทศา ตำบลพระปฐม

เจดียA อำเภอเมืองนครปฐม จังหวัด

นครปฐม 73000 

196 Tesa Road, Phra Prathom 

Chedi Sub-district, Mueang 

Nakhon Pathom District, 

Nakhon Pathom 73000 

      034 240 000 – 100 

 saraban-

nkpthospital@moph.go.th 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลนครปฐม 

Picture :  Nakhon Pathom Hospital 

Credit: https://www.google.com/maps/place/

โรงพยาบาลนครปฐม 

รูปภาพ : โรงพยาบาลกรุงเทพสนามจันทรT 

Picture:  Bangkok Sanam Chan Hospital 

Credit: 

https://www.bangkokhospitalsanamchan.com/abou

t-us/our-story 
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อำเภอ พุทธมณฑล  

Phutthamonthon District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

ศูนยAการแพทยAกาญจนาภิเษก 

The Golden Jubilee Medical 

Center 

888 หมู0 6 ตำบลศาลายา อำเภอ

พุทธมณฑล จังหวัดนครปฐม 73170 

888 Borommaratchachonnani 

Rd, Salaya, Phutthamonthon 

District, Nakhon Pathom 73170 

      0 2849 6600 

  

 

 

 

 

 

จังหวัดนนทบุรี  

 Nonthaburi Province  

อำเภอ บางบัวทอง  

Bang Bua Thong District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลเกษมราษฎรA รัตนาธิเบศรA  

Kasemrad Rattanatibeth Hospital  

 

เลขท่ี 58 หมู0ท่ี 15 ถนนรัตนาธิเบศรA 

ตำบลบางรักพัฒนา อำเภอบางบัวทอง 

จังหวัดนนทบุรี 11110  

58 Moo 15, Rattanathibet Road, 

Bang Rak Phatthana Sub-district, 

Bang Bua Thong District, 

Nonthaburi 11110  

  0 2921 3400 – 09   

        0 2149 1330 – 49   

 

 

 

รูปภาพ : ศูนยTการแพทยTกาญจนาภิเษก 
Picture:  The Golden Jubilee Medical Center 

Credit : google 
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อำเภอ บางกรวย 

Bang Kruai District 

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู2 

Address 

ช2องทางการติดต2อ 

Contact information 

โรงพยาบาลศูนยYบริการการแพทยY

นนทบุรี 

Nonthaburi Medical Center 

Hospital  

155 ตำบล บางขุนกอง อำเภอบาง

กรวย นนทบุรี 11130 

155 Bang Khun Kong, Bang 

Kruai District, Nonthaburi 

11130 

      0 2432 6167-8  

      063 203 3495 

 

 

 

 

 

 อำเภอ เมืองนนทบุรี  

 Mueang Nonthaburi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 1. โรงพยาบาลนนทเวช  

    Nonthavej Hospital  
 

เลขท่ี 432 ถนนงามวงศAวาน ตำบล

บางเขน อำเภอเมืองนนทบุรี จังหวัด

นนทบุรี 11000  

432 Ngamwongwan Road, Bang 

Khen Sub-district, Mueang 

   0 2596 7888  

  contactus@nonthavej.co.th  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลศูนยTบริการการแพทยTนนทบุร ี

Picture: Nonthaburi Medical Center Hospital 

Credit: https://maps.app.goo.gl/Nkz2wpeDa32soUto9 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเกษมราษฎรT รัตนาธิเบศรT  

Picture: Kasemrad Rattanatibeth Hospital  

Credit : https://www.bangkokchainhospital.com/th/about-us/ 

company-milestones  
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Nonthaburi District, Nonthaburi 

11000  

2. โรงพยาบาลพระน่ังเกลcา 

   Pranangklao Hospital 

201 ถ.นนทบุรี บางกระสอ อำเภอ

เมืองนนทบุรี นนทบุรี 11000 

201 Nonthaburi Road, Bang 

Krasaw, Mueang Nonthaburi 

District, Nonthaburi 11000 

     0 2528 4567 

  

 อำเภอ ปากเกร็ด  

 Pak Kret District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลเวิลดAเมดิคอล  

 World Medical Hospital  
 

เลขท่ี 44 หมู0ท่ี 4 ซอยแจ"งวัฒนะ-ปาก

เกร็ด 24 ตำบลปากเกร็ด อำเภอปาก

เกร็ด จังหวัดนนทบุรี 11120  

44 Moo 4, Soi Chaeng Wattana - 

Pak Kret 24, Pak Kret Sub-

district, Pak Kret District, 

Nonthaburi 11120  

   0 2836 9999  

รูปภาพ : โรงพยาบาลนนทเวช  

Picture: Nonthavej Hospital  

Credit: https://www.nonthavej.co.th/about.php  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลพระนั่งเกล|า 

Picture: Pranangklao Hospital 

Credit: Facebook page Health education Pranangklao Hospital 
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 จังหวัดปทุมธานี  

 Pathum Thani Province  

 อำเภอ คลองหลวง  

 Khlong Luang District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลธรรมศาสตรAเฉลิมพระ

เกียรติ  

Thammasat University Hospital  
 

เลขท่ี 95 หมู0ท่ี 8 ตำบลคลองหน่ึง 

อำเภอคลองหลวง จังหวัดปทุมธานี 

12120  

95 Moo 8, Khlong Nueng Sub-

district, Khlong Luang District, 

Pathum Thani 12120  

 02 926 9999 

 

 

 

 อำเภอ ลำลูกกา  

 Lam Luk Ka District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลแพทยAรังสิต  

 patRangsit Hospital  
 

เลขท่ี 733/345 และ 733/346  หมู0 8 

ถนนพหลโยธิน ตำบลคูคต อำเภอลำ

ลูกกา จังหวัดปทุมธานี 12130  

733/345 and 733/346 Moo 8, 

Phahon Yothin Road, Khu Khot 

   0 2998 9999  

         0 2531 2151 – 60   
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเวิลดTเมดิคอล  

Picture: World Medical Hospital  

Credit: https://theworldmedicalhospital.com/aboutus/design-for-

excellence/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลธรรมศาสตรTเฉลิมพระเกียรต ิ 

Picture: Thammasat University Hospital  

Credit: https://tu.ac.th/services  
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Sub-district, Lam Luk Ka District, 

Pathum Thani 12130  

 อำเภอ ธัญบุรี  

 Thanyaburi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

(1) โรงพยาบาลราชวิถี 2 (รังสิต) 

    Rajavithi 2 (Rungsit) Hospital  

 

62/38 ถนนพหลโยธิน ตำบล

ประชาธิป§ตยA อำเภอธัญบุรี 12130 

62/38 Phahonyothin Rd, 

Tambon Prachathipat, 

Thanyaburi District, Pathum 

Thani 12130 

       02-592 9550 - 99 

 rajavithi2@rajavithi.go.th 

 (2.) โรงพยาบาลเปาโล รังสิต  

   Paolo Rangsit Hospital  

 

เลขท่ี 11/1 ถนนรังสิต -นครนายก 

ตำบลประชาธิป§ตยA อำเภอธัญบุรี 

จังหวัดปทุมธานี 12130  

11/1 Rangsit - Nakhon Nayok 

Road, Prachathipat Sub-district, 

Thanyaburi District, Pathum 

Thani 12130  

       0 2577 8111  

 info_paolorangsit@ 

paolohospital.com  

 

 (3.) โรงพยาบาลธัญบุรี  

   Thanyaburi Hospital  

 

เลขท่ี 140 หมู0 2 ถนนรังสิต-

นครนายก ตำบลรังสิต อำเภอ

ธัญบุรี  จังหวัดปทุมธานี 12110  

 0 2577 2600 – 05 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลแพทยTรังสิต  

Picture: patRangsit Hospital  

Credit: https://www.matichon.co.th/economy/news_4338872  
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 จังหวัดราชบุรี  

 Ratchaburi Province  

 อำเภอ เมืองราชบุรี  

 Mueang Ratchaburi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลราชบุรี  

 Ratchaburi Hospital  
 

เลขท่ี 85 ถนนสมบูรณAกุล ตำบลหน"า

เมือง อำเภอเมือง จังหวัดราชบุรี 

70000  

85 Sombun Kun Road, Na 

Mueang Sub-district, Mueang 

District, Ratchaburi 70000  

 032 719 600  

 office@rajburi.org  
 

140 Moo 2, Rangsit - Nakhon 

Nayok Road, Rangsit Sub-district, 

Thanyaburi District, 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเปาโล รังสิต 

Picture: Paolo Rangsit Hospital 

Credit: https://www.aia.co.th/th/health-wellness/prestige-

club/privilege/gold/health-others/health-paolo-rangsit 

รูปภาพ : โรงพยาบาลธัญบุร ี 

Picture: Thanyaburi Hospital  

Credit: https://www.baania.com/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลราชวิถี 2 (รังสิต) 

Picture: Rajavithi 2 (Rungsit) Hospital 

Credit: https://maps.app.goo.gl/NtwCCFYChziFevhC9 
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 จังหวัดสมุทรปราการ  

 Samut Prakan Province  

 อำเภอ บางบ=อ  

 Bang Bo District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลรวมชัยประชารักษA  

 Ruamchai Pracharug Hospital  
 

เลขท่ี 168/26 หมู0ท่ี 4 ถนนบางนา - 

ตราด กม.29 ตำบลบางบ0อ อำเภอบาง

บ0อ จังหวัดสมุทรปราการ 10560  

 0 2708 7501 - 10 

 อำเภอ โพธาราม  

 Thanyaburi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลโพธาราม  

 Photharam Hospital  
 

เลขท่ี 29 ถนนขนานทางรถไฟ ตำบล

โพธาราม อำเภอโพธาราม จังหวัด

ราชบุรี 70120  

 29 Kanan Thang Rotfai Road, 

Photharam Sub-district, 

Photharam District, Ratchaburi 

70120  

   032 355 300  

 phh7002@health.moph.go.th  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลราชบุร ี 

Picture: Ratchaburi Hospital  

Credit: Google Map โดย Poj Pasa  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลโพธาราม  

Picture: Photharam Hospital  

Credit: https://th.wikipedia.org/wiki/ไฟลy:Photharam_Hospital.jpg  
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168/26 Moo 4, Bangna – Trat 

Road Km.29, Bang Bo Sub-

district, Bang Bo District, Samut 

Prakan 10560  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 อำเภอ บางพลี  

 Bang Phli District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลเซ็นทรัล ปารAค  

 Central Park Hospital  
 

เลขท่ี 4/42 หมู0ท่ี 1 ถนนบางนา - 

ตราด กม.16 ตำบลบางโฉลง อำเภอ

บางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 10540  

4/42 Moo 1, Bangna – Trat Road 

(KM.16), Bang Chalong Sub-

district, Bang Phli District, Samut 

Prakan 10540  

0 2312 7261 – 9  

 info@centralpark.co.th  
 

 รูปภาพ : โรงพยาบาลรวมชัยประชารักษT  

Picture: Ruamchai Pracharug Hospital  

Credit: https://topclinic.in.th/clinics/orngphyaabaalrwmchayprachaaraks  

 

 รูปภาพ : โรงพยาบาลเซ็นทรัล ปารTค  

Picture: Central Park Hospital  

Credit: โรงพยาบาลเซ็นทรัล ปารyค https://www.centralpark.co.th/  
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 อำเภอ บางเสาธง  

 Bang Sao Thong District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลบางนา 2  

 Bang Na 2 Hospital  
 

เลขท่ี 9/9 หมู0ท่ี 3 ถนนบางนา - 

ตราด กม. 23 ตำบลบางเสาธง อำเภอ

บางเสาธง จังหวัดสมุทรปราการ 

10540  

 9/9 Moo 3, Bangna – Trat Road 

Km.23, Bang Sao Thong Sub-

district, Bang Sao Thong District, 

Samut Prakan 10540  

  0 2330 3030  

        0 2740 1800  
 

 อำเภอ เมืองสมุทรปราการ  

 Mueang Samut Prakan District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลสำโรงการแพทยA  

 Samrong General Hospital  
 

เลขท่ี 1748 ซอยสุขุมวิท 78 ถนน

สุขุมวิท ตำบลสำโรงเหนือ อำเภอเมือง

สมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ 

10270  

1748 Soi Sukhumvit 78, 

Sukhumvit Road, Samrong Nuea 

Sub-district, Mueang Samut 

0 2361 1111  

 webinfo@samrong-hosp.com  
 

 รูปภาพ : โรงพยาบาลบางนา 2  

Picture: Bang Na 2 Hospital  

Credit: https://www.homenayoo.com/bangna-hospital-2/  
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 จังหวัดเชียงใหม=  

 Chiang Mai Province  

 อำเภอ แม=ริม  

 Mae Rim District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

โรงพยาบาลมหาราชนครเชียงใหม0 

Maharat Nakhon Chiangmai 

hospital 

110 ถนนอินทวโรรส ซอย 2 ตำบลศรี

ภูมิ อำเภอเมืองเชียงใหม0 เชียงใหม0 

50200  

110 Intrawarorot Road Soi 2, Si 

Phum, Mueang Chiang Mai 

District, Chiang Mai 50200 

      0 5393 6150 

 medinfo@cmu.ac.th 

 โรงพยาบาลนครพิงคA  

 Nakornping Hospital  

เลขท่ี 159 หมู0ท่ี 10 ถนนโชตนา 

ตำบลดอนแก"ว อำเภอแม0ริม จังหวัด

เชียงใหม0 50180  

159 Moo 10, Chotana Road, Don 

Kaeo Sub-district, Mae Rim 

District, Chiang Mai 50180  

 053 999 200  

  info@nkp-hospital.go.th  
 

Prakan District, Samut Prakan 

10270  

รูปภาพ : โรงพยาบาลสำโรงการแพทยT  

Picture: Samrong General Hospital  

Credit: https://www.homenayoo.com/samrong-general-hospital/  

mailto:medinfo@cmu.ac.th
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จังหวัดปราจีนบุรี 

Prachinburi Province 
อำเภอ เมืองปราจีนบุรี 

Mueang Prachinburi District 
ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 
ท่ีอยู= 

Address 
ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 
โรงพยาบาลเจ"าพระยาอภัยภูเบศร 

Chao Phraya Abhaibhubejhr 

Hospital  

32/7 หมู0ท่ี 12 ปราจีนอนุสรณA ตำบล 

ท0างาม อำเภอเมืองปราจีนบุรี 

ปราจีนบุรี 25000  

32/7 Moo 12 Prachin Anuson, 

Tha Ngam, Mueang Prachinburi 

District, Prachin Buri 25000 

      0 3721 1088 

  

 

 

 

 

 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลนครพิงคT  

Picture: Nakornping Hospital  

Credit : 

https://www.bangkokbiznews.com/news/934319#google_

vignette  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลมหาราชนครเชียงใหมZ 

Picture: Maharat Nakhon Chiangmai hospital 

Credit : 

https://www.med.cmu.ac.th/en/service/suandok/vignette  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเจ|าพระยาอภัยภูเบศร 

Picture : Chao Phraya Abhaibhubejhr Hospital 

Credit : https://www.cpa.go.th/about 
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โรงพยาบาลที่รับผู"ป~วยส0งต0อจากสถานที่จัดงานแข0งขัน และ

โรงแรมที ่พักในพื ้นที ่ศูนยAการแข0งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี มี

ทั้งหมด 10 แห0ง กระจายอยู0ในพื้นที่จังหวัดชลบุรี และ จังหวัด

ระยอง โดยมีโรงพยาบาล และข"อมูลการติดต0อ ดังต0อไปน้ี   

There are 10 referral hospitals for patients from 

competition venues and hotels, located across the 

province of Chonburi and Rayong. Hospital names, 

addresses, and contact details are listed below.  

 

 

 จังหวัดชลบุรี  

 Chonburi Province  

 อำเภอ บางละมุง และเมืองพัทยา  

 Bang Lamung District and Pattaya City  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1.) โรงพยาบาลกรุงเทพพัทยา  

   Bangkok Hospital Pattaya 

 

 

 
 

เลขท่ี 301 หมู0ท่ี 6 ถนนสุขุมวิท กม.

143 ตำบลนาเกลือ อำเภอบางละมุง 

จังหวัดชลบุรี 20150  

301 Moo 6, Sukhumvit Road 

Km.143, Na Kluea Sub-district, 

Bang Lamung District, Chon Buri 

20150  

 038 259 999  

      038 259 986  

      038 259 911  

  inquiry@bph.co.th  
 

 (2.) โรงพยาบาลจอมเทียน  

   Jomtien Hospital  

เลขท่ี 234/1 หมู0ท่ี 11 ตำบลหนอง

ปรือ อำเภอบางละมุง จังหวัดชลบุรี 

20150  

 234/1 Moo 11, Nong Prue Sub-

district, Bang Lamung District, 

Chon Buri 20150  

 033 125 999  

  info@jomtienhospital.com  

 

 

 

ศูนย'การแข2งขันกีฬาจังหวัดชลบุรี  

 

Chonburi Competition Center 

ศูนย4การแข=งขันชลบุรี Chonburi Competition Center 
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อำเภอ เมืองชลบุรี  

 Mueang Chonburi District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1.) โรงพยาบาลสมิติเวชชลบุรี 

   Samitivej Chonburi Hospital  

 
 

888/88 หมู?ท่ี 3 ถ. สุขุมวิท ตำบล 

บcานสวน อำเภอเมืองชลบุรี ชลบุรี 

20000 

888/88 Moo 3 Sukhumvit Rd, 

Ban Suan, Chon Buri District, 

Chon Buri 20000 

      033 038 888 

ฉุกเฉิน (Emergency):  

033 038 912 

 infosch@samitivej.co.th 

 2. โรงพยาบาลวิภาราม อมตะนคร  

   Vibharam Amata Hospital  

 

เลขท่ี 700/888 หมู0ท่ี 1 ตำบลคลอง

ตำหรุ อำเภอเมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี 

20000  

700/888 Moo 1, Khlong Tamru 

Sub-district, Mueang Chon Buri 

District, Chon Buri 20000  

   033 265 599  

 ฉุกเฉิน (Emergency): 033 265 

598  

  mktamata@gmail.com  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลจอมเทียน  

  Picture: Jomtien Hospital  

Credit: https://g.co/kgs/xmgnncH  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลกรุงเทพพัทยา  

  Picture: Bangkok Hospital Pattaya  

Credit: https://www.tsco.or.th/hospital/detail/98  

 

https://g.co/kgs/xmgnncH
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อำเภอ สัตหีบ  

 Sattahip District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1.) โรงพยาบาลอาภากรเกียรติวงศA  

   Abhakornkiatiwong Hospital 

 

 
 

เลขท่ี 2045 หมู0ท่ี 1 ถนนชายทะเล 

ตำบลสัตหีบ  อำเภอสัตหีบ จังหวัด

ชลบุรี 20180  

2045 Moo 1, Chai Talay Road, 

Sattahip Sub-district, Sattahip 

District, Chon Buri 20180  

   038 437 172  

  apkhospital@gmail.com  
 

 2. โรงพยาบาลสมเด็จพระนางเจ"า

สิริกิต์ิ  

   Somdech Phra Nangchao Sirikit 

Hospital  

 

เลขท่ี 163 หมู0ท่ี 1 ถนนสุขุมวิท ตำบล

พลูตาหลวง อำเภอสัตหีบ จังหวัด

ชลบุรี 20180  

163 Moo 1, Sukhumvit Road, 

Phlu Ta Luang Sub-district, 

Sattahip District, Chon Buri 

20180  

   038 933 900  

  crm@srkhospital.com  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลสมิติเวชชลบุร ี

Picture: Samitivej Chonburi Hospital 

Credit: https://www.samitivejchonburi.com/th/page/15/ 

contact-us.html 

รูปภาพ : โรงพยาบาลวิภาราม อมตะนคร  

 Picture: Vibharam Amata Hospital  

Credit: https://g.co/kgs/gq2xi9J  

 

https://www.samitivejchonburi.com/th/page/15/
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 อำเภอ ศรีราชา  

 Si Racha District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลพญาไท ศรีราชา  

 Phyathai Sriracha Hospital  
 

เลขท่ี 90 ถนนศรีราชานคร 3 ตำบล

ศรีราชา อำเภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี 

20110  

90 Si Racha Nakhon 3 Road, Si 

Racha Sub-district, Si Racha 

District, Chonburi 20110  

   038 317 333  

 ฉุกเฉิน (Emergency):  

 084 300 0900  

 pytswebinfo@phyathai.com  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลอาภากรเกียรติวงศT  

Picture: Abhakornkiatiwong Hospital  

Credit: https://www.facebook.com/sattahip.citylaw  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลสมเด็จพระนางเจ|าสิริกิติ ์ 

Picture: Somdech Phra Nangchao Sirikit Hospital  

Credit: https://www.srkhospital.com/contact-us  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลพญาไท ศรีราชา  

Picture: Phyathai Sriracha Hospital  

Credit: https://www.phyathai-sriracha.com/contact/  
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 จังหวัดระยอง  

 Rayong Province  

 อำเภอ บeานฉาง  

 Ban Chang District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลบ"านฉาง  

 Ban Chang Hospital  
 

เลขท่ี 77 หมู0ท่ี 1 ถนนสุขุมวิท 

ตำบลพลา อำเภอบ"านฉาง จังหวัด

ระยอง 21130  

 77 Moo 1, Sukhumvit Road, 

Phla Sub-district, Ban Chang 

District, Rayong 21130  

 038 603 838  

       038 603 454  

 banchang_hosp@banchang  

hospital.net  
 

 

 

 

 

 

 

 

 อำเภอ แกลง  

 Klaeng District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลแกลง  

 Klaeng Hospital  
 

เลขท่ี 254 ถนนสุขุมวิท ตำบลทาง

เกวียน อำเภอแกลง จังหวัดระยอง 

21110  

254 Sukhumvit Road, Thang 

Kwian Sub-district, Klaeng 

District, Rayong 21110  

 038 677 533  

       081 723 0171  

 klaenghospital@gmail.com  
 

รูปภาพ : โรงพยาบาลบ|านฉาง  

Picture: Ban Chang Hospital  

Credit: https://www.salika.co/2024/08/08/banchang-hospital-rayong-smart-

hospital-in-eec/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลแกลง  

Picture: Klaeng Hospital  

Credit: https://klaenghospital.moph.go.th/ประวตรพ/  
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โรงพยาบาลที่รับผู"ป~วยส0งต0อจากสถานที่จัดงานแข0งขัน และ

โรงแรมที่พักในพื้นที่ศูนยAการแข0งขันกีฬาจังหวัดสงขลา มี

ทั ้งหมด 3 แห0ง กระจายอยู 0ในพื ้นที ่จังหวัดสงขลา โดยมี

โรงพยาบาล และข"อมูลการติดต0อ ดังต0อไปน้ี   

There are 3 referral hospitals for patients from 

competition venues and hotels, located across 

Songkhla province. Hospital names, addresses, and 

contact details are listed below.  

 
ศูนย4การแข=งขันสงขลา Songkhla Competition Center 

 

 จังหวัดสงขลา  

 Songkhla Province  

 อำเภอ หาดใหญ= 

 Hat Yai District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1.) โรงพยาบาลหาดใหญ0  

   Hat Yai Hospital  

 

 

 
 

เ ลขท ี ่  182 ถนนร ั ถการ  ตำบล

หาดใหญ0 อำเภอหาดใหญ0 จังหวัด

สงขลา 90110  

182 Ratthakan Road, Hat Yai 

Sub-district, Hat Yai District, 

Songkhla 90110  
 

 074 273 100 

 (2.) โรงพยาบาลสงขลานครินทรA  

   Songkhlanagarind Hospital  

 

เลขที่ 15 ถนนกาญจนวณิชยA ตำบล

หาดใหญ0 อำเภอหาดใหญ0 จังหวัด

สงขลา 90110  

15 Kanjanavanich Road, Hat Yai 

Sub-district, Hat Yai District, 

Songkhla 90110  

 074 455 000  

  pr@medicine.psu.ac.th  

 

 

 

 

ศูนย&การแข,งขันกีฬาจังหวัดสงขลา 

 

Songkhla Competition Center   
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 อำเภอ เมืองสงขลา  

 Mueang Songkhla District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 โรงพยาบาลสงขลา  

 Songkhla Hospital  
 

เลขที่ 666 หมู0ท่ี 2 ถนนสงขลา – ระ

โนด ตำบลพะวง อำเภอเมืองสงขลา 

จังหวัดสงขลา 90100  

666 Moo 2, Songkhla – Ranot 

Road, Phawong Sub-district, 

Mueang Songkhla District, 

Songkhla 90100  

  074 338 100 

รูปภาพ : โรงพยาบาลหาดใหญZ     

Picture: Hat Yai Hospital  

Credit: https://www.tsco.or.th/hospital/detail/10 

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลสงขลานครินทรT  

Picture: Songkhlanagarind Hospital  

Credit: https://www.tsco.or.th/hospital/detail/104  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลสงขลา  

Picture: Songkhla Hospital  

Credit: https://www.vaidam.com/hospital/songkhla-hospital-songkhla  
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โรงพยาบาลที่รับผู"ป~วยส0งต0อจากสถานที่จัดงานแข0งขัน และ

โรงแรมที่พักในพื้นที่ศูนยAการแข0งขันกีฬาจังหวัดนครราชสีมา 

มีท้ังหมด 3 แห0ง กระจายอยู0ในพ้ืนท่ีจังหวัดนครราชสีมา โดย

มีโรงพยาบาล และข"อมูลการติดต0อ ดังต0อไปน้ี  

There are 3 referral hospitals for patients from 

competition venues and hotels, located across 

Nakhon Ratchasima province. Hospital names, 

addresses, and contact details are listed below.  

 

ศูนย4การแข=งขันนครราชสีมา Nakhon Ratchasima Competition Center 

 

 จังหวัดนครราชสีมา  

 Nakhon Ratchasima Province  

 อำเภอ เมืองนครราชสีมา  

 Mueang Nakhon Ratchasima District  

ช่ือโรงพยาบาล 

Hospital name 

ท่ีอยู= 

Address 

ช=องทางการติดต=อ 

Contact information 

 (1.) โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา  

   Bangkok Hospital Ratchasima  

 

 

 
 

เลขที่ 1308/9 ถนนมิตรภาพ ตำบล

ในเมือง อำเภอเมืองนครราชสีมา 

จังหวัดนครราชสีมา 30000  

1308/9 Mittraphap Road, Nai 

Mueang Sub-district, Mueang 

Nakhon Ratchasima District, 

Nakhon Ratchasima 30000  

 044 015 999  

       044 429 999  

 ฉุกเฉิน (Emergency): 1719  
 

 (2.) โรงพยาบาลมหาราชนครราชสีมา  

   Maharat Nakhon Ratchasima 

Hospital  

 

เลขที ่ 49 ถนนช"างเผือก ตำบลใน

เม ือง อำเภอเม ืองนครราชส ีมา 

จังหวัดนครราชสีมา 30000  

49 Changpeuak Road, Nai 

Mueang Sub-district, Mueang 

Nakhon Ratchasima District, 

Nakhon Ratchasima 30000  

 044 235 000  

   maharat@mnrh.go.th  

 

 

ศูนย&การแข,งขันกีฬาจังหวัดนครราชสีมา 

 

Nakhon Ratchasima Competition Center   
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(4.) โรงพยาบาลเซนตAเมร่ี 

     Saint Mary's Hospital 

 

เลขที่ 307 ถนนมิตรภาพ-หนองคาย 

ต.ในเมือง อ.เมือง จ.นครราชสีมา 

30000 

3 0 7  Thanon Mittraphap, Nai 

Mueang, Mueang Nakhon 

Ratchasima District, Nakhon 

Ratchasima 30000 

 044 240 240 

   smh@smhkorat.com 

 

( 4 .)  โ ร งพย าบาลมหาว ิ ท ย า ลั ย

เทคโนโลยีสุรนารี  

   Suranaree University of 

Technology Hospital  

 

เลขที่ 111 ถนนมหาวิทยาลัย ตำบล

สุรนารี อำเภอเมืองนครราชสีมา 

จังหวัดนครราชสีมา 30000  

111 University Avenue, 

Suranaree Sub-district, Mueang 

Nakhon Ratchasima District, 

Nakhon Ratchasima 30000  

 044 376 555 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

รูปภาพ : โรงพยาบาลมหาราชนครราชสีมา  

Picture: Maharat Nakhon Ratchasima Hospital  

Credit: https://www.facebook.com/OPDMNRH/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลกรุงเทพราชสีมา  

Picture : Bangkok Hospital Ratchasima  

Credit : https://www.bkh.co.th/main/about-us/  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีสุรนาร ี 

Picture: Suranaree University of Technology Hospital  

Credit: https://sut-website.sut.weon.website/wp-

content/uploads/2025/01/IMG_5264-scaled.jpg  

 

รูปภาพ : โรงพยาบาลเซนตTเมรี ่

Picture: Saint Mary's Hospital 

Credit: https://www.smhkorat.com/ 
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3.4 การดูแลด̀านการแพทย'และการบริการทางการแพทย'สำหรับสถานท่ีจัดงานแข2งขัน  

     Onsite Medical care and Medical Services at Competition Venue.  

   สถานที่จัดงานแข0งขันแต0ละแห0งจะมีจุดรักษาพยาบาล 

บุคลากรที่ได"รับอนุญาตและผู"ที ่ถือบัตรเข"าชมจะสามารถ

เข"าถึงบริการทางการแพทยAพื้นฐานได" โดยการบริการจะเร่ิม

ตั้งแต0 90 นาทีก0อนการแข0งขันเริ่มต"น จนสิ้นสุดการแข0งขัน 

และนักกีฬาและผู"ชมทั้งหมดออกจากสถานที่จัดการแข0งขัน

แล"ว 

  การรักษาพยาบาลนักกีฬาในระหว0างการแข0งขัน (Field of 

Play) จะดำเน ินการโดยท ีมแพทย Aท ี ่ ดำ เน ินการโดย

คณะกรรมการฝ~ายเทคนิคกีฬาฯ โดยคณะกรรมการฝ~าย

สนับสนุนและบริการ สาขาการแพทยAและสุขอนามัย จะไม0ได"

รับผิดชอบในส0วนน้ี 

   Competition sites will be equipped with a medical 

station. All accredited personnel and ticket holders 

will have access to basic medical services. Services 

will be available from 90 minutes before the 

competition starts until the end of the competition 

where athletes and spectators have left the 

competition venue. 

Medical care of athletes during competition (Field 

of Play) will be conducted by medical team that 

will be arranged by the Sports Technical 

Committee. The Support and Services Committee, 

Medical and Healthcare Branch does not have a 

responsibility in this matter.  

3.5 การบริการทางการแพทย'สำหรับนักกีฬา เจ̀าหน̀าท่ีทีม และเจ̀าหน̀าท่ีฝhายเทคนิค  

               Medical Services for Athletes, Team Officials, and Technical Officials  

   จุดรักษาพยาบาล ณ สถานที่จัดการแข0งขันทุกแห0งได"จัด

เตร ียมการบร ิการทางการแพทยAไว "สำหร ับท ุกฝ ~ายท่ี

เกี ่ยวข"อง   โดยครอบคลุมการบริการรักษาเบื้องต"น การ

รักษาฉุกเฉิน และการบริการส0งต0อผู"ป~วย 

  Medical services are available to all stakeholders 

at the designated medical station in each 

competition site. This includes basic medical, 

emergency treatment and referral services.  

   การบริการทางการแพทยAของแต0ละสถานที่จัดการแข0งขัน 

จะจัดการโดยผู"จัดการด"านการแพทยAประจำสถานท่ีแข0งขัน 

แ ล ะ ด ำ เ น ิ น ก า ร ร ั ก ษ า โ ด ย ท ี ม แ พ ท ย A ป ร ะ จ ำ จุ ด

รักษาพยาบาล ซึ่งประกอบด"วยแพทยA พยาบาลวิชาชีพ และ

เจ"าหน"าท่ีด"านสาธารณสุขอ่ืน ๆ 

   The Medical services of each competition site will 

be managed by the venue medical manager and 

medical care will be conducted by the medical 

teams. Medical teams will consist of doctors, 

nurses, and other related health care personnel 
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3.6 การบริการทางการแพทย'สำหรับคณะ Chef de Mission คณะกรรมการซีเกมส' คณะผู̀แทน

คณะกรรมการโอลิมป}กแห2งชาติ คณะผู̀แทนสมาพันธ'กีฬาต2าง ๆ และแขกผู̀รับเชิญ  

     Medical Services for Chef de Mission, SEA Games Federation, NOC, 

Asia/International Federations, and VIPs 

   คณะ Chef de Mission คณะกรรมการซีเกมสA คณะ

ผู"แทนคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ คณะผู"แทนสมาพันธA

กีฬาต0าง ๆ และแขกผู"รับเชิญ จะสามารถรับการบริการทาง

การแพทยAได"ที่สถานที่จัดการแข0งขัน ในกรณีฉุกเฉิน หรือ

จำเป6นต"องรักษาเพิ ่มเติม ผู "ป~วยจะได"รับการส0งตัวไปยัง

โรงพยาบาลท่ีถูกกำหนดไว"   

   Chef de Mission, SEA Games Federation 

Committee Members, NOC Delegates, Asia/ 

International Federations Members, and VIPs, will 

be able to receive medical services at the 

competition venues. In case of emergency or there 

is a need for further medical treatment, the patient 

will be referred to the corresponding designated 

hospital.  

3.7 การบริการทางการแพทย'สำหรับผู̀ชม เจ̀าหน̀าท่ีส่ือมวลชน ผู̀สนับสนุน และเจ̀าหน̀าท่ีปฏิบัติงาน  

      Medical Services for Spectators, Media, Sponsors, and Staff  

   ผู "ชม เจ"าหน"าที ่สื ่อมวลชน และเจ"าหน"าที ่ปฏิบัติงาน 

สามารถใช"บริการที่จุดรักษาพยาบาล ณ สถานท่ีแข0งขันได" 

โดยจะให"บริการทางการแพทยAเบื้องต"น การรักษาฉุกเฉิน 

และการบริการส0งต0อผู"ป~วย  

   Spectators, members of media, and staffs will be 

able to access the medical station at the 

competition site. Medical stations will be providing 

basic medical services, emergency care, and patient 

referral services.  

3.8 ยาท่ีให̀บริการ ณ จุดรักษาพยาบาลท่ีสถานท่ี 

     Medication Provided at Medical Stations at Competition Venue 

รายการยา จำนวน หน=วย 

ACTIVATED CHARCOAL 200 capsule 

AMOXYCILLIN 500 MG CAPSULE(GPO)  150 capsule 

ASPIRIN 325 MG TABLET  10 tablet 

BROMHEXINE 8 MG TABLET  300 tablet 

BUSCOPAN 10 MG TABLET  150 tablet 

CAPTOPRIL(EPSITRON) 25 MG TABLET  30 tablet 

CETIRIZINE (ZERTINE) 10 MG TABLET  100 tablet 
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รายการยา จำนวน หน=วย 

CHLORPHENIRAMINE 4 MG TABLET  200 tablet 

CIPROFLOXACIN (COBAY) 500 MG TABLET  150 tablet 

CLINDAMYCIN (CLINOTT) 300 MG CAPSULE  210 capsule 

DEXTROMETHORPHAN 15 MG TABLET  200 tablet 

DICLOXACILLIN 500 MG CAPSULE (DICLOXGEN)  400 capsule 

DOMPERIDONE 10 MG TABLET  200 tablet 

ETORICOXIB 90 mg (ARCOXIA)  100 tablet 

IBUPROFEN (I FEN F) 400 MG TABLET   500 tablet 

INHALEX FORTE  20 nebule 

LOPERAMIDE 200 Capsule 

NORGESIC TABLET FOIL  200 tablet 

OMEPRAZOLE 20 MG (MIRACID)  250 tablet 

ORS 5.5 G (OSRA R.O.)  100 sachet 

PARACETAMOL 500 MG TABLET (GDH)  500 tablet 

ROXITHROMYCIN 150 MG (ROTHRICIN)  100 tablet 

SALBUTAMOL 2.5 mg/2mL  20 nebule 

SIMETHICONE 80 mg (GPO)   250 tablet 

7.5% NaHCO3 50 mL  5 ampule 

ACETAR 1000 ML  5 bag 

ADENOSINE 6 MG/2 ML INJECTION  10 vial 

ADRENALINE 1 MG/ML INJECTION  40 ampule 

ATROPINE SULFATE 0.6 MG/ML 1 ML INJECTION  10 ampule 

CALCIUM GLUCONATE INJ 0.45 MEQ OF CALCIUM ION/ML, 10 ML  10 ampule 

CHLORPHENIRAMINE 10 MG/ML INJECTION  20 ampule 

CORDARONE 150 MG/3 ML INJECTION  10 ampule 

D-50-W  50 ML(DEXTROSE 50% 50 ML)  5 vial 

D-5-W 100 ML (V&V)  20 bag 

DEXAMETHASONE 4 MG/ML 1 ML INJECTION  20 ampule 

DIAZEPAM 10 MG/2 ML INJECTION  5 ampule 
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รายการยา จำนวน หน=วย 

DIMENHYDRINATE 50 MG/ML, 1 ML INJECTION  20 ampule 

Fentanyl 100 mcg/2mL  10 ampule 

FUROSEMIDE 20 MG/2 ML (FURETIC) INJECTION  5 ampule 

HALOPERIDOL 5MG/ML (HARIDOL)  5 ampule 

HYOSCINE 20 MG/ML 1 ML INJECTION  20 ampule 

KETOROLAC TROMETHAMINE (30 mg/ml)  10 ampule 

LANOXIN 0.5 MG/2 ML, 2 ML INJ.  2 ampule 

MAGNESIUM SULFATE 10% 10 ML  5 ampule 

METOCLOPRAMIDE 10 MG/2 ML  20 ampule 

Morphine 10 mg/mL  10 ampule 

NSS 1000 ml (IV)  10 bag 

NSS PIGGYBAG 100 ml (IV)  20 bag 

OMEPRAZOLE IV 40 MG (MEPRACID)  20 vial 

alcohol cotton ball  1 box 

arm sling  (size S,M,L,XL)  10 set 

Axillary crutches  3 piece 

BASIC DRESSING PACK,STERILE  12 set 

disposable gloves  1 box 

disposable syringe (3,5,10ml)  1 set 

ELASTIC BANDAGE SIZE 4"  24 roll 

ELASTIC BANDAGE SIZE 6"  24 roll 

knee Support (size S,M,L,XL)  10 set 

mask  1 box 

needle (21",24")  1 set 

NSS IRRIGATION 1000 ml.  10 bottle 

PERSKINDOL COOL SPRAY (250 ML)  10 bottle 

POVIDONE IODINE 10% SOL 30 ML  10 bottle 

sterile stitch 1 box 

soft collar (size S,M,L)  10 set 
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รายการยา จำนวน หน=วย 

UNIREN SPRAY 60 ML  10 Bottle 

4. การบริการทางการแพทย'ประจำสถานท่ีท่ีไม2ได̀จัดงานแข2งขัน  

    Non-competition Venue Medical Services  

4.1 โรงแรมท่ีพัก 

     Accommodation 

4.1.1 การบริการทางการแพทย4สำหรับท่ีพักคณะบุคคลสำคัญ   

        Accommodation Medical Services for Hotels Hosting VIPs 

   การบริการทางการแพทยAสำหรับโรงแรมที่พักของคณะ

บุคคลสำคัญ (ตามที ่คณะกรรมการจัดการแข0งขันฯ ได"

กำหนด) จะมีการให"บริการภายในโรงแรมที่พักตลอด 24 

ชั่วโมง โดยสามารถติดต0อกับผู"ประสานงานประจำทีมเพื่อรับ

บริการ  

  Medical services for hotels hosting the VIPs (as 

designated by the THASOC) will have 24-hour 

medical services available.  Contact can be made 

through the liaison officers.  

4.1.2 การบริการทางการแพทย4สำหรับท่ีพักนักกีฬา   

        Athletes’ Accommodation Medical Services  

   การบริการทางการแพทยAฉุกเฉินสำหรับนักกีฬาในโรงแรม

ท่ีพัก ได"มีการจัดเตรียมไว"ในรูปแบบของรถพยาบาลพร"อมทีม

ด"านการแพทยAฉุกเฉินประจำพื้นท่ีโรงแรมที่พัก โดยสามารถ

ร"องขอทีมปฏิบัติการฉุกเฉินทางการแพทยAได"ตลอด 24 

ช่ัวโมง โดยติดต0อผ0านผู"ประสานงานประจำทีม  

   Emergency medical services for the NOC’s 

athletes at the accommodation is available in the 

form of a dedicated standby ambulance with 

medical team in each of the accommodation areas. 

Services are available 24 hours by contacting the 

liaison officers  

4.2 พิธีเป}ดและพิธีป}ดการแข2งขันฯ  

     Opening/Closing Ceremonies  

   ในช0วงพิธีเป�ดและป�ดการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งที่ 33 

และการแข0งขันอาเซียนพาราเกมสA ครั ้งที ่ 13 จะมีการ

จัดระบบบริการด"านการแพทยA สำหรับผู "เข"าร0วมงานทุก

คน  โดยจะครอบคลุมการปฐมพยาบาลเบื้องต"น การรักษา

ฉุกเฉิน และการส0งต0อผู"ป~วย 

   Medical services will be provided for all attending 

the 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para 

Games Opening and Closing Ceremonies. This will 

be in the form of first aid care, emergency care, and 

patient referral services.  
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ภาพ : ทZาอากาศยานสุวรรณภูมิ  
Picture: Suvarnabhumi Airport  
Credit: https://suvarnabhumi.airportthai.co.th/  
 

ภาพ : ทZาอากาศยานนานาชาติดอนเมือง  

Picture: Don Mueang International Airport  

Credit: https://donmueang.airportthai.co.th/  

 

4.3 กิจกรรมไฟพระฤกษ'ซีเกมส'  

     SEA Games Torch Events  

     ในช0วงการจัดกิจกรรมการไฟพระฤกษAซีเกมสA จะมีการ

จัดระบบบริการด"านการแพทยA สำหรับผู "เข"าร0วมงานทุก

คน  โดยจะครอบคลุมการปฐมพยาบาลเบื้องต"น การรักษา

ฉุกเฉิน และการส0งต0อผู"ป~วย 

  Medical services will be provided for all attending 

the SEA Games Torch Relay Events. This will be in 

the form of first aid care, emergency care, and 

patient referral services.  

4.4 ท2าอากาศยาน  

     Airport  

4.4.1 ท=าอากาศยานสุวรรณภูมิ    Suvarnabhumi Airport  

              

 

 

 

   ท0าอากาศยานสุวรรณภูมิได"มีการจัดบริการคลินิก เพ่ือ

ให"บริการทางการแพทยAตลอด 24 ช่ัวโมง รายละเอียดดังน้ี 

• ระหว0าง 08.00 – 17.00 น. สามารถใช"บริการท่ี

คลินิกเวชกรรม ช้ัน 1 ใกล"ประตู 3 

• ช0วงนอกเวลาทำการ สามารถใช"บริการที่สมิติเวช

สุวรรณภูมิ คลินิกเวชกรรม ช้ัน 3 ใกล"ประตู 3 

ค0าใช"จ0ายสำหรับการใช"บริการจะเป6นความรับผิดชอบของ

ผู"ใช"บริการ 

   Suvarnabhumi Airport provides medical clinics 

for 24-hours medical service, as follows.  

• From 8 AM to 5 PM, medical care is 

available at the clinic located on the 1st 

floor, near Door 3. 

• For after-hours, medical services is 

available at the Samithivej Suvarnabhumi 

Clinic on the 3rd floor, near door 3.  

All expenses incurred will be the responsibility of 

the service recipient.  

4.4.2 ท=าอากาศยานนานาชาติดอนเมือง     Don Mueang International Airport  

 

                   

     

 



135 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

ภาพ : ทZาอากาศยานนานาชาติหาดใหญZ  

Picture: Hat Yai International Airport  

Credit: https://hatyai.airportthai.co.th/  

 

ท0าอากาศยานนานาชาติดอนเมืองได"มีการจัดบริการคลินิก 

เพื่อให"บริการทางการแพทยAตลอด 24 ชั่วโมง รายละเอียด

ดังน้ี 

• ระหว0าง 08.00 – 17.00 น. สามารถใช"บริการท่ี

คลินิกแพทยA ชั ้น 1 โถงผู "โดยสารขาเข"า อาคาร

ผู"โดยสารภายในประเทศ (อาคาร 2), ใกล"ประตู 

11. 

• ช0วงนอกเวลาทำการ สามารถใช"บริการที่สมิติเวช

ดอนเมือง คลินิกเวชกรรม ชั้น 3 อาคารผู"โดยสาร

ภายในประเทศ (อาคาร 2 )  ตรงข " ามศ ูนยA

ประชาสัมพันธA 

ค0าใช"จ0ายสำหรับการใช"บริการจะเป6นความรับผิดชอบของ

ผู"ใช"บริการ 

   Don Mueang International Airport provides 

medical clinics for 24-hours medical service, as 

follows.  

• From 8 AM to 5 PM, medical care is 

available at the clinic located on the 1st 

floor Domestic Arrival Hall (Terminal 2), 

near Door 11. 

• For after-hours , medical services is 

available at the Samithivej Suvarnabhumi 

Clinic on the 3rd floor Domestic Terminal 

(Terminal 2), opposite the information 

center.  

All expenses incurred will be the responsibility of 

the service recipient.  

4.4.3 ท=าอากาศยานนานาชาติหาดใหญ=     Hat Yai International Airport  

                   

 

 

 

      ท0าอากาศยานนานาชาติหาดใหญ0ได"มีการจัดบริการ

ให"บริการทางการแพทยA โดยจะเป6นรูปแบบคลินิกเวชกรรม

ในช0วงเวลาทำการ ส0วนช0วงนอกเวลาทำการจะเป6นห"องปฐม

พยาบาล โดยคลินิกจะต้ังอยู0ท่ีช้ัน 1 อาคารผู"โดยสาร ใกล"กับ

เคานAเตอรAประชาสัมพันธA 

ค0าใช"จ0ายสำหรับการใช"บริการจะเป6นความรับผิดชอบของ

ผู"ใช"บริการ 

   Hat Yai International Airport provides medical 

services. During office hours, there the service 

will be in the form of a medical clinic. For after 

office hours, it will function as a first aid station. 

The clinic is located on 1st floor of the passenger 

terminal, near the information counter. 

All expenses incurred will be the responsibility of 

the service recipient.  
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ภาพ : ทZาอากาศยานนานาชาติเชียงใหมZ 

Picture: Chiang Mai International Airport  

Credit: https:// https://chiangmai.airportthai.co.th/ 

4.4.4 ท=าอากาศยานนานาชาติเชียงใหม=     Chiang Mai International Airport  

                   

ท 0าอากาศยานนานาชาติหาดใหญ0ได "ม ีการจ ัดบร ิการ

ให"บริการทางการแพทยA ตลอด 24 ชั ่งโมง โดยคลินิกจะ

ต้ังอยู0ท่ีช้ัน 1 อาคารผู"โดยสารภายในประเทศ หลังเคานAเตอรA

เช็กอิน 

ค0าใช"จ0ายสำหรับการใช"บริการจะเป6นความรับผิดชอบของ

ผู"ใช"บริการ 

Hat Yai International Airport provides 24-hours 

medical services. The medical clinic is located 

on 1st floor of the domestic terminal, behind the 

check-in counter. 

All expenses incurred will be the responsibility of 

the service recipient.  
 

5. รายละเอียดการให̀บริการทางการแพทย'และสาธารณสุข 

    Information Regarding Medical and Healthcare Services 

5.1 การรักษาพยาบาลฉุกเฉินและการส2งต2อผู̀ปhวย  
     Emergency Treatment and Referral Services  

   คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาการแพทยA

และสุขอนามัยฯ ได"จัดเตรียมทีมแพทยAและรถพยาบาลตลอด

ช0วงการแข0งขันฯ สำหรับการส0งต0อผู"ป~วยฉุกเฉิน ณ สถานท่ี

จัดการแข0งขัน และ สถานท่ีอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข"อง 

   During the Games, the Support and Services 

Committee, Medical and Healthcare Branch has 

arranged ambulances with medical teams for 

emergency medical referral from competition and 

other related venues to designated hospitals.  

5.2 ความยินยอมในการรับบริการทางการแพทย'  
     Medical Informed Consent 

   ตลอดช0วงการแข0งขันฯ นักกีฬาทุกคนที่เข"ารับการรักษา 

พยาบาลจะต"องลงนามในแบบฟอรAมแสดงความยินยอมรับ

การรักษาสำหรับการแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั้งท่ี 33 และการ

แข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั้งที่ 13 (ภาคผนวก 6) ซ่ึง

นักกีฬามีสิทธ์ิปฏิเสธรักษาหรือการใช"ยา 

   During the Games, all athletes requiring treatment 

must sign the 33rd SEA Games 2025 and the 13th 

ASEAN Para Games 2025 Medical Informed Consent 

(Appendix 6) .  Athletes have the right to deny 

medical treatments or medication use.  
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   ตามข"อบังคับด"านการต0อต"านการใช"สารต"องห"าม นักกีฬา

ทุกคนท่ีมีความจำเป6นต"องใช"ยา จะต"องปฏิบัติตามรายการยา

ที่ได"รับการตรวจสอบว0าสามารถใช"ได"อย0างเคร0งครัด ยาท่ี

จัดเตรียมไว"สำหรับเจ"าหน"าที ่จะไม0สามารถนำมาใช"กับ

นักกีฬาได" (ยกเว"นในกรณีฉุกเฉิน) เนื่องจากต"องเป6นไปตาม

ข"อกำหนดด"านความปลอดภัยของการรักษาและการใช"ยา 

หากมีความจำเป6นต"องใช"ยาที ่อยู 0ในรายการต"องห"ามกับ

นักกีฬาในระหว0างการแข0งขัน แพทยAผู"เกี ่ยวข"อง นักกีฬา 

หรือเจ"าหน"าที ่ฝ~ายการแพทยAของคณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาติ (NOC) จะต"องกรอกแบบฟอรAมแสดงความยินยอม

ในการใช"ยาท่ีมีสารต"องห"าม (ภาคผนวก 7)  

   According to the Anti-Doping regulations, all 

athletes who use medications must strictly comply 

with the approved medication list. Medications 

allocated for staff members are not allowed to be 

used by athletes (except for emergency use), as to 

comply with the treatment and medication safety 

regulations. If there is a need to use prohibited 

medications on athletes during the competition, the 

doctors, athletes, or NOC’s Medical Personnel must 

fill out the Informed Consent for Applying 

Medications Containing Doping. (Appendix 7)  

   นักกีฬาที่ได"รับการอนุมัติใช"ยา โดยมีใบขออนุญาตใช"สาร

หรือวิธีการต"องห"ามเพ่ือการรักษา (TUE) แล"ว จะต"องนำยาท่ี

ใช"ในการรักษามาเอง ไม0สามารถร"องขอรับยาได"จากจุด

รักษาพยาบาล หากมีความจำเป6นต"องเติมยาจากจุดพยาบาล 

นักกีฬาจะต"องเข"ารับการตรวจประเมินที ่เก ี ่ยวข"องให"

เรียบร"อย และแพทยAของคณะกรรมการจัดการแข0งขันฯ จะ

เป6นผู "พิจารณาการรักษาและ/หรือการใช"ยาที ่เหมาะสม 

นักกีฬาจะต"องกรอกแบบฟอรAมแสดงความยินยอมในการใช"

ยาท่ีมีสารต"องห"ามตามความเหมาะสม (ภาคผนวก 7)  

   Athletes who successfully applied for TUE must 

bring their own medications for treatment. 

Requesting medications from the medical station is 

not allowed. But if there is any need for 

replenishment of medications, athletes need to 

undergo relevant examination, and the local 

medical team of THASOC will determine the 

appropriate treatment and/or medication. The 

athlete must fill out the Informed Consent for 

Applying Medications Containing Doping accordingly 

(Appendix 7).  

สำหรับรายละเอียดของสารต"องห"าม และการขออนุญาตใช"

สารหรือวิธีการต"องห"ามเพื่อการรักษา (TUE) สามารถอ0าน

เพ่ิมเติมได"ในคู0มือสารต"องห"าม 

For the full details regarding Anti-Doping regulations 

and application for TUE, please refer to the 33rd  SEA 

Games and the 13th  ASEAN Para Games Anti-Doping 

Guides 

5.3 ค2าธรรมเนียมของการบริการทางการแพทย'  
     Medical Service Fees  

   บุคลากรที่เกี่ยวกับการแข0งขันทุกคนภายในสนามแข0งขัน 

สามารถรับบริการทางการแพทยAเบื้องต"นโดยไม0เสียค0าใช"จ0าย

ได"ท่ีจุดรักษาพยาบาลประจำสถานที ่แข0งขัน รวมถึงการ

   All Games-related people at the competition site 

will have on-site basic medical services provided 

free of charge. This includes patient referral services 
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บริการส0งต0อผู"ป~วย (ท่ีดำเนินการโดยรถพยาบาลภาครัฐ) จาก

สนามแข0งขันไปยังสถานพยาบาลท่ีกำหนด  

(by government ambulance) from competition sites 

to the designated healthcare facilities.  

   หากท 0านต "องเข "าร ับการบร ิการทางการแพทยA  ณ 

สถานพยาบาล การรักษาใด ๆ ที่เกิดขึ้นในสถานพยาบาล 

ผู"ป~วยหรือคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาตินั้น ๆ จะต"องเป6น

ผู "รับผิดชอบค0าใช"จ0ายทั ้งหมด โดยคณะกรรมการจัดการ

แข0งขันฯ จะไม0รับผิดชอบค0าใช"จ0ายในการรักษาดังกล0าว   

     ในกรณีที่ท0านต"องการเข"ารับการรักษาในสถานพยาบาล

ที่ไม0ได"กำหนดไว" คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ 

สาขาแพทยAและสุขอนามัยฯ ในการแข0งขันฯ จะจัดเตรียม

ข"อมูลท่ีเก่ียวข"องให"ตามความจำเป6น       

   If medical services at healthcare facilities is 

needed, all medical expenses incurred shall be the 

responsibility of the patient or the NOCs. THASOC 

will not be responsible for these expenses.   

   In case you wish to receive treatment from non-

designated health care facilities, the Support and 

Services Committee, Medical and Healthcare Branch 

will provide relevant information as necessary.  

   คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยAและ

สุขอนามัยฯ จึงขอแนะนำให"นักกีฬา และบุคลากรที่เกี่ยวกับ

การแข 0งข ันท ุกคนทำประก ันส ุขภาพที ่ครอบคล ุมค0า

รักษาพยาบาลในต0างประเทศเป6นของตนเอง   

    The Support and Services Committee, Medical 

and Healthcare Branch strongly recommends that 

all athletes and personnel involved in the 

competition obtain personal health insurance with 

comprehensive international medical coverage.  

5.4 การส2งสายการแพทย'กลับประเทศ  
     Medical Repatriation  

   คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยAและ

สุขอนามัยฯ หรือคณะกรรมการจัดการแข0งขันฯ จะไม0

รับผิดชอบค0าใช"จ0ายในการส0งตัวกลับประเทศสำหรับนักกีฬา 

เจ"าหน"าที่ทีม สมาชิกสหพันธAกีฬานานาชาติ เจ"าหน"าที่ทาง

เทคนิคระดับนานาชาติ เจ"าหน"าที่ทางเทคนิคระดับชาติ และ

สมาชิกครอบครัวของผู"เก่ียวข"อง  

      คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยA

และสุขอนามัยฯ แนะนำให"ผู"ท่ีเกี่ยวข"องกับการแข0งขันทุกคน 

จัดทำประกันสุขภาพและตรวจสอบประกันสุขภาพของตน 

ให"ครอบคลุมค0าใช"จ0ายในการส0งตัวกลับประเทศ และควร

ครอบคลุมค0าขนส0งผู"เสียชีวิตจากประเทศไทยไปยังภูมิลำเนา

ด"วย  

   The Support and Services Committee, Medical 

and Healthcare Branch or THASOC will not be 

responsible for the expenses of medical repatriation 

for athletes and team officials, International 

Federation members, International Technical 

Officers, National Technical Officials, and OCA 

Family Members.   

   The Support and Services Committee, Medical 

and Healthcare Branch recommends that all 

personnel involved in the Games obtain health 

insurance and ensure that their insurance covers the 

cost of medical repatriation and where applicable, 



139 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

the repatriation of the deceased individual from 

Thailand to their home country.  

5.5 ด̀านสุขอนามัย และการป�องกันและควบคุมโรค  
     Public Health and Disease Prevention and Control  

5.5.1 การบริการดeานสุขอนามัย  

        Public Health Services  

   คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยAและ

สุขอนามัย ในการแข0งขันฯ จะดำเนินการจัดการประเมิน เฝ�า

ระวัง และให"คำแนะนำด"านสุขลักษณะและอนามัยสิ่งแวดล"อม 

สำหรับการแข0งขันกีฬาซีเกมสAและกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ของ

สถานที่จัดแข0งขันกีฬา และสถานที่ที่เกี่ยวข"อง ทั้งในระยะก0อน 

และระหว0างการจัดแข0งขันกีฬา ซึ่งประกอบด"วยประเด็นสำคัญ 

ดังน้ี  

  1) ด"านการสุขาภิบาลอาหารและน้ำ  

     - ตรวจสอบและแนะนำด"านการสุขาภิบาลอาหาร (สถานท่ี

จำหน0ายอาหาร ห"องครัว โรงครัว)  

     - เฝ�าระวังการปนเป©Àอนของอาหารและน้ำด่ืม  

  2) ด"านสุขลักษณะของอาคารสถานท่ี (ท่ีพัก/โรงแรม สำหรับ

เจ"าหน"าท่ีและนักกีฬา)  

     - สุขลักษณะของอาคารท่ีพัก  

     - คุณภาพอากาศภายในอาคาร (IAQ/การปนเป©Àอนเช้ือลิจิ

โอเนลลา)  

     - การจัดการด"านสุขาภิบาลท่ัวไป เช0น ขยะ น้ำเสีย สัตวA

และแมลงพาหะนำโรค  

     - การจัดการส"วม และส่ิงปฏิกูล  

รวมท้ังจัดทำคู0มือแนวทางปฏิบัติ (SOP) การตรวจประเมิน 

และเฝ�าระวังด"านสุขลักษณะและอนามัยส่ิงแวดล"อม สำหรับ

การแข0งขันกีฬาซีเกมสAและกีฬาอาเซียนพาราเกมสA  

   The Support and Services Committee, Medical 

and Healthcare Branch will arrange for the 

assessment, surveillance, and provides 

recommendations on hygiene and environmental 

sanitation for competition venues and relevant 

venues, before, during and during the Games. Key 

areas include:  

       1) Food and Water Sanitation:  

       - Inspecting and advising on food sanitation 

(food outlets, kitchens, catering facilities).  

       - Monitoring for contamination of food and 

drinking water.  

    2) Hygiene of Premises  (Accommodation/Hotels 

for NOC delegations and Athletes):  

    - Hygiene of accommodation.  

    - Indoor Air Quality (IAQ) / Legionella 

contamination.   

   - General sanitation management, such as waste, 

wastewater, and disease vectors  

   - Toilet and waste management.   

Including developing Standard Operating 

Procedures (SOPs) for the assessment and 

monitoring of environmental hygiene and 
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sanitation for the SEA Games and ASEAN Para 

Games. 

5.5.2 การป¬องกันและควบคุมโรคติดต=อ  

        Prevention and Control of Infectious Disease  

   การป�องกันและควบคุมโรคติดต0อจะดำเนินการตาม

มาตรการป�องกันและควบคุมโรคติดต0อของกระทรวง

สาธารณสุขประเทศไทย  

   Infection prevention and control measures will be 

implemented in accordance with the measures of 

the Ministry of Public Health, Thailand.  

   ตลอดช0วงเวลาการแข0งขัน คณะกรรมการฝ~ายสนับสนุน

และบริการ สาขาการแพทยAและสุขอนามัยฯ จะดำเนินการ

เก็บรวบรวมข"อมูลผู"รับบริการจากทีมแพทยAท่ีปฏิบัติงาน เพ่ือ

เฝ �าระวัง ประเมินความเสี ่ยงการเกิดโรคระบาด เพ่ือ

ดำเนินงานจัดการให"อย0างเหมาะสม 

   During the Games time, the Support and Services 

Committee, Medical and Healthcare Branch will 

collect medical service information from medical 

teams. This is for the purpose of surveillance and 

risk assessment of possible outbreaks, and to 

management situation appropriately. 

 

6. แนวทางการปฏิบัติบุคลากรทางการแพทย'ของคณะกรรมการโอลิมป}กแห2งชาติ  
   Guidelines for NOC Medical Personnel  

6.1 การลงทะเบียนสำหรับบุคลากรทางการแพทย'ของคณะกรรมการโอลิมป}กแห2งช 

      Registration of NOC Medical Personnel  

   ต้ังแต0วันท่ี 8 ตุลาคม 2568 ถึง 31 ตุลาคม 2568 บุคลากร

ทางการแพทยAของคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ รวมท้ัง

หัวหน"าเจ"าหน"าที่ทางการแพทยA สามารถลงทะเบียนเป6น

บุคลากรทางการแพทยAของการแข0งขันซีเกมสA หรือ อาเซียน

พาราเกมสA ครั ้งนี ้  โดยกรอกรายละเอียดในแบบฟอรAม

ลงทะเบียน โดยสามารถดาวนAโหลดแบบฟอรAมลงทะเบียน

จากเว็บไซตA 

http://medicalseagames2025.dms.go.th ข"อมูลต0าง ๆ 

ในแบบลงทะเบียนจะต"องได"รับการกรอกอย0างครบถ"วนและ

ลงนามกำกับโดยหัวหน"าทีมแพทยA แบบลงทะเบียนและ

เอกสารอ ื ่ น  ๆ  ท ี ่ เ ก ี ่ ย วข " องจะต " องส 0 ง ไปท ี ่ อ ี เ มล   

seagames.medical@dms.mail.go.th 

ภายในวันท่ี 31 ตุลาคม 2568  

   Beginning from 8 October 2025 until 31 October 

2025, all NOC’s Medical Personnel including the 

Chief Medical Officer are required to register as 

medical personnel for this SEA Games/ASEAN Para 

Games. The NOC Medical Personnel Registration 

Form is available for download at the SEA Games 

Medical Website at 

https://medicalseagames2025.dms.go.th. The form 

must be duly filled out and signed by the Chief 

Medical Officer.  The form and all required 

documents are to be submitted to the following e-

mail address: seagames.medical@dms.mail.go.th  
by 31 October 2025.  

http://medicalseagames2025.dms.go.th/
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
https://medicalseagames2025.dms.go.th/
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
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6.2 การเข̀าถึงและสิทธิประโยชน'สำหรับบุคลากรทางการแพทย'ของคณะกรรมการโอลิมป}กแห2งชาติ  
     Medical Practice Permit and Privileges of NOC Medical Personnel  

   สิทธิของบุคคลากรทางการแพทยYของคณะกรรมการ

โอลิมป<กแห?งชาติ มีดังต?อไปน้ี:  

   The main rights of NOC Medical Personnel are 

as follows:  

   1.) แพทย Y ท ี ่ เ ด ิ นท า ง ไ ปก ั บ คณะผ ู c แ ทนขอ ง

คณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติ จะไดcรับอนุญาตใหc

จัดบริการทางการแพทยYและสาธารณสุขแก?สมาชิกใน

คณะผู cแทนของตนเองอย?างถูกกฎหมาย ในช?วงการ

แข?งขันซีเกมสY/อาเซียนพาราเกมสY คร้ังน้ี 

   1.) Physicians who travel with NOC delegations 

shall be legally allowed to provide medical and 

healthcare services to members of their own 

delegations, during this SEA Games/ASEAN Para 

Games period 

  2.) แพทยYของคณะผูcแทนของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห ? งชา ติ  สามารถให cบร ิการทางการแพทย Yและ

สาธารณสุขใหcกับคณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติของ

ชาติอื่น โดยจะตcองไดcรับอนุญาตจากคณะกรรมการสาขา

การแพทยYและสุขอนามัยฯ หลังจากท่ีไดcมีการลงทะเบียน

แจcงความจำนง 

  2.) Physicians with a NOC may provide medical 

and healthcare services to another NOC. This is 

permitted after the approval from the Medical 

and Healthcare Branch Committee, with the 

proper expression of interest and submission of 

application form. 

  3.) ในระหว?างการแข?งขันซีเกมสY/อาเซียนพาราเกมสY 

คร้ังน้ี บุคลากรทางการแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติ สามารถติดต ?อขอร ับข cอม ูลเก ี ่ยวก ับการ

จัดบริการทางการแพทยYไดcจากเจcาหนcาที่ประจำสนามจัด

งานแข?งขันไดc  

  3.) During this SEA Games/ASEAN Para Games, 

NOC’s Medical Personnel can contact the 

medical staff at competition venues for access 

to medical service information.  

  4.) บุคลากรทางการแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติสามารถขอใชcบริการทางการแพทยYหรือการ

ตรวจเพื่อวินิจฉัย (เช?น การตรวจทางรังสีวิทยาและการ

ตรวจทางหcองปฏิบัติการ) ของโรงพยาบาลรับส?งต?อ โดย

ต ิ ด ต ? อ ผ ู c ป ร ะ ส า น ง า น ด c า น ก า ร แ พ ท ยY ป ร ะ จ ำ

สนาม ค ?าใช cจ ? ายสำหร ับการใช cบร ิการเป �นความ

รับผิดชอบของคณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติที ่ใชc

บริการ 

 4. )   NOC medical personnel can request for 

medical services or diagnostic procedures (e.g. 

imaging and laboratory tests) at the designated 

hospital. Contact can be made through the 

medical staff at the competition venue. The 

expenses will be the responsibility of the NOC 

utilizing the services. 
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 5.) บุคลากรทางการแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติสามารถติดตามผูcป|วยที่เป�นสมาชิกผูcแทนคณะฯ 

ของตนไปยังโรงพยาบาล (ในกรณีที่สามารถดำเนินการ

ไดc) และร?วมพิจารณาแนวทางการรักษากับทีมแพทยYของ

สถานพยาบาลในท cองท ี ่   ได c  โดยท ีมแพทย Yของ

โรงพยาบาลจะใหcการรักษาตามคำแนะนำของบุคลากร

ทางการแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติ แต?

การตัดสินใจในการรักษาสุดทcายจะเป�นหนcาที่ของแพทยY

ที ่ปฏิบัติงานที ่สถานพยาบาลในทcองที ่  บุคลากรทาง

การแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติจะ

สามารถดำเนินการดูแลต?อไดcเมื่อผูcป|วยไดcจำหน?ายออก

จากโรงพยาบาลแลcว  

 5.) NOC’s Medical Personnel can accompany (if 

feasible) the patient who are their NOC’s 

delegation and discuss clinical management 

with the medical team of the local healthcare 

facility. The hospital medical team will provide 

treatment with the professional opinions of the 

NOC’s Medical Personnel, but the treatment 

decision will be finalized by the treating 

physician at the local health care facility. The 

NOC’s Medical Personnel can continue to 

provide care after the patient is discharged from 

the local healthcare facility.  

  6.) ในระหว?างการแข?งขันซีเกมสY/อาเซียนพาราเกมสY 

ครั ้งนี ้ หัวหนcาทีมแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติ สามารถติดต?อศูนยYปฏิบัติการดcานการแพทยY 

เพ ื ่ อขอร ับข cอม ูลการเจ ็บป |วยของบ ุคคลากรใน

คณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติของตน (ตามความ

เหมาะสม) โดยผูcป|วยตcองไดcรับการรักษาภายในระบบ

การแพทยYของการจัดการแข?งขันฯ 

  6.) During this SEA Games/ASEAN Para Games, 

NOC’s Chief Medical Officer can contact the 

Medical Command Center to request medical 

information on patients who are their NOC’s 

delegate (where appropriate). This applies only 

patients treated within the medical system 

provided by the Games. 

6.3 กระบวนการตัดสินใจทางคลินิกสำหรับผู̀แข2งขันท่ีบาดเจ็บกลับเข̀าสู2การแข2งขัน  
     Clinical Decision-Making of Returning to the Field of Play After Trauma  

   การตัดสินใจให"นักกีฬาแข0งขันต0อ กรณีนักกีฬาได"รับ

บาดเจ ็บขณะแข 0งข ัน ให "ย ึดตามระเบ ียบของท ี ่ทาง

คณะกรรมการฝ~ายเทคนิคกีฬาของการแข0งขันซีเกมสA-

อาเซียนพาราเกมสAครั ้งนี ้ ได"กำหนดไว" บุคคลากรด"าน

การแพทยAของคณะกรรมการสาขาการแพทยAและสุขอนามัย

จะไม0มีส0วนรวมในกระบวนการตัดสินใจน้ี 

   The clinical decision on whether to return to the 

field of play after receiving injury during the 

competition will be according to the regulations set 

out by the Sports Technical Committee of THASOC. 

Medical teams from the Medical and Healthcare 

Branch of THASOC will not be responsible for this 

decision making.  
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6.4 การกระทำความผิดด̀านวิชาชีพ/ความรับผิดชอบ 

     Malpractice/Liability  

   คณะกรรมการจัดการแข?งขันกีฬาซีเกมสY ครั ้งท่ี 33 

และอาเซียนพาราเกมสY ครั้งที่ 13 นั้น จะไม?รับผิดชอบ

กรณีใด ๆ ต?อการดูแลทางการแพทยYท ี ่กระทำโดย

บุคคลากรทางการแพทยYของคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติ ต?อสมาชิกในคณะของตน หรือสมาชิกของ

คณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติอ่ืนท่ีรับผิดชอบ 

   THASOC will not be held accountable in any 

way of medical care provided by the medical 

personnel of the NOC to their delegations or 

other NOC’s delegation under their 

responsibility.  

     การทำประกันภัยความรับผิดสำหรับผู cประกอบ

วิชาชีพทางการแพทยY เป�นหนcาที่ของผูcปฏิบัติทีมแพทยY

ของคณะกรรมการโอลิมป<กแห?งชาติ คณะกรรมการ

จัดการแข?งขันกีฬาซีเกมสY/อาเซียนพาราเกมสYครั้งน้ีจะไม?

จัดหาประกันภัยความรับผิดสำหรับผูcประกอบวิชาชีพ

แพทยYหรือพยาบาลใหc  

   Obtaining medical malpractice insurance or 

liability insurance is the responsibility of each 

NOC’s Medical Team. THASOC will not provide 

medical malpractice insurance or liability 

insurance.   

   คณะกรรมการฝ|ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยY

และสุขอนามัย จึงขอแนะนำใหcคณะกรรมการโอลิมป<ก

แห?งชาติประสานกับบร ิษ ัทประกันภัยของตนเพ่ือ

ตรวจสอบว?าประกันภัยด ังกล ?าวได cครอบคลุมการ

ปฏิบัติงานในช?วงการแข?งขันฯ 

   The Support and Services Committee, Medical 

and Health care Branch therefore recommends 

NOCs to verify with their respective insurance 

companies whether their medical malpractice 

insurance covers their activities during the 

Games.  

 

7. ยา/อุปกรณ'ทางการแพทย'  
   Medicine/Medical Equipment  

7.1 ยาสำหรับการใช̀ส2วนตัว  
     Medications for Personal Use 

   สมาชิกคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติที่ประสงคAจะนำยา 

และผลิตภัณฑAยาเข"ามาในราชอาณาจักรไทยเพื่อใช"ส0วนตัว

ในช0วงระยะเวลาการแข0งขัน จะต"องปฏิบัติตามกฎหมาย 

และระเบียบของราชอาณาจักรไทยท่ีเก่ียวข"อง ดังน้ี  

   NOC delegates bringing medications and 

pharmaceutical products into Thailand for personal 

use during the period of the Games must comply 
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with the relevant Thailand laws and regulations. As 

describe below:  

    ตามมาตรา 13 (4) แห0งพระราชบัญญัติยา พ.ศ. 2510 

บุคคลสามารถพกนำยาในปริมาณไม0เกิน 30 วันสำหรับการ

ใช"ส0วนบุคคลที่ผู "เดินทางเข"าหรือออกเป6นผู"พกนั้น จะต"อง

จำกัดในปริมาณท่ีสมเหตุสมผลสำหรับการใช"ส0วนบุคคล และ

อยู0ภายใต"การควบคุมของสำนักงานคณะกรรมการอาหาร

และยา และกรมศุลกากร  

   According to Section 13 (4) of the Drug Act, B.E. 

2510 (1967), travelers entering or leaving the 

country can carry medications which the quantity 

does not exceeding a 30-day of personal use. The 

quantity must be of reasonable amount for 

personal use and adhere to the regulations set forth 

by the Thai Food and Drug Administration and The 

Customs Department.  

    ตามหมวดท่ี 2 แห0งพระราชบัญญัติยาเสพติดให"โทษ พ.ศ. 

2522 ห"ามมิให"นำเข"ายาเสพติดให"โทษ ประเภทที่ 1 4 และ 

5 (ตารางที่ 1 - 3) และสารวัตถุออกฤทธ์ิ (ต0อจิตประสาท)

ประเภทท่ี 1 (ตารางท่ี 4)  

   According to Chapter 2 of Narcotic Drugs Act, 

B.E.2522 (1979), importation of narcotic drugs 

Category I, IV, and V (Tables 1 - 3), and psychotropic 

substances Category I (Table 4) are prohibited.  

    นอกจากนี้ บุคคลสามารถพกนำยากล0อมประสาทที่มี

ส0วนผสมของยาประเภทเสพติดให"โทษประเภท 2 (ตารางท่ี 

5) เข"ามาในราชอาณาจักรไทยได" ในปริมาณสูงสุดไม0เกิน 90 

วัน หรือยาที่มีส0วนผสมของวัตถุออกฤทธิ์ (ต0อจิตประสาท)

ประเภท 2 3 และ 4 (ตารางท่ี 6 - 8) เข"ามาในราชอาณาจักร

ไทยได" ในปริมาณสูงสุดไม0เกิน 30 วัน โดยจะต"องมีเอกสาร

กำกับตามที่กำหนด เช0นใบรับรองแพทยAหรือใบสั่งยาจาก

แพทยAผู"รักษา  

การขออนุญาตนำยาเข"ามาราชอาณาจักรไทยต"องส0งเร่ืองเพ่ือ

ดำเนินการล0วงหน"าอย0างน"อย 30 วัน ก0อนเดินทางเข"า

ประเทศไทย โดยสามารถขออนุญาตได"ทางเว็บไซตA   

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permi

t_main/    

   Besides, individuals can carry medications 

containing narcotic drugs of Category II (Table 5) for 

personal treatment in a quantity not exceeding 90 

days of prescribed usage or medications containing 

psychotropic substances of Category II, III, and IV 

( Table 6 - 8) for personal usage in a quantity not 

exceeding 30 days of prescribed usage. This must 

be accompanied by a relevant document such as 

certificate/ medical prescription from the treating 

physician.  

Application for the permit must be submitted at 

least 30 days in advance of the arrival date, through 

the following website:   

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permi

t_main/  

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main/
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main/
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
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   เมื่อนำยาประเภทเสพติดหรือยาท่ีมีผลต0อจิตประสาทเข"า

มาในราชอาณาจักรไทยเพื่อใช"ส0วนตัวแล"ว ผู"ที่นำยาเข"ามา

จะต"องแสดงหลักฐานที่เกี่ยวข"องแก0เจ"าหน"าที่ศุลกากรท่ีจุด

เข"าประเทศเมื่อมีการร"องขอจากเจ"าหน"าที่ เอกสารที่ต"อง

เตรียมได"แก0 หลักฐานแสดงเพื ่อยืนยันตัวตน (หนังสือ

เดินทาง) เอกสารรับรองที่ออกโดยแพทยA และใบสั่งยา (ท่ี

ระบุปริมาณ) เป6นต"น 

   When entering Thailand with narcotics and 

psychotropic medication for essential personal use, 

relevant documentation must be shown when 

requested, to the customs officer at the point of 

entry. Documents can include identification 

document (passport), medical certificate, doctor’s 

prescription (specifying the quantity of medication).  

7.1.1 ตารางแสดงยา และสารตeองหeามนำเขeามาในราชอาณาจักรไทย  

       Tables of Prohibited Drugs and Substances for Import into the Kingdom of Thailand  

      ยาที่มีสารประกอบดังต0อไปนี้ไม0อนุญาตให"นำยาเข"ามา

ราชอาณาจักรไทย  

     Medication containing the following substances 

are not allowed to be brought into the Kingdom of 

Thailand.   

 

ตารางท่ี 1: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 1 (ไม=อนุญาตใหeนำเขeามาราชอาณาจักรไทย)  

Table 1: Narcotic Drugs Category I (Prohibited for Import into Thailand)  

2CB (4-bromo-2,5 

dimethoxyphenethylamine)  

2CD (2,5-dimethoxy-4-

methylphenethylamine)  

2-Methyl-AP-237  

25B-NBOMe   

25C-NBOMe   

25I-NBOMe   

3-Methylfentanyl   

3-Methylmethcathinone   

3-Methylthiofentanyl   

4-chloro-2,5-

dimethoxyamfetamine (4-chloro-

2,5-dimethoxyamphetamine or 

DOC)  

alpha-Methylfentanyl   

alpha-Methylthiofentanyl  

alpha -

pyrrolidinohexanophenone or 

alpha -PHP  

alpha -

pyrrolidinoisohexanophenone or 

alpha -PiHP  

alpha-Pyrrolidinovalerophenone 

or α-PVP   

Amphetamine or amfetamine  

brorphine  

beta-Hydroxy-3-methylfentanyl   

beta-Hydroxyfentanyl   

Butylone   

Butyrfentanyl   

Dimethoxybromoamphetamine 

or brolamfetamine or DOB   

2,5-Dimethoxy-4-

ethylamphetamine or DOET  

Etazene (Etodesnitazene)  

Etonitazepyne  

Ethylone   

Eutylone  

Etorphine   

Furanylfentanyl  

Heroin   

isotonitazene  

Ketobemidone  

Levamphetamine or 

levamfetamine   
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ตารางท่ี 1: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 1 (ไม=อนุญาตใหeนำเขeามาราชอาณาจักรไทย)  

Table 1: Narcotic Drugs Category I (Prohibited for Import into Thailand)  

4-chloromethcathinone  

(clephedrone or 4-CMC)  

4-Fluoroamphetamine or 4-FA   

4-Fluoroisobutyrfentanyl or 4-

FIBF or pFIBF   

4-Methylethcathinone or 4-MEC  

4-MTA (4-

methylthioamphetamine)  

Acetorphine   

Acetyl-alpha-methylfentanyl   

Acetylfentanyl  

Acryloylfentanyl or 

acrylfentanyl   

AH-7921  

MMDA  

MPPP  

N -ethylhexedrone  

Methylenedioxypyrovalerone or 

MDPV   

Methylone   

N-Ethyl MDA or MDE   

N-Hydroxy MDA or N-OH MDA   

   

Benzylpiperazine or N-

Benzylpiperazine or BZP   

Carfentanil   

Chlorephedrine   

Chlorpseudoephedrine  

Crotonylfentanyl  

Cyclopropylfentanyl  

Desomorphine   

Dexamphetamine or 

dexamfetamine  

Dihydroetorphine  

Dimethoxyamphetamine or 

DMA  

Dimethylamphetamine  

  

N-Ethylnorpentylone or 

ephylone   

Ocfentanil   

Orthofluorofentanyl  

Parafluorobutyrylfentanyl  

para-Fluorofentanyl   

Pentedrone  

PEPAP   

PMA  

Levomethamphetamine or 

levometamfetamine   

(+)-Lysergide or LSD or LSD 25   

MDA  

MDMA or ecstasy  

Mecloqualone  

Mephedrone   

Methiopropamine or MPA   

Metonitazene  

MT-45  

meta-Chlorophenylpiperazine or 

mCPP   

Methamphetamine or 

metamfetamine   

Methaqualone  

Methoxyacetylfentanyl  

STP or DOM  

Paramethoxymethamphetamine 

or PMMA   

Protonitazene  

TFMPP or 

Trifluoromethylphenylpiperazine

  

Thiofentanyl  

U-47700  

valerylfentanyl  

                                                                    ขiอมูลยาเสพติดใหiโทษ โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                             ณ วันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2567  
                                                                            Narcotics drugs information from Food and Drug Administration  
                                                                                                                           Update on 18th January 2024  
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           ตารางท่ี 2: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 4 (ไม=อนุญาตใหeนำเขeามาราชอาณาจักรไทย)  

Table 2: Narcotic Drugs Category IV (Prohibited for Import into Thailand)  

1-Phenyl-2-propanone   

1-boc-4-AP  

3,4-Methylenedioxyphenyl-2-

propanone   

3,4-MDP-2-P methyl glycidate or 

PMK glycidate   

3,4-MDP-2-P methyl glycidic acid 

or PMK glycidic acid   

4-Anilino-N-phenethylpiperidine 

or ANPP   

4-AP  

Acetic anhydride   

Acetyl chloride   

α-Ergocryptine  

α-Ergocryptinine   

alpha-Phenylacetoacetamide or 

APAA   

alpha-Phenylacetoacetonitrile or 

APAAN   

Anthranilic acid   

β-Ergocryptine   

β-Ergocryptinine  

Elymoclavine   

Ergocornine   

Ergocorninine  

Ergocristine   

Ergocristinine  

Ergometrine   

Ergometrinine   

Ergosine   

Ergosinine   

Ergotamine  

Ergotaminine   

Ergothioneine   

Ethylidene diacetate   

Isosafrole   

Lysergamide   

Lysergic Acid  

Methyl alpha-

phenylacetoacetate or MAPA  

N-Acetylanthranilic acid   

N-Phenethyl-4-piperidone or 

NPP  

Norfentanyl  

Phenylacetic acid   

Piperonal   

Safrole  

                                                                      ขiอมูลยาเสพติดใหiโทษ โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                               ณ วันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2567  
                                                                             Narcotics drugs information from Food and Drug Administration  
                                                                                                                             Update on 18th January 2024  
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ตารางท่ี 3: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 5 (ไม=อนุญาตใหeนำเขeามาราชอาณาจักรไทย)  

Table 3: Narcotic Drugs Category V (Prohibited for Import into Thailand)  

*สารสกัดจากทุกส0วนของพืชกัญชาหรือกัญชง  

Extracts of Cannabis (genus Cannabis)  

พืชฝ�¯น Papaver somiferum or Papaver bracteatum  

เห็ดข้ีควาย หรือ พืชเห็ดข้ีควาย Psilocybe cubensis  

 

* เง่ือนไขเป6นไปตามประกาศกระทรวงสาธารณสุข เร่ือง ระบุช่ือยาเสพติดให"โทษในประเภท 5 พ.ศ. 2565  

* Conditions prescribed in the Notification of the Ministry of Public Health, Specifying names and 

categories V of narcotics (B.E. 2565 (2022)) according to Narcotics Code.  

                                                                                  ขiอมูลยาเสพติดใหiโทษ โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                                             ณ วันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2567  

                                                                                       Narcotics drugs information from Food and Drug Administration  
                                                                                                                                                         Update on 18th January 2024  
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ตารางท่ี 4: วัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท) ประเภทท่ี 1 (ไม=อนุญาตใหeนำเขeามาราชอาณาจักรไทย)  

Table 4: Psychotropic Substances Category I (Prohibited for Import into Thailand)  

2-diphenylmethylpyrrolidine 

(desoxy-D2PM)  

3-methoxyphencyclidine  

4-methylaminorex  

4F-MDMB-BINACA  

5F-ADB (5F-MDMB-PINACA)  

5F-APINACA (5F-AKB-48)  

5F-AMB (5F-AMB-PINACA)  

(5F-MMB-PINACA)  

5F-PB-22  

5F-MDMB-PICA (5F-MDMB-2201)  

AB-CHMINACA  

AB-FUBINACA  

AB-PINACA  

ADB-BUTINACA   

ADB-CHMINACA   

ADB-FUBINACA   

AM-2201   

Cathinone   

Clonazolam   

CUMYL-4CN-BINACA   

CUMYL-PEGACLONE  

DET   

Desoxypipradrol (2-DPMP)   

Diclazepam   

Diphenidine   

Diphenylprolinol (D2PM )   

DMHP   

DMT  

Ethylphenidate   

Etryptamine   

Flualprazolam   

Flubromazolam   

FUB-AMB (MMB-FUBINACA)   

(AMB-FUBINACA)   

GHB (Gamma-hydroxybutyrate)   

JWH-018  

JWH-073   

MDMB-4en-PINACA   

MDMB-CHMICA   

Mescaline   

Mescaline derivatives   

Mescaline analog :   

Escaline  

Isoproscaline  

Proscaline   

4-Thiomescaline or 4-TM   

4-Thioescaline or 4-TE   

4-Thioproscaline or 4-TP   

3-Thiomescaline or 3-TM   

3-Thioescaline or 3-TE   

3-Thiometaescaline or 3-TME   

Methcathinone   

Methoxetamine (MXE)   

Parahexyl   

para-methyl-4-methylaminorex   

(4-4'-dimethylaminorex, 4,4′-

DMAR)  

Phenazepam   

PCE (eticyclidine)   

PHP (PCPY, rolicyclidine)   

Psilocine (psilotsin)   

Psilocybine  

Sibutramine   

TCP (tenocyclidine)   

Tetrahydrocannabinol (THC)   

delta-6a(7)-THC   

delta-6a(10a)-THC   

delta-7-THC   

delta-8-THC   

delta-9(11)-THC   

delta-10-THC   

UR-144   

XLR-11  

                                                                                                    ขiอมูลยาเสพติดใหiโทษ โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา   
                                                                                                                                              ณ วันที่ 18 มกราคม พ.ศ. 2567  
                                                                                            Narcotics drugs information from Food and Drug Administration  

                                                                                                                                                             Update on 18th January 2024  
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7.1.2 ตารางแสดงยา และสารท่ีจำกัดการใชeในราชอาณาจักรไทย  

        Table of drugs and substances with restricted use in the Kingdom of Thailand  

      ยาประเภทเสพติดและมีส0วนผสมของวัตถุออกฤทธ์ิ (ต0อ

จิตประสาท)ดังต0อไปน้ี สามารถนำเข"ามาในราชอาณาจักรไทย

ได" ในปริมาณสูงสุดไม0เกิน 30 วันสำหรับการใช" โดยต"องขอ

อนุญาตนำยาเข"ามาราชอาณาจักรไทยล0วงหน"าอย0างน"อย 30 

วันก0อนวันเดินทางถึงประเทศไทย ได"ทางเว็บไซตA   

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_

main/   

     Narcotic drugs and those containing psychotropic 

substances may be brought into the Kingdom of 

Thailand in quantities not exceeding a 30-day of 

usage. Import permission request must be 

submitted at least 30 days before arrival in Thailand 

through the website:    

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit

_main/.  

 

ตารางท่ี 5: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 2 (สามารถขออนุญาตนำยาเขeามาราชอาณาจักรไทยไดe)  

Table 5: Narcotic Drugs Category II (Can be Import for Personal Use)  

Acetyldihydrocodeine   

Acetylmethadol   

Alfentanil   

Allylprodine   

Alphacetylmethadol   

Alphameprodine   

Alphamethadol   

Alphaprodine   

Anileridine   

Benzethidine   

Benzylmorphine   

Betacetylmethadol   

Betameprodine   

Betamethadol   

Betaprodine   

Bezitramide   

Clonitazene   

Coca Bush  

Drotebanol  

Ecgonine   

Ethylmethylthiambutene   

Ethylmorphine   

Etonitazene   

Etoxeridine   

Fentanyl   

Furethidine   

Hydrocodone   

Hydromorphinol  

Hydromorphone  

Hydroxypethidine   

Isomethadone   

Levomethorphan   

Levomoramide   

Levophenacylmorphan   

Levorphanol  

Medicinal opium   

Norlevorphanol   

Normethadone   

Normorphine   

Norpipanone   

Opium   

Oripavine   

Oxycodone   

Oxymorphone  

Pethidine   

Pethidine-intermediate-A   

Pethidine-intermediate-B   

Pethidine-intermediate-C   

Phenadoxone   

Phenampromide   

Phenazocine   

Phenomorphan   

Phenoperidine   

Pholcodine  

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
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ตารางท่ี 5: ยาเสพติดใหeโทษ ประเภทท่ี 2 (สามารถขออนุญาตนำยาเขeามาราชอาณาจักรไทยไดe)  

Table 5: Narcotic Drugs Category II (Can be Import for Personal Use)  

Cocaine   

Codeine   

Codoxime   

Concentrate of poppy straw   

Dextromoramide  

Dextropropoxyphene   

Diampromide   

Diethylthiambutene  

Difenoxin  

Dihydrocodeine   

Dihydromorphine  

Dimenoxadol      

Dimepheptanol   

Dimethylthiambutene   

Dioxaphetylbutyrate   

Diphenoxylate   

Dipipanone  

Metazocine   

Methadone  

Methadone intermediate   

Methyldesorphine   

Methyldihydromorphine   

Metopon   

Moramide intermediate   

Morpheridine  

Morphine   

Morphine methobromide   

Morphine-N-oxide  

Myrophine  

Nicocodine   

Nicodicodine   

Nicomorphine   

Noracymethadol   

Norcodeine  

Piminodine  

Piritramide  

Proheptazine   

Properidine   

Propiram  

Racemethorphan  

Racemoramide   

Racemorphan  

Remifentanil   

Sufentanil   

Tapentadol   

Thebacon   

Thebaine   

Tilidine   

Trimeperidine  

                                                                                    ขiอมูลวัตถุออกฤทธิ ์(ต�อจิตประสาท) โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                                               ณ วันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2566  
                                                                              Psychotropic substances information from Food and Drug Administration  
                                                                                                                                       Update on 4th December 2023 
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ตารางท่ี 6: วัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท) ประเภทท่ี 2 (สามารถขออนุญาตนำยาเขeามาราชอาณาจักรไทยไดe)  

Table 6: Psychotropic Substances Category II (Can be Import for Personal Use)  

Alprazolam   

Amfepramone   

Amineptine   

Aminorex   

Brotizolam  

Buprenorphine   

Butorphanol   

Cathine ((+)-

norpseudoephedrine)   

Ephedrine   

Esketamine   

Estazolam   

Etomidate  

Fencamfamin   

Fenethylline   

Flunitrazepam   

Flurazepam   

Haloxazolam   

Ketamine   

Loprazolam   

Lorcaserin   

Lormetazepam   

Mazindol    

Mesocarb   

Methylphenidate   

Midazolam  

N -Ethylamphetamine 

(etilamfetamine)  

Nimetazepam  

Nitrazepam  

Pemoline   

Phencyclidine   

   

Phendimetrazine   

Phenmetrazine   

Phentermine   

Phenylpropanolamine   

Pipradrol   

Pseudoephedrine  

Quazepam   

Remimazolam   

Secobarbital   

Temazepam   

Triazolam   

Zaleplon   

Zipeprol   

Zolpidem   

Zopiclone  

                                                                                      ขiอมูลวัตถุออกฤทธิ ์(ต�อจิตประสาท) โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                                                ณ วันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2566  
                                                                               Psychotropic substances information from Food and Drug Administration  
                                                                                                                                         Update on 4th December 2023  

 

ตารางท่ี 7: วัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท) ประเภทท่ี 3 (สามารถขออนุญาตนำยาเขeามาราชอาณาจักรไทยไดe)  

Table 7: Psychotropic Substances Category III (Can be Import for Personal Use)  

Amobarbital   

Butalbital   

Cyclobarbital  

Glutethimide  

Meprobamate  

Pentazocine   

Pentobarbital  

                                                                                      ขiอมูลวัตถุออกฤทธิ ์(ต�อจิตประสาท) โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
                                                                                                                                                ณ วันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ. 2566  
                                                                                Psychotropic substances information from Food and Drug Administration  
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ตารางท่ี 8: วัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท) ประเภทท่ี 4 (สามารถขออนุญาตนำยาเขeามาราชอาณาจักรไทยไดe)  

Table 8: Psychotropic Substances Category IV (Can be Import for Personal use)  

Allobarbital   

Barbital   

Benzphetamine   

Bromazepam   

Butobarbital   

Camazepam   

Chloral hydrate and its adducts   

Chlordiazepoxide   

Chlorphentermine   

Clobazam   

Clonazepam   

Clorazepate : Monopotassium 

salt, Dipotassium of Clorazepic 

acid   

Clortermine   

Clotiazepam  

Cloxazolam  

Delorazepam  

Diazepam  

Ethchlorvynol  

Ethinamate  

Ethyl loflazepate  

Etizolam  

Fenproporex  

Fludiazepam  

Halazepam  

Inorganic bromide (except : 

Potassium bromide technical 

grade and Sodium bromide 

technical grade)  

Ketazolam  

Lorazepam  

Medazepam  

Mefenorex  

Methyprylon  

Methylphenobarbital  

Nordazepam  

Oxazepam  

Oxazolam  

Perlapine  

Phenobarbital  

Pinazepam  

Propylhexedrine  

Pyrovalerone  

Secbutabarbital  

SPA (lefetamine)  

Tetrazepam  

Tofisopam  

Vinylbital  

                                                                                      ขiอมูลวัตถุออกฤทธิ ์(ต�อจิตประสาท) โดย สำนักงานคณะกรรมการอาหารและยา  
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7.1.3 ข้ันตอนการลงทะเบียน และกรอกขeอมูลสำหรับนำยาเสพติดใหeโทษ หรือยาวัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท)

เขeา เพ่ือใชeส=วนตัว หรือนำออก  

        Process of Registration and Medication Data Entry to Import and/or Export of Narcotic 

Medications and Psychotropic Substances for Personal Use  

ข้ันตอนการลงทะเบียน  

Registration Procedure  

ท่ีเว็บไซตA: 

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_

main/ 

1. ท0านสามารถตรวจสอบยาที่จะนำเข"าว0าเข"าค0ายยาเสพติด

หรือสารออกฤทธิ์ (ต0อจิตประสาท) หรือไม0 โดยการกดปุ~มท่ี

ปุ ~มในกล0อง “Check the Drug/ตรวจสอบตัวยาสำคัญ” 

หลังจากน้ันทำตามคำแนะนำในหน"าถัด ๆ ไป 

2. กดป ุ ~ ม  “Application for Carry In [IC-1]” ใ นกล 0 อ ง 

“Information/Forms” เพื่อดาวนAโหลด และกรอกเอกสาร

ขอนำเข"ายา  

3. กดป ุ ~ มตรง  “Click” ในกล 0อง  Request Permit เ พ่ือ

ลงทะเบียนเข"าใช"งานระบบ  

At the website:  

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permi

t_main/  

1.To check if the medication that will be imported 

is a narcotic drug or psychotropic substance, click 

the button in the “ Check the Drug”  box.  Then 

follow instructions on the subsequent pages 

2. In the “Information/forms” section, click 

“Application for Carry In [IC-1]” to download and 

complete the medication import application form.  

3. Click the “Click” button in the “Request Permit” 

box to registration to use the system.  

 

 

 

 

 

 

 

4. หากยังไม0เคยลงทะเบียน กดปุ~ม “Sign up”  4. If you have not registered, please click “Sign up” 

for registration.  

 

https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
https://permitfortraveler.fda.moph.go.th/nct_permit_main
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5. กรอกรายละเอียด ตามข"อมูลท่ีทางระบบขอ 

6. เม่ือกรอกข"อมูลครบถ"วนถูกต"องแล"ว กดปุ~ม“Register” 

5. Fill in the form as requested. 

6. When the information is completely filled, 

click “Register”.   

 

 

 

 

 

 

7. ตรวจสอบข"อมูลการกรอกอีกครั้ง เมื่อตรวจสอบว0าข"อมูล

ถ ูกต "องแล " ว  กดป ุ ~ ม  “confirm” เป 6นอ ันเสร ็จส ิ ้ นการ

ลงทะเบียน  

7.  Recheck information.  When you have checked 

that the information is correct, click “confirm” to 

complete the registration.  

 

 

 

 

 

 



156 
 

 ข้อมลูในนําเสนอในคูมื่อเลม่นี 2 เป็นข้อมลูที6ถกูต้อง ณ วนัที6ตีพิมพ์ (BC กนัยายน BECF) 
The informa,on in this Handbook is correct at the ,me it was published (26 September 2025) 

 

ข้ันตอนการเขeาสู=ระบบ   

Log in Procedures  

1. กรอกเลขหนังสือเดินทางในช0อง Username:  

2. กรอกอีเมลท่ีลงทะเบียนในช0อง Password: E-mail  

3. เม่ือกรอกเสร็จแล"ว กดปุ~ม “Log In”   

1.  Enter your passport number in the Username 

box   

2. Enter your registered email address in the 

Password box   

3. When you fill it completely, click “log in”.   

 

 

 

 

 

 

 

 

4. ระบบจะส 0งรห ัส OTP (One-Time Password) ไปยัง

อีเมลที่ลงทะเบียนไว" ให"นำรหัส OTP ดังกล0าวกรอกลงใน

ช0อง “ENTER OTP” แล"วกดปุ~ม “SUBMIT”  

ในกรณีที่ไม0พบข"อความ รหัส OTP ในกล0องจดหมายเข"าของ

อีเมล ให"ตรวจสอบใน กล0องอีเมลขยะ หากไม0พบอีก ให"กด

ปุ~ม “Resend OTP” เพ่ือให"ระบบส0งรหัส OTP ใหม0   

4.  The system will send an OTP (One-Time 

Password) to your registered email. Enter the OTP in 

the “ENTER OTP” box.  Then click “SUBMIT” 

If you cannot find the OTP message in the Inbox 

folder, please check in your Spam or Junk mail. If it 

is still not found, click “ Resend OTP”  to have the 

system send the OTP again.   
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ข้ันตอนการกรอกขeอมูลเพ่ือนำยาเสพติดใหeโทษ หรือยาวัตถุออกฤทธ์ิ (ต=อจิตประสาท) เพ่ือใชeส=วนตัว เขeาหรือนำออก

ประเทศไทย 

Data Input Procedure for Import and/or Export of Narcotic Medications and Psychotropic 

Substances for Personal Use  

1. - ในกรณี นำยาเสพติดให"โทษเข"ามาประเทศไทย ให"กดปุ~ม

“Application for carry in”  

- ในกรณี นำยาเสพติดให"โทษออกจากประเทศไทย ให"กดปุ~ม 

“Application for carry out”  

2. - กดปุ~ม “Request a Permit for carry in (IC-1   

Form)” ในกรณีนำยาเข"าประเทศไทย  

-  ก ดป ุ ~ ม  “ Request a Permit for carry out (OC- 1 

Form)” ในกรณีนำยาออกจากประเทศไทย  

  

1.  -  Click “Application for carry in” for importing 

narcotic medications into Thailand.  

- Click “Application for carry out” for exporting 

narcotic medications out of Thailand.  

2. - Click “Request a Permit for carry in (IC-1 Form)” 

for importing narcotic medications into Thailand.  

- Click “Request a Permit for carry out (OC-1 Form)” 

for exporting narcotic medications into Thailand.  

 

 

 

 

3. กรอกข"อมูล ท้ังหมด 7 ส0วน ให"กรอกข"อมูลท่ีจำเป6น

ท้ังหมด   

3. The online application has 7 sections. Fill in the 

information in all the required fields.    
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ตัวอย=างวิธีการกรอกขeอมูลการใชeยา  

ตัวอย=างท่ี 1  

คุณต"องการนำเข"า เมธาโดน (เมธาโดน 5 มิลลิกรัม/เม็ด) ทาน

ตอนเช"า 2 เม็ด และ ตอนเย็น 1 เม็ด รวมท้ังหมด 90 เม็ด 

สำหรับ 30 วัน  

  1. ลักษณะของวัตถุ: เลือก “Solid” (ของแข็ง)   

  2. ช่ือทางการค"า: กรอก “METHADONE”   

  3. การใช"ยาต0อวันและต0อหน0วย: กรอก “3”   

  4. เลือก “tablet(s)” (เม็ด)   

  5. จำนวนรวมและต0อหน0วย: กรอก “90”   

  6. เลือก “tablet(s)” (เม็ด)  

  7. ช่ือสามัญ: กรอก “Methadone”   

  8. ความแรงของยาและต0อหน0วย: กรอก “5”  

  9. เลือก “mg/tab” (มิลลิกรัม/เม็ด)  

  10. กดปุ~ม “Add” เพ่ือเพ่ิมข"อมูลยา  

  11. กดปุ~ม “Save” เพ่ือบันทึกข"อมูล  

Example for how to fill Medical Usage Details  

Example 1   

You want to import Methadone (Methadone 5 

mg/tablet) take 2 tablets in morning and 1 tablet 

in evening, total 90 tablets for 30 days.  

  1. Substance form: select “Solid”   

  2. Trade name: fill “METHADONE”   

  3. Daily usage and Units: fill “3”    

  4. select “tablet(s)”   

  5. Total Quantity and Units: fill “90”  

  6. select “tablet(s)”  

  7. Generic name: fill “Methadone”   

  8. Strength and Unit: fill “5”   

  9. select “mg/tab”  

  10. Click “Add” for adding medicine details.  

  11. Click “Save” for saving details.  
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ตัวอย=างท่ี 2   

กรณีท่ีผลิตภัณฑ4มีช่ือตัวยารวมกันหลายชนิด  

คุณต"องการนำเข"า พานาดีน ฟอรAเต" (พาราเซตามอล 500 

มิลลิกรัม + โคเดอีน 30 มิลลิกรัม) ทาน 2 เม็ดต0อวัน รวม

ท้ังหมด 60 เม็ด สำหรับ 30 วัน  

  1. ลักษณะของวัตถุ: เลือก “Solid” (ของแข็ง)   

  2. ช่ือทางการค"า: กรอก “PANADEINE FORTE”   

  3. การใช"ยาต0อวันและต0อหน0วย: กรอก “2”   

  4. เลือก “tablet(s)” (เม็ด)   

  5. จำนวนรวมและต0อหน0วย: กรอก “60”   

  6. เลือก “tablet(s)” (เม็ด)  

  7. ช่ือสามัญ: กรอก “Paracetamol”   

  8. ความแรงของยาและต0อหน0วย: กรอก “500”  

  9. เลือก “mg/tab” (มิลลิกรัม/เม็ด)  

  10. กดปุ~ม “Add” เพ่ือเพ่ิมข"อมูลยา  

  11. ช่ือสามัญ: กรอก “Codeine”  

  12. ความแรงของยาและต0อหน0วย: กรอก “30”  

  13. เลือก “mg/tab” (มิลลิกรัม/เม็ด)  

  14. กดปุ~ม “Add” เพ่ือเพ่ิมข"อมูลยา  

  15. กดปุ~ม “Save” เพ่ือบันทึกข"อมูล  

Example 2  

In the case of the product contains a 

combination of several generic names.  

You want to import Panadeine Forte (Paracetamol 

500 mg + Codeine 30 mg) take 2 tablets per day 

total 60 tablets for 30 days.  

  1. Substance form: select “Solid”   

  2. Trade name: fill “PANADEINE FORTE”   

  3. Daily usage and Units: fill “2”    

  4. select “tablet(s)”   

  5. Total Quantity and Units: fill “60”  

  6. select “tablet(s)”  

  7. Generic name: fill “Paracetamol”   

  8. Strength and Unit: fill “500”   

  9. select “mg/tab”  

  10. Click “Add” for adding medicine details.  

  11. Generic name: fill “Codeine”   

  12. Strength and Unit: fill “30”   

  13. select “mg/tab”  

  14. Click “Add” for adding medicine details.  

  15. Click “Save” for saving details.  
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ตัวอย=างท่ี 3   

กรณีท่ียานำเขeาเป±นยาชนิดน้ำ  

คุณต"องการนำเข"า ยาน้ำมอรAฟ¦น (มอรAฟ¦น 10 มิลลิกรัม/

มิลลิลิตร) ทาน 20 มิลลิลิตรต0อวัน ขวดละ 100 มิลลิลิตร รวม

ท้ังหมด 2 ขวด สำหรับ 30 วัน  

  1. ลักษณะของวัตถุ: เลือก “Liquid” (ของเหลว)   

  2. ช่ือทางการค"า: กรอก “MORPHINE ORAL 

SOLUTION”   

  3. การใช"ยาต0อวันและต0อหน0วย: กรอก “20”   

  4. เลือก “ml” (มิลลิลิตร)   

  5. ปริมาณรวม: กรอก “2”   

  6. เลือก “bottles” (ขวด)  

  7. ปริมาณต0อหน0วย: กรอก “100”  

  8. เลือก “ml” (มิลลิลิตร)  

  9. ช่ือสามัญ: กรอก “Morphine”   

  10. ความแรงของยาและต0อหน0วย: กรอก “10”  

  11. เลือก “mg/ml” (มิลลิกรัม/มิลลิลิตร)  

  12. กดปุ~ม “Add” เพ่ือเพ่ิมข"อมูลยา  

  13. กดปุ~ม “Save” เพ่ือบันทึกข"อมูล  

Example 3  

In the case of imported liquid medicinal 

products  

You want to carry Morphine oral solution 

(Morphine 10 mg/ml) take 20 ml per day, 100 ml 

per bottle total 2 bottles for 30 days  

  1. Substance form: select “Liquid”   

  2. Trade name: fill “MORPHINE ORAL 

SOLUTION”   

  3. Daily usage and Units: fill “20”    

  4. select “ml”   

  5. Total Quantity: fill “2”  

  6. select “bottles”  

  7. Amount per unit: fill “100”  

  8. select “ml”  

  9. Generic name: fill “Morphine”   

  10. Strength and Unit: fill “10”   

  11. select “mg/ml”  

  12. Click “Add” for adding medicine details.  

  13. Click “Save” for saving details.  
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   ในกรณีที ่ไม0ทราบลักษณะของบรรจุภัณฑAผลิตภัณฑAยา 

สามารถกรอกปริมาณสุทธิของของเหลวทั้งหมดที่ต"องการ

นำเข"าไทยตามเอกสารทางการแพทยAได" และไม0ต"องกรอก

ข"อมูลลงช0อง “ปริมาณต0อหน0วย”   

   If the packaging information of the medicine is not 

known, you can fill in the net total amount of liquid 

that you want to import into Thailand in accordance 

with medical documents and leave the ''Amount 

per unit" box blank.  

   เช0น กรณีที ่ได"รับใบสั ่งยามอรAฟ¦นในปริมาณรวม 500 

มิลลิลิตร แต0ไม0ทราบขนาดบรรจุภัณฑAท่ีแน0ชัด เม่ือไปรับยาท่ี

ร "านขายยา อาจได"ร ับยาเป6นขวดขนาด 250 มิลลิล ิตร 

จำนวน 2 ขวด หรือขวดขนาด 500 มิลลิลิตร จำนวน 1 ขวด

ก็ได" ผู"ใช"งานสามารถระบุปริมาณสุทธิรวม 500 มิลลิลิตร ลง

ในช0อง "ปริมาณรวม" (5), (6) และสามารถเว"นช0อง "ปริมาณ

ต0อหน0วย" (7), (8) ไว"ได"  

   For example, you have been prescribed 500 mL 

of morphine in total but unsure of the packaging. It 

might come in 2 bottles of 250 mL or 1 bottle of 

500 mL. You can fill in the net total amount 500 mL 

in “Total Quantity” text box (5), (6) and leave the 

''Amount per unit" text box (7), (8) blank.  

   แต0ถ"าทราบลักษณะของบรรจุภัณฑAผลิตภัณฑAยา ที่อยู0ใน

รูปของขวดหรือหลอดยา โปรดระบุปริมาณของเหลวต0อขวด

หรือหลอดยา พร"อมทั้งหน0วย ให"สอดคล"องกับขนาดบรรจุ

ภัณฑA  

   But if the medicine in known to be packaged in 

bottles or vials, please fill in the amount of liquid 

per bottle or vial and the unit corresponding to the 

packaging size.  

  เช 0น กรณีต "องการนำเข"าขวดยาเมทาโดน ขนาด 10 

มิลลิลิตรต0อขวด ให"กรอก “10” ลงในช0องปริมาณต0อหน0วย 

(7) และเลือก “mL.” (มิลลิลิตร) ตรงช0อง “หน0วย” (8)  

   For example, if you want to import a bottle of 

Methadone that the volume per bottle is 10 mL per 

bottle, please specify in the "Amount per unit" text 

box (7): 10 and in "Units" select (8): ml.  

   4. ตรวจสอบ ตรวจสอบความถูกต"อง และความครบถ"วน

สมบูรณA ก0อนกดปุ~ม “Next”  

   5. ไฟลAเอกสารแนบ ประกอบด"วย  

       - สำเนาหนังสือเดินทาง  

       - ใบสั่งยาหรือใบรับรองแพทยAที่มีลายเซ็นของแพทยA

ผู"ให"การรักษา โดยเอกสารต"องออกภายในระยะเวลาไม0เกิน 

6 เดือนก0อนการเดินทาง  

     การแนบไฟลAเอกสารนั้น สามารถแนบไฟลAแต0ละไฟลAได"

ในขนาดไม0เกิน 10 MB ซึ่งต"องใช"นามสกุลไฟลA .pdf, .jpeg 

หรือ .png เท0าน้ัน หากต"องการแนบไฟลAเอกสารเพ่ิมเติม เช0น 

   4. Review the accuracy and completeness of the 

information before clicking “Next”.  

   5. Attached Files, as follows:  

       - The copy of the passport  

       - The medical prescription or medical 

certificate with the treating doctor’s signature. The 

document must be issued no more than 6 months 

before traveling.  

    When attaching documents, the size of each file 

must not exceed 10 MB. The file format must 

be .pdf, .jpeg, or .png only. If you want to attach 
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ฉลากภาชนะ หรือกำหนดการเที่ยวบิน กรุณาแนบลงช0อง  

"อ่ืน ๆ"  

more supporting documents e.g., container label, 

flight itinerary, please attach these documents in 

the “other” section. 

   6. เมื่อพร"อมส0งข"อมูล ผู"ใช"งานจะต"องยอมรับเงื่อนไขและ

ข"อตกลง 2 ข"อ จากนั้นกดปุ~ม “ส0งข"อมูล” เพื่อดำเนินการส0ง

ข"อมูล หลังจากนั้นผู"ใช"งานจะได"รับอีเมลแจ"งไปที่อีเมลที่ได"

ลงทะเบียนหมายเลขคำขอโดยอัตโนมัติ  

   6. When the information is ready to be submitted, 

the 2 terms and conditions must be accepted 

before clicking the “Submit” button. An automated 

email will be generated and sent to the registered 

email account informing of the application 

number.  

  7. หลังจากเจ"าหน"าที ่ได"รับข"อมูลคำขอที ่สมบูรณAแล"ว 

เจ"าหน"าที่จะดำเนินการจัดเตรียม และอนุมัติคำขอ ภายใน 3 

วันทำการ โดยคำขอที่ได"รับการอนุมัติ จะถูกส0งไปยังอีเมลท่ี

ลงทะเบียนไว" แต0ถ"าคำขอนั้นไม0สมบูรณA เจ"าหน"าที่จะส0งคำ

ขอกลับไปให"ท0านแก"ไขคำขอนั้นตามคำแนะนำ ก0อนที่จะส0ง

คำขออีกคร้ัง  

     ในกรณีที่เกิน 1 สัปดาหAแล"ว ยังไม0ได"รับการแจ"งผลการ

ยื่นคำขอจากเจ"าหน"าที่ กรุณาส0งอีเมล พร"อมหมายเลขคำขอ 

มาที ่อ ีเมล tnarcotics@fda.moph.go.th เพื ่อตรวจสอบ

สถานะการขออนุมัติ  

   7. After the officers receive the completed 

application, they will prepare and approve the 

permit within 3 working days. The approved permit 

will be sent to your registered email. But if the 

application is incomplete, the officers will return 

the application back for revision as recommended, 

before resubmitting.  

     If more than a week has passed without any 

response from the officers, please send an email 

with the application number to:  

tnarcotics@fda.moph.go.th to check the status of 

the application.  

7.2 ยาสำหรับใช̀ในทีม   

     Medications for Team Use  

    กรณีเจ"าหน"าที่ทางการแพทยAของคณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาติ ต"องการนำยาเข"าในราชอาณาจักรไทยเพื ่อใช"

สำหรับสมาชิกในคณะผู"แทนของตน จะต"องแจ"งรายละเอียด 

(รายการยา และปริมาณที่ต"องการนำเข"า) แก0คณะกรรมการ

ฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาแพทยAและสุขอนามัย ภายใน

วันท่ี 31 ตุลาคม 2568 โดยปริมาณของยาจะต"องเหมาะสม

สำหรับการใช"ในการรักษาพยาบาลสำหรับสมาชิกทีม และ

สำหรับช0วงเวลาแข0งขันเท0าน้ัน 

NOC’s Medical Personnel carrying in medications for 

team usage must inform the details (medication 

name and amount) to the Support and Services 

Committee, Medical and Healthcare Branch by 31 

October 2025. The amount of medication being 

imported must be suitable for usage on their own 

delegates during the period of Games only. 

mailto:tnarcotics@fda.moph.go.th
mailto:tnarcotics@fda.moph.go.th
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     หนังสือขออนุญาตนำเข"ายาที่ไม0ใช0ยาเสพติด และยาท่ี

ไม0ใช0วัตถุออกฤทธิ์ (ต0อจิตประสาท) เข"ามาในราชอาณาจักร

ไทย สามารถดาวนAโหลดได"ท่ีเว็บไซตA 

 http://medicalseagames2025.dms.go.th  

หนังสือขออนุญาตดังกล0าวจะต"องได"รับการลงนามกำกับโดย

ห ัวหน "าเจ " าหน "าท ี ่ทางการแพทย A  และประธานของ

คณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ และส0งหนังสือไปทีอีเมล  

seagames.medical@dms.mail.go.th  

ภายในวันท่ี 31 ตุลาคม 2568  

The application form to import non-narcotic 

medication and non-psychotropic substances can 

be downloaded at:  

http://medicalseagame2025.dms.go.th. 

The application must be signed by the Chief Medical 

Officer and the NOC’s Head of Delegate, then sent 

to the e-mail address:  

seagames.medical@dms.mail.go.th  

by 31 October 2025.  

7.3 อุปกรณ'ทางการแพทย'  

     Medical Equipment  

   สำหรับรายละเอียด ให"ยึดตามมาตรา 27(1) และ 27(5) 

แห0งพระราชบัญญัติเคร่ืองมือแพทยA พ.ศ. 2551   

   For detailed information, please refer to Section 

27(1) and 27(5) of the Medical Device Act, B.E. 2551 

(2008).  

   สมาชิกของคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติที ่จะนำ

อุปกรณAทางการแพทยAเข"ามาในราชอาณาจักรไทย เพื่อใช"

ส0วนตัวช0วงระหว0างการแข0งขันด"วยสัมภาระส0วนตัวน้ัน 

จะต"องจำกัดจำนวนของอุปกรณAที ่เหมาะสม ผู "ที ่นำเข"า

อุปกรณAจะต"องให"ความร0วมมือกับเจ"าหน"าท่ีศุลกากรในการ

ตรวจสอบเม่ือมีการร"องขอ 

   NOC’s delegate who will be bringing medical 

equipment into Thailand for personal use during the 

Games as personal items must bring in the 

equipment in an appropriate quantity. Personnel 

importing the equipment must cooperate with 

custom officers for inspection when requested.  

   ในกรณีท่ีมีความประสงคAจะนำเข"าอุปกรณAทางการแพทยA

ผ0านการขนส0งสินค"า ให"แจ"งความประสงคAการนำเข"าล0วงหน"า 

45 วันก0อนกระบวนการส0งสินค"า มายังอีเมล 

 seagames.medical@dms.mail.go.th เพื่อดำเนินพิธีการ

ศุลกากรที่เกี่ยวข"องกับบริษัทที่ดำเนินพิธีการศุลกากรให"แล"ว

เสร็จ 

  In case there is intention to import medical 

equipment via cargo transport, please submit your 

intention at least 45 days before the transportation 

process to seagames.medical@dms.mail.go.th.  This 

is to facilitate the customs clearance process in 

coordination with the customs clearance service 

company.  

 

http://medicalseagames2025.dms.go.th/
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
http://medicalseagame2025.dms.go.th/
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
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7.4 การส2งกลับยาและอุปกรณ'ทางการแพทย'  

     Export of Medication and Medical Equipment  

   ยาและผลิตภัณฑAยาที่ตัวแทนของคณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาตินำเข"ามาทั้งหมดนั้น จะนำมาใช"ได"เฉพาะภายในทีม

เท0านั้น กรณียาที่ไม0ได"ใช" จะต"องนำกลับ เมื่อเดินทางกลับ

ประเทศ  

   All medication and pharmaceutical products 

imported by NOC’s delegates can only be used for 

their own delegations. Unused medication must be 

brought out of the country upon departure.  

  ผู"เข"าร0วมทุกการแข0งขันสามารถนำยาเข"ามาได"เฉพาะการ

ใช"ส0วนตัวเท0านั้น หากมียาที่ไม0ได"ใช"จะต"องนำกลับหลังเสร็จ

ส้ินการแข0งขัน  

   All Games participants may only carry medicine 

for personal use during the Games’ period. Unused 

medicine, must be brought out of the country after 

the Games.  

7.5 มาตรการการปลอดเข็มฉีดยา 

     Needle-Free Policy  

   การแข0งขันกีฬาซีเกมสA ครั ้งท่ี 33 และการแข0งขันกีฬา

อาเซียนพาราเกมสA ครั้งท่ี 13 มีนโยบาย "ปลอดเข็มฉีดยา" 

ตามนโยบายสภาโอลิมป�กแห0งเอเชีย (Olympic Council of 

Asia: OCA) ห"ามใช"อุปกรณAเข็มฉีดยาโดยเด็ดขาด ยกเว"น

กรณีดังต0อไปน้ี:  

• ใช"โดยบุคลากรทางการแพทยAที่ได"รับอนุญาต เพ่ือ

การรักษาอาการบาดเจ็บ หรือเจ็บป~วยที่มีเหตุผล

ทางทางการแพทยAรองรับอย0างชัดเจน (ซึ่งอาจต"อง

มีเอกสารขออนุญาตใช"สารหรือวิธีการต"องห"ามเพ่ือ

การรักษา หรือ Therapeutic Use Exemption; 

TUE ท่ีถูกต"องประกอบด"วย)  

• ใช"โดยผู"ท่ีจำเป6นต"องได"รับการฉีดยาด"วยตนเอง เพ่ือ

รักษาภาวะทางการแพทยA โดยจะต"องมีเอกสารขอ

อนุญาตใช"สารหรือวิธีการต"องห"ามเพื่อการรักษา 

หรือ TUE ที่ถูกต"อง เช0น ผู"ป~วยเบาหวานที่ต"องพ่ึง

อินซูลิน  

   The 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para 

Games 2025 have adopted a "Needle-Free Policy" in 

accordance with the Olympic Council of Asia (OCA) 

guidelines. The use of needles is strictly prohibited, 

except in the following cases:  

• Medically qualified practit ioners for the 

clinically justified treatment of injury, illness, 

or other medical conditions (which may 

require a valid Therapeutic Use Exemption: 

TUE) 

• Individuals who require auto-injection for a 

medical condition with a valid TUE, e.g., 

insulin-dependent diabetic patients.  

   นักกีฬา เจ"าหน"าที่สนับสนุนนักกีฬา รวมถึงคณะกรรมการ

โอลิมป�กแห0งชาติของแต0ละประเทศ มีหน"าที ่ปฏิบัติตาม

นโยบาย “ปลอดเข็มฉีดยา” ของการแข0งขันกีฬาซีเกมสA คร้ัง

   It is the responsibility of each athlete, supporting 

personnel, and each NOC’s delegates to ensure 

their compliance with the Needle-Free Policy of the 
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ท่ี 33 และการแข0งขันกีฬาอาเซียนพาราเกมสA ครั ้งท่ี 13 

อย0างเคร0งครัด โดยเฉพาะอย0างยิ่ง คณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาติแต0ละประเทศจะต"องรับผิดชอบในเร่ืองต0อไปน้ี:  

33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para 

Games 2025. In particular, each NOC must ensure 

that:  

(1) เข็มฉีดยา และอุปกรณAที่เกี่ยวข"อง ที่นำติดตัวเข"า

เพื่อใช"กับคณะของตน ต"องเก็บรวมกันไว"ในสถานที่ควบคุม 

เข็มฉีดยา ยา และอุปกรณAทางการแพทยAทั้งหมดจะต"องถูก

เก็บไว"ในตู "หรือกล0องที ่มีกุญแจล็อคภายในห"องพักของ

เจ"าหน"าท่ีทีมแพทยA โดยจำกัดการเข"าถึงเฉพาะบุคลากรทาง

การแพทยAของคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติที ่ได"รับ

อนุญาตเท0านั้น ห"ามเก็บเข็มฉีดยาไว"ในห"องพักของนักกีฬา

โดยเด็ดขาด เพื่อป�องกันการใช"งานที่ไม0เหมาะสมหรือการ

ละเมิดนโยบาย สำหรับนักกีฬาท่ีมีใบรับรองการใช"ยาเพ่ือการ

รักษา (TUE) สำหรับการใช"อินซูลิน และสมาชิกคณะผู"แทนท่ี

ไม0ใช0นักกีฬาที่จำเป6นต"องได"รับการฉีดยาด"วยตนเอง สามารถ

เก็บอุปกรณAส0วนตัวไว"กับตนเองได" หากสามารถจัดเก็บ กำจัด

เข็มฉีดยา และวัสดุทางคลินิกที่เกี่ยวข"องอย0างปลอดภัย ตาม

แนวทางในข"อ (2)   

   (1) any needles and associated clinical materials 

intended for use by members of the NOC’s 

delegation are stored in a secure location. Needles, 

medications, and all medical equipment must be 

stored in a locked cabinet or box within the medical 

staff's room. Access is strictly limited to authorized 

NOC medical personnel only. It is strictly forbidden 

to store needles in an athlete's room to prevent 

improper use or policy violations. Athletes with a 

valid TUE for the use of insulin, and non-athletes 

requiring other forms of auto-injection, may keep 

the appropriate materials with them if safely stored 

and disposed of in accordance with point (2) below.  

   (2) เข็มฉีดยา วัสดุที่ใช"แล"วทั้งหมด (รวมถึงกระบอกฉีดยา 

และสำลีแอลกอฮอลA) จะต"องถูกกำจัดอย0างปลอดภัยใน

ภาชนะสำหรับท้ิงเข็มโดยเฉพาะ ซ่ึงต"องเป6นภาชนะท่ีทนทาน

ต0อการถูกเจาะและมีฝาป�ดที่แน0นหนา เช0น “ถังสำหรับของมี

คม” โดยคณะกรรมการ 

 (2) All used needles and related materials 

(including syringes and alcohol swabs) must be 

safely disposed of in an appropriate bio-hazards 

container. This container must be puncture-resistant 

and have a tight-fitting lid (e.g., “sharps bin”).  

(3) นักกีฬาทุกคนที่ได"รับการฉีดยาในช0วงระหว0างการ

แข0งขัน จะต"องกรอก แบบฟอรAมแจ"งการฉีดยา และส0ง

ภายใน 24 ชั่วโมง ซึ่งข"อกำหนดนี้ครอบคลุมการฉีดยาทุก

ประเภทท่ีนักกีฬาได"รับในระหว0างการแข0งขัน 

( 3 )  whenever an athlete receives an injection 

during the period of the Games, a formal declaration 

using the Injection Declaration Form (“Injection 

Declaration Form”) shall be duly completed and 

submitted within 24 hours. This applies to all 

injections administered to athletes on the occasion 

of the Games 

(4) แบบฟอรAมแจ"งการฉีดยาจะต"องกรอกอย0างชัดเจน

เป6นภาษาอังกฤษ และต"องแนบหลักฐานเพิ่มเติมที่ยืนยัน

(4) Injection Declaration Forms shall be completed 

legibly in English and include any additional 
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ความจำเป6นในการฉีดยานั้น (เช0น ผลภาพถ0ายเอกซเรยA หรือ

ผลการตรวจทางห"องปฏิบัติการ) หลังจากกรอกเสร็จแล"ว 

สามารถย่ืนแบบฟอรAมโดยดำเนินการดังต0อไปน้ี : 

1. ส0งแบบฟอรAมท่ีกรอกแล"วมาท่ีอีเมลA 

seagames.medical@dms.mail.go.th 

2. ส0งแบบฟอรAมที่เป6นเอกสารให"กับทีมแพทยAที่จุดบริการ

ทางการแพทยAประจำสนามแข0ง 

evidence attesting to the need for injection therapy 

(e.g. imaging or laboratory results). The completed 

Injection Declaration Form will need to be 

submitted as follows:  

1. Email the completed form to  

seagames.medical@dms.mail.go.th 

2. Submit the physical form to medical team at the 

nearest venue medical station. 

   การฝ~าฝ©นนโยบาย “ปลอดเข็มฉีดยา” ของการแข0งขันคร้ัง

น้ียา หรือการฉีดยาโดยไม0มีเหตุผลที่เพียงพอ อาจนำไปสู0การ

ละเมิดกฎต0อต"านการใช"สารกระตุ "น นักกีฬา เจ"าหน"าท่ี

ผู"สนับสนุนนักกีฬา คณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ สมาชิก

ในคณะผู"แทน รวมถึงผู"ที่เป6นผู"ฉีดยา จะมีการพิจารณาและ

กำหนดบทลงโทษตามที ่คณะกรรมการที ่เกี ่ยวข"องเป6นผู"

พิจารณา  

   Failure to follow the Needle- Free Policy of the 

Games , or the administration of an injection without 

sufficient justification, may constitute an anti-doping 

rule violation. The athletes, supporting personnel, 

the NOC’s members of its delegation, as well as the 

person having administered the injection; being 

subjected to review and sanctions as determined by 

the relevant committee. 

 

7.6 การเก็บรักษา และการใช̀ยาอย2างปลอดภัย  

     Storage and Safe Use of Medicines  

   บุคลากรทางการแพทยAของแต0ละคณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาติเป6นผู"รับผิดชอบในการจัดเก็บอย0างปลอดภัย ยาและ

อุปกรณAทางการแพทยAที่นำเข"ามา รวมทั้งที่ได"นำติดตัวมาเอง 

โดยคณะกรรมการฝ~ายสนับสนุนและบริการ สาขาการแพทยA

และสุขอนามัยฯ จะไม0รับผิดชอบใด ๆ ต0อความเสียหายท่ี

เกี่ยวกับการจัดเก็บยาและอุปกรณAทางการแพทยAที่ดูแลโดย

คณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ 

   Medical personnel of the NOCs are responsible for 

the storage and safety of all medications and 

medical equipment belongings, including those 

personally brought in by the NOC’s delegate. The 

Support and Services Committee, Medical and 

Healthcare Branch of the Games will not be 

responsible for and shall have no liability related to 

the storage or safety of medications and medical 

equipment under the storage of the NOC.  

   ยาทุกชนิดต"องได"รับการจัดเก็บอย0างปลอดภัย และควร

เก็บไว"ในบรรจุภัณฑAเดิมที่ไม0ชำรุดหรือเสียหายก0อนนำมาใช" 

ยาที่คณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาตินำมาสำรองไว" ควรใช"

   All medications must be stored safely and in the 

original packaging that is not damaged before use. 

These medications should only be use for members 

mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
mailto:seagames.medical@dms.mail.go.th
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กับสมาชิกในคณะของตนเองเท0านั ้น (ยกเว"นในกรณีที ่มี

ข"อตกลงเป6นลายลักษณAอักษรกับคณะกรรมการโอลิมป�ก

แห0งชาติชาติอื่นล0วงหน"าไว"แล"ว) แพทยAของคณะกรรมการ

โอลิมป�กแห0งชาติควรดูแลให"มีการใช"ยาอย0างปลอดภัย  

of their own NOC (unless a prior agreement has 

been made with another NOC). NOC’s physicians 

should ensure the safe use of the medications.  

 

8. นโยบายด̀านสาธารณสุขในการแข2งขันซีเกมส'คร้ังท่ี 33 พ.ศ. 2568 และอาเซียนพาราเกมส'คร้ังท่ี 13 พ.ศ. 

2568 

    Health-Related Policies During the 33rd SEA Games 2025 and 13th ASEAN Para Games 2025 
8.1 กฎหมายเก่ียวกับการสูบบุหร่ีและบุหร่ีไฟฟ�า  

     Tobacco Smoking and Vaping Laws  

      ตามพระราชบัญญัติคุ "มครองสุขภาพของผู"ไม0สูบบุหร่ี 

พ.ศ. 2535 และ พระราชบัญญัติควบคุมผลิตภัณฑAยาสูบ 

พ.ศ. 2535 ห"ามมิให"สูบบุหรี่ในพ้ืนท่ีสาธารณะ อนุญาตให"สูบ

บุหร่ีในพ้ืนท่ีท่ีจัดให"เท0าน้ัน 

      ห"ามมิให"นำเข"าบุหรี ่ไฟฟ�า การมีบุหรี ่ไฟฟ�าไว "ใน

ครอบครอง ไม0ว0าจะเป6นการเสพ การนำเข"า หรือมีไว"เพ่ือขาย

มีความผิดตามกฎหมาย พ.ร.บ.คุ"มครองผู"บริโภค (ฉบับที่ 4) 

พ.ศ.2562 และ พ.ร.บ.ศุลกากร พ.ศ. ๒๕๖๐ 

     Under the Non-Smokers’ Health Protection Act 

B.E. 2535 (1992) and the Tobacco Products Control 

Act B.E. 2535 (1992), smoking is prohibited in public 

areas. Smoking is only allowed in designated areas.  

    The importation of electronic cigarettes (e-

cigarettes) is prohibited. The possession of e-

cigarettes, whether for use, importing or selling is an 

offense under the Consumer Protection Act (No. 4) 

B.E. 2562 (2019) and the Customs Act B.E. 2560 

(2017). 

8.2 การต2อต̀านการล2วงละเมิดทางเพศ  

      Anti-sexual Harassment  

      คณะกรรมการจัดการแข0งขันกีฬาซีเกมสAฯ มีนโยบายไม0

ยอมรับการล0วงละเมิดทางเพศในทุกรูปแบบ เหตุการณAล0วง

ละเมิดทางเพศใด ๆ จะได"รับการสอบสวนอย0างละเอียดและ

เร0งด0วน   

      ตามหลักการพื ้นฐานของธรรมนูญและกติกาของ

สหพันธAกีฬาซีเกมสA (SEAGF) และสอดคล"องกับมาตรา 1.4 

ของหลักจริยธรรมคณะกรรมการโอลิมป�กสากล (IOC) ซ่ึง

ระบุ “ปฏิเสธทุกรูปแบบของการคุกคามและการล0วงละเมิด 

     THASOC have a zero-tolerance policy with 

regards to any form of sexual harassment. Any 

report of sexual harassment will be investigated 

thoroughly and promptly.   

     The Fundamental Principles of the Southeast 

Asian Games Federation (SEAGF) Charter and Rules, 

aligning with Article 1.4 of the International Olympic 

Committee (IOC) Code of Ethics which “rejects all 
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ไม0ว0าจะเป6นทางร0างกาย ทางวิชาชีพ หรือทางเพศ รวมถึง

การทำให"เกิดการบาดเจ็บทางร0างกายหรือจิตใจ”  

forms of harassment and abuse, be it physical, 

professional or sexual, and any physical or mental 

injuries”.  

      บุคคลใดที ่ถูกกล0าวหาว0ามีการล0วงละเมิดและ/หรือ

คุกคามที ่เกิดขึ ้นในระหว0างช0วงการแข0งขัน SEAGF Safe 

Sport Team (SSST) อาจส0งเร่ืองไปยังกระบวนการพิจารณา

ทางวินัย ซึ่งจัดขึ้นภายใต"คณะกรรมการวินัยที่เกี ่ยวข"องท่ี

ได"รับการแต0งตั้งโดยคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ (NOC) 

และ/หรือ สหพันธAกีฬาซีเกมสA (SEAGF)   

      การล0วงละเมิดทางเพศถือเป6นความผิดทางอาญาตาม

กฎหมายราชอาณาจักรไทย ผู"กระทำความผิดอาจต"องถูก

ดำเนินคดีตามกฎหมายของราชอาณาจักรไทย เหตุการณAการ

ล0วงละเมิดทางเพศทั้งหมดจะได"รับการพิจารณาอย0างจริงจัง

และเก็บเป6นความลับ 

     Any individual who has been accused of 

harassment and/or abuse during the SEA Games, 

the SEAGF Safe Sport Team (SSST) may refer the 

matter for disciplinary review process. This will be 

conducted by the relevant disciplinary committee 

that has been established by the National Olympics 

Committees and/or the SEA Games Federation.  

     Sexual harassment is a criminal offense under 

Thai law, offenders may also be subject to 

prosecution by local authorities. All reports of 

sexual harassment will be treated seriously and 

confidentially.  

      การล0วงละเมิดทางเพศ อาจเป6นในรูปแบบทางกาย 

วาจา หรือรูปแบบอื่นๆ คณะกรรมการจัดการแข0งขันฯ จะ

ดำเนินการแจ"งให"ผู "เข"าร0วมการแข0งขันทุกฝ~าย ซึ ่งรวมถึง

เจ"าหน"าที่ของคณะกรรมการจัดการแข0งขันฯ อาสาสมัคร ผู"

ให"บริการ สมาชิกคณะกรรมการโอลิมป�กแห0งชาติ (NOCs) 

ทราบถึงนโยบายต0อต"านการล0วงละเมิดทางเพศ ทั้งก0อนและ

ระหว0างช0วงการแข0งขัน   

     Sexual harassment may be physical, verbal, or 

other forms. THASOC will inform all Games’ 

participants, including the THASOC staff members, 

volunteers, service providers, and NOCs’ members, 

of the policies on anti-sexual harassment in the 

lead-up to and during the Games.  
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ภาคผนวก  

Appendices 
ภาคผนวก 1 : หนังสือลงทะเบียนคณะกรรมการโอลิมป}กแห2งชาติ (ตัวอย2างเท2าน้ัน) 
Appendix 1: NOC Application Form (Example only) 

  
Application for NOC Medical Officer for the 33rd SEA Games 2025  

  

Date___________________________________  
  
On behalf of the NOC of ____________________ Medical Team,   
I,   (FULLNAME – as in Passport) 

___________________________________________________________________   
Date of birth (DD/MM/YYYY): __________________  Nationality: ___________________________    
Passport number: ___________________________ Issuing Country: _______________________   
Expiry Date (ex. DD/MM/YYYY): ________________ Professional Medical License: ____________  
  
hereby certify that (FULLNAME) _______________________________________________________, along 

with my medical team members (listed as attached), would like to register as medical personnel for the 

33rd SEA GAMES 2025 and adhere by the rules and regulation governing the NOC medical personnel 

during the SEA Games.  
  
  

Signature ___________________________________   
Print Name (__________________________________)  

NOC of ____________  
Chief Medical Officer  
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List of Medical Personnel of NOC _____________________  
  

 

Signature by NOC Chief Medical Officer: ___________________________________   

Print Name (__________________________________)  

NOC of _______________  

Chief Medical Officer

No. 
Full Name 

(as in Passport) 

Date of Birth 

(DD/MM/YYYY) 
Nationality Passport Number  

Date of Expiry 

(DD/MM/YYYY) 
Profession 

Professional License 

Number 
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ภาคผนวก 2 : หนังสือขออนุญาตนำเข̀ายาท่ีไม2ใช2ยาเสพติด และท่ีไม2ใช2วัตถุออกฤทธ์ิ (ต2อจิตประสาท)เข̀ามาใน  
                ราชอาณาจักรไทย (ตัวอย2างเท2าน้ัน) 
Appendix 2: Application for Permit of Entry of Non-narcotic Medicines and Non- Psychotropic 

Medicines to the Kingdom of Thailand (Example only) 
  
Application for Permit of Entry of Non-narcotic Medicines and Non-Psychotropic Medicines to 

the Kingdom of Thailand  
  

Date___________________________________  

  

Full name (as in passport) : _______________________________________________________________  

Nationality: _________________________   

Passport number: ________________   

Issuing Country: __________________   

Expiry Date (ex. DD/MM/YYY): _____________________________________________________  

Professional Medical License: _____________________________________________________  

  

  

  

Signature by NOC Chief Medical Officer: ___________________________________   

Print Name (__________________________________)  

             NOC Chief medical officer  

  

 

Signature by Chair of NOC : ___________________________________   

Print Name (__________________________________)  

Chair of the NOC  
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No.  Tradename  Generic 

name  

Strength  Packaging Size 

(unit/package)   

Lot No.  MFG. date  EXP. date  INVOICE 

number  

Detail of 

Manufacturer(s)  

Quantity 

(Unit)  

xx  TASIGNA HGC 

200MG  

NILOTINOB   200MG  112 capsules  PC3147  25/06/2024  31/05/2027  2002035276  NOVARTIS 

PHARMA STEIN AG 

Switzerland  

376 Unit  

  

           

                      

    

 

Signature by NOC Chief Medical Officer: ___________________________________   

Print Name (__________________________________)  

NOC Chief medical officer  

  

Signature by Chair of NOC : ___________________________________   

Print Name (__________________________________)  

                Chair of NOC  
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ภาคผนวก 3 : หนังสือแสดงความยินยอมทางการแพทย'ในการแข2งขันกีฬาซีเกมส' คร้ังท่ี 33 และการแข2งขัน

อาเซียนพาราเกมส' คร้ังท่ี 13 (ตัวอย2างเท2าน้ัน)  
Appendix 3: The 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025 Medical 

Informed Consent (Example only) 
The 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para Games 2025 Medical Informed Consent  

Full Name    Gender    

Date of Birth    Nationality     Passport No.    

Current illness 

and details  

  

Local 

Treating  

Doctor 

Informed Content:  

With regards to the current illness:                      (name of illness)                    the 

following medication:    (state drug name, route of administration, dose)                  ,  

and/or                              (name of treatment)                                     treatment 

is/are needed.  

 
□ The athlete/team doctor AGREE to accept the above recommendation.  

□ The athlete/team doctor DOES NOT AGREE to accept the above recommendation.  

Doctor’s Statement:  

I have informed the athlete and/or team doctor of the illness condition and stated there 

are potential risks and possible complications that may arise from the treatment.  

  

Doctor’s signature:  ____________________________  

Date(D/M/Y): ____________________________  

(continue) 
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Athlete  or  

Authorized 

Representative  

Understanding Commitment:  

I understand and confirm completely the conditions provided by the local treating 

doctor, as follows:  

- I authorize doctors from the 33rd SEA Games 2025 and the 13th ASEAN Para 

Games 2025 to practice medical treatment for me.  

- The doctor explained the details of the diagnosis, possible complications, and 

potential risks in the medical treatment and answered my questions 

completely.  

- I completely understand potential risks and possible complications in the 

medical treatment process and the doctors have informed me in detail.  

- I totally confirm that I accept potential risks and possible complications in the 

medical treatment process 

  

(If the athlete is unable to sign this informed consent, the signature of an authorized 

consigner is required; please provide a document of authorization)  

  

Athlete’s/Authorized representative’s signature: ____________________________  

Date(D/M/Y): ____________________________  
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ภาคผนวก 4 : หนังสือแสดงความยินยอมในการใช̀ยาท่ีมีส2วนผสมของสารต̀องห̀าม (ตัวอย2างเท2าน้ัน)   
Appendix 4: Informed Consent for Applying Medications Containing Doping (Example only) 
  

Informed Consent for Applying Medications Containing Doping   

Name     Gender   

Date of Birth   Nationality     Passport No.   

Current 

illness and 

details 

  

 To the distinguished patient or authorized representative:  

According to IOC Anti-doping Rules, the following medication(s) is/are in the latest WADA prohibited list. 

Concerning the current illness condition, it is necessary to administer the medication, as there is no  

available substitute. Athletes should accept all consequences caused by the medications. Athletes have 

the right to refuse receiving any of the medications.  

Local Treating 

Doctor 

  

With regards to the current illness:                      (name of illness)                    the following 

medication:   (state drug name, route of administration, dose).                   

As the medication(s) is/are in the 2023 WADA List of Prohibited Substances and Methods, I 

have re-confirmed its usage with the athlete who is going to receive the medication(s). In 

addition, the Therapeutic Use Exemption (TUE) must be applied and obtain from the 

International Testing Agency TUE Committee.  

                                                           Doctor’s signature:_________________________  

                                                            Date(D/M/Y):______________________________
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Athlete  

or   

Authorized  

Representative

  

Understanding Commitment:  

The local treating doctor has informed me of the details of applying the WADA-prohibited 

medication(s) and the associated consequences. I confirm and have completely no issues 

in receiving the medication(s).  

(If the athlete is unable to sign this informed consent, the signature of an authorized 

consigner is required; please provide a document of authorization).  

I agree to use the WADA-prohibited 

medication and take all associated 

responsibilities. I confirm that I understand 

that the medication received is prohibited 

according to the 2023 WADA List of Prohibited 

Substances, and I am responsible for applying 

for a Therapeutic Use Exemption from the 

International Testing Agency TUE Committee 

prior to taking the medication. I understand 

that failure to apply for a TUE may result in an 

Anti-Doping Rule violation.  

 Athlete or an authorized representative:  

  

Signature:_________________________  

Date(D/M/Y):______________________  

 I disagree to use the WADA-prohibited 

medication and taking all associated 

responsibilities.  

  

  

   

  

  

Athlete or an authorized representative:  

 

Signature:_________________________  

Date(D/M/Y):______________________  
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TO BE COMPLETED FOR PROHIBITED MEDICATION  

Consent for supply of WADA prohibited medication by prescribing doctor and dispensing 

pharmacist:  

  

I have informed the athlete that the medication being prescribed is prohibited according to the 2023 

WADA List of Prohibited Substances and Methods and that a Therapeutic Use Exemption (TUE) must 

be obtained from the International Testing Agency (ITA) TUE Committee.  

  

Prescribing doctor’s signature: _____________________________  

  

  

Consent to receipt of WADA prohibited substances/medicines by an athlete:  

  

I confirm that I understand that the medication received is prohibited according to the 2023 WADA 

List of Prohibited Substances and Methods. I am responsible for applying for and obtaining a 

Therapeutic Use Exemption from the International Testing Agency TUE Committee prior to taking the 

medication. I understand that failure to apply for and obtain a TUE in advance may result in a penalty 

for an Anti-Doping Rule Violation.  

  

Athlete’s/ Authorized representative’s signature: _________________________________  

 

 


